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Der var for et Par Aars Tid siden her i Hovedstaden 
€t lidet afsluttet Selskab af Maend i forskjellige Livsstillinger, 
men som alle havde et faelles Beroringspunkt i den varnie 
Interesse, hvormed de omfattede alt hvad der angaar norsk 
Natur og Folkeliv, og som ved hyppige Reiser og Ophold 
i de Egne, hvor begge Dele findes udpraeget i sin storste 
Eiendommelighed, havde erhvervet sig et mere end blot 
overfladisk og flygtigt Kjendskab dertil. Detie Selskab, 
hvoraf Forfatteren var, og — forsaavidt det endnu eksisterer 
— er Medlem, samledes en og anden Gang til ubestemte 
Tider, og man tilbragte da gjerne en behagelig Aften under 
Samtale krydret med Anekdoter, Reiseskildringer og hvorfor 
ikke? — Skroner fra de Kanter af Landet, hvor enhver 
af Fortaelleme havde fserdet som mest. Som et Bidrag til 
Underholdningen fra min Side — da jeg nemlig, ikke 
videre begavet med Mundfaerdighed til at kunne fortielle, 
laenge havde indskraenket mig lil et blot htfrende Medlems 
passive RoUe, — fandt jeg engang paa at skrive og fore- 
■drage »en Raeglet i Bondesproget, idet jeg benytiede mig 
af mit fra Bamdomsaarene bevarede Kjendskab lil en af 
-de osterdalske Dialekter, nemlig den tonssetske. »Raeglenc, 
Skissen eller Historien, hvad man nu vil kalde dette 0ie- 
blikkets Foster — den er forresten No. i af de to Smaa- 
stykker, der, under Navn af Historier fortalte af Embret 
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Tonsseting, have faaet den mellemste Plads i Bogen — 
vandt Bifald; man vilde have mere, og saaledes skrev jeg 
da en Stund efter en Dito. Nu manglede det ikke paa 
Opfordringer, og det fra Maend, paa hvis Dom jeg turde 
stole, om at vedblive i samme Retning og forelaegge et 
storre Publikum mine Arbeider. Og dette var da den 
forste Anledning til, at jeg, hvis Livsstilling forresten giver 
lidet Otium til saadan Beskjeeftigelse, indlod mig paa at 
skrive en hel Bog med nationale Skildringer. 

Men hvad har egentlig vaeret mit Maal og min ledende 
Tanke under dette Arbeide? Her var dog vel intet »Savn 
i vor Literatur« at afhjaelpe, thi har nogen af de Baekke^ 
der giver den norske Literaturs Aa Tilforsel, flydt rigelig 
i den senere Tid, saa er det de nationale Skildringers. 
Vi have jo alt en vakker Samling af Reisebilleder og Fjeld- 
biileder og Dalbilleder og nationale Fortaellinger, ja Theater- 
stykker med ; og Flommen vokser alt mer og mer, thi ikke 
for har en Studios for sin Sundheds Skyld gjort en Fod- 
vandring oppe mellem Fjeldene, forend man straks kan 
gJ0re Regning paa en Skildring af Naturen og Folket i en 
eller anden Form. Imidlertid maa det visselig erkjendes^ 
at ogsaa meget af det gode og aegte er kommen til os med 
denne Strom. Saa mangt et skjont og herligt Billede af 
vor storartede Natur og de Stemninger, hvorunder den er 
bleven anskuet, finde vi i Samlingen, saavel fra aeldre som 
nyeste Tider, og Kunsten at male i Ord kan ikke mindre 
end Kunsten at male i Farve fremvise sine fulddygtige 
Mestere. At der ogsaa har fulgt en hel Del mindre godt 
og usandt med, er tildels vort Publikums egen Skyld, thi 
det har aldeles ikke vaeret krsesent i at tage tiltakke med 
alt, som blot har vaeret stemplet med Nationalitetens Merke- 
0ks; det nationale har vseret i Mode, og man har blot 



behovet at saette frem en Smorbut og en Melkeringe med 
behorige Attributer af Lur og Horn og Bjcldeklang under 
Overskrift: »En norsk Saeter«, og straks er Puhlikuni 
bleven henrykt og bar raabt : Hvor prsegtigt I hvor nationalt ! 
om der forresten ikke var mere norsk Saeter deri end i ei 
dansk Meieri. Men rigtignok bar man ogsaa for Storste- 
parten vseret undskyldt heri: man bar ikke havl bedre 
Kjendskab til Sagen, 

Det er dog isser hvor det gjaelder om at fremstille 
Folket, som faerdes i disse Dale, paa disse Fjelde, at vi 
se vore Forfattere som oftest komme tilkorl, og — her 
bar vi da Savnet i vor Literatur. Det viere langt fra mig, 
at sige eller mene, at vi ikke ogsaa besidder enkelte sande 
og mesterlige Tegninger af Folkelivet, men selv disse holde 
sig ialmindelighed blot til frem sprin gen de Kanter af Over- 
fiaden, medens man derigjennem kun sjelden er istand til 
at kaste noget dybere Blik ind i det indre af den norske 
Bondes Liv, eller laere at kjende det eiendommelige ei alene 
i bans Tale, men og i bans Tanke og Folelse. Endogsaa 
vor fortrinlige Novellist, Mauritz Hansen, var mindre beldig, 
naar ban tog Bonderfolk til Hovedpersoner i sine For- 
taellinger, tbi de bleve dog, naar alt kom til alt, Bymennesker 
i Bondeklseder. Man kan alligevel i Grunden ikke undres 
over, at det saa er. Fjeldbonden — og det er egentlig 
om bam her er Tale, thi Beboerne af de storre Gaarde 
paa Sletterne og i Byernes Naboskab ere ikke laenger Bojider 
— den norske Fjeldbonde er i Almindelighed i sin Om- 
gang med fremmede indesluttet i sig selv og tildels mistroisk, 
Merker ban, at ban bliver iagttaget, da trsekker han sig 
som Sneglen ved fremmed Berorelse ind i sit Hus, og iscer 
lader ban ikke gjerne nogen uvedkommende skue ind i 
Hjertets Dyb. Jeg tror, at man maa vsere opvokset i Folkets 
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Midteogselv saagodtsomhave udgjort en indlemmetBestanddel 
deraf, for tilfulde ai kunne opfatte dels Eiendommeligheder. 
Om jeg derfor end i andre Henseender maatte indse 
min Uformuenhed til at kunne maale mig med flere af mine 
Forgjgengere i denne Retning, ansaa jeg mig dog i Be- 
siddelse af den ene for 0iemedet heldige Betingelse, at jeg 
har tilbragt mine Barndomsaar eg senere af og til under 
korte Besog faerdet i en af de Egne af vort Land, hvor 
Folket bedst har vedligeholdt sit eiendommelige, fra Old- 
tiden nedarvede Praeg, sit Sprog, sin Dragt, sine Saeder og 
Skikke. Det havde derfor laenge vaeret mit stille 0nske, 
at jeg kunde havt Evne til at levere Skildringer fra denne 
Egn, som.baade fra Naturens og Folkets Side er interessant. 
Jeg troede ogsaa, at det maaske kunde vaere et fortjenstligt 
Arbeide, ora nogen, medens der endnu er lidt tilbage af 
det oprindelige i Skikke, Dragt og Sprog, vilde faeste det 
paa Papiret, saa at man i Fremtiden, hvis man vilde, kunde 
se, hvordan det dog engang saa ud hos Folket i de norske 
Fjelddale. Thi det kari desvserre ikke negtes: den om sig 
gribende Kvasi-Civilisation fortraenger Skridt for Skridt og 
Stykke for Stykke det gamle. Forst falder Dragten, som 
forandres i Snittet om ikke altid i Stoffet; dernsest Skikkene 
og Ceremonieme, takket vaere for en stor Del vore kloge 
Seminarister, som belaere Folket om, at sligt er idel For- 
faengelighed og Daarskab, Sproget staar vel laengst imod, 
men ogsaa dette vil vel, efterhaanden som Kommunikationerne 
lettes og Samfaerdselen med Stederne og disses Omegne 
tiltager, lidt efter lidt afaendres og optage fremmede Elementer. 
Selv i min Hjembygd, Tonsaet, er der, isaer i de halvsnes 
Aar siden jeg ophorte at vanke der, foregaaet store For- 
andringer, ialfald i de ydre Samlivsformer. Den religiose 
Retning i Folkekarakteren har nemlig givet Indpas for 
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Laeseriet, der har viindet Herredomme over den hele E^^n, 
og dette Laeseri med sin streng puritanske Fordoinmelse 
af alle synbare Ytringer af Glsede og Munterhed, har til- 
intetgjort ei alene al Musik og Dands, men ogsaa forandret 
og afskaffet alle Ceremonier, der gjennem disse Udtryk af 
Folkets Livsfriskhed fandt sit vaesentlige Pneg. En Felc 
er snart en ukjendt Ting i Bygden; ingen Folkevise lyder 
mere. Selv de faa af Indvaanerne, der ikke saa strengt 
hylde Sektens Grundssetninger og finde det beklageligt 
at den fordums muntre livlige Aand hos Folket skal do, 
tor dc^ ikke, for Fred og Venskabs Skyld med det ovrige 
Bygdefolk, gjore noget Brud paa de nye strenge Regler. 
Man har fortalt mig, at det er koinmet saa vidt i den 
Henseende^ at den nuvserende Presl skal have faaet kjxrlig 
Tiltale og Advarsel af sine Almuesfolk, fordi han tillod sine 
Bom den syndige Fomoielse at age paa Kjaelke. 

Jeg vilde derfor ogsaa gjerne gjore mit til at bevare 
Erindringen om min Hjembygds gamle Hoitidsskikke og 
Former for Selskabslivet, inden det kom dertil, at man 
maaske neppe fandt det dunkle Sagn derom igjen i Folke- 
munden. I det hele taget onskede jeg, ligesom i et sammen- 
trsengt Panorama af en karakteristisk Natur og Folkekarakter, 
at kunne levere et Bidrag til at udvide Kjendskabet til 
vort Lands Eiendommeligheder. Men idet jeg, efter den 
Foranledning, som jeg allerede har omtalt, skulde til at 
iverksaette Forsoget, merkede jeg tilfulde Vanskelighederne. 
Hvorledes skulde jeg finde en Form, som paa engang var 
skikket for 0iemedet og lillige smagelig og underholdende 
nok, til at skafTe Indgang hos Publikum for hvad jeg havde 
at meddele? Det gik naturligvis ikke an, udelukkende at 
holde sig til den Form, hvori jeg gjorde det forste Forsog, 
thi om end disse Skisser eller Fortaellinger i Dialckt kunne 
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vsere vel, ja bedst egnede til at fremstille det eiendommelige 
i Folkets Tanke og Tale, saa vilde man dog i andre Hen- 
seender fole sig hemmet deraf, og dertil kommer, at om 
de end kunne laeses og forstaaes med Lethed af mange, 
saa blev det dog vistnok for de fleste Lsesere noget tung- 
vindt, at arbeide sig gjennem en hel Bog i en for 0iet og 
0ret uvant Sprogform. En Reisebeskrivelse kunde vel 
forsaavidt vaere tjenlig, som Forfatteren havde det i sin 
Magt at faa indputtet deri, hvad han vilde; men for det 
forste havde jeg nu ikke foretaget nogen Reise til Egnen, 
ialfald ikke paa mange Herrens Aar, og skulde jeg saa 
komponere en Reise? — Det vilde dog vaere et fortvivlet 
Foretagende ; thi det kan sandelig vaere vanskeligt nok at 
faa noget interessant og morsomt ud af en virkelig Reise, 
end sige af en opdigtet. — Novelleforraen ? — Ja vel — 
Noveller ere jo Nutidens halve Fode, som man siger, og 
en national Novelle turde maaske glide ned, selv om der 
fulgte lidt Ikke-Novelle med paa Kjobet. Men her stode 
ogsaa ganske betydelige Vanskeligheder iveien. Jeg vil ikke 
tale om det for mig aldeles nye og ubekjendte Felt. Men 
at finde et enkelt Novellestof rurameligt nok til derigjennera 
at faa fremstillet alt, hvad jeg efter mit 0iemed vilde, uden 
at man i denne Fremstilling skulde komme til at lede efter 
Novellen, ligesom Spisevertinden ledte efter Kjodet, hvilket 
hun dog ganske bestemt havde havt paa Kjodsuppen? — 
Og ligesaa vanskeligt vilde det vaere, af Fjeldbondens simple, 
ensformige Liv at finde Slof eller Fabel til flere mindre 
Fortaellinger, saameget mere som jeg ikke laenger, ved at 
fserdes iblandt Folket, havde An ledning til at hitte noget nyt. 
I denne Nod fandt jeg paa at gaa en ny Vei, en Slags 
Middelvei iraellem Memoirer og Novelle. Jeg fremtog endel 
Erindringer fra mine Barndoms- og Ynglingsaar og S0gte 
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ved Hjaelp af lidt Digtning at kombinere dem lil et hell, 
saa godt det lod sig gjore. Det erotiske Element, som 
maatte til baade som sammenknyttende Traad, og for at 
jeg derigjennem kunde faa Anledning lil at fremslille min 
Fjeldbonde ogsaa under Indvirkningen af de dybere Polelser, 
log jeg af en simpel Kjaerlighedshistorie, hvoraf iaifald 
Knudens Losning var faktisk sand. Paa denne Maade hiev 
jeg imidlertid nodt lil at indfsre min egen Person som Op- 
fatter af hvad der foregaar, ja undertiden som deltagende 
i Handlingen, noget som jeg vel af flere Hensyn vilde onsket 
at kunne have undgaaet, men som dog, haaber jeg, bar 
ydet mig den Kordel, at de frerasiillede Billeder der^'ed 
vinde i Umiddelbarhed og Sandhed, ligesom jeg ogsaa 
troede, at Skildringeme af Naturen, opfaltet gjennem en 
endnii barnlig Fantasis farverige Glas, maaske vilde blive 
mere liltraekkende. Saaledes fremkom da »Min sidste Sommer 
i Hjemmet*, der udgjer den vsesentligste Del af Imogens 
Indhold. 

Dialektskisserne bar jeg allerede med Hensyn til deres 
Oprindelse omtalt. De ere blot Kompositioner, men dog, 
haaber jeg, holdte baade i Folkekarakteren og indenfor det 
sandsynliges Graendser. Hvad angaar den sidste lille For- 
taelling, »De to Fsestepiger« , har jeg blot at bemoerke, at 
■den er bygget paa en sand Begivenhed, som jeg i min 
Barndom horte berette. Den blev forresten paabegyndt 
som en Episode i »Min sidste Sommer«, men jeg fandt 
det snarl bedre at skjgere den ud og gJ0re den til en 
Historie for sig. — Bogens Titel — og naest efter at skrive 
en Bog er mangengang inlet saa vanskeligt som at finde 
€t passende Navn til den — har jeg valgt med specielt 
Hensyn til mit Maal, at skildre en norsk Fjeldbygd. For- 
saavidt der til noermere Forklaring er tilf0iet : Billeder fra 
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0sterdalen, da er dette vel ikke saa ganske adaekvat, da 
Billederne blot indskraenker sig til den nordligste Del af 
0sterdalen; men en noiere Betegnelse vilde have gjort 
Titelen for lang. 

Med Hensyn til den hyppige Benyttelse, jeg har tilladt 
mig af Almuedialekten ogsaa udenfor de Skisser, som ude- 
lukkende ere skrevne deri, da vil den vel, som jeg alt har 
bemaerket, blive en Anstodssten for mange. Jeg har nemlig 
overall, hvor jeg har iridfort mine Personer talende, ladet 
dem benytte deres eget Maal. Men dette var jeg nodt til> 
naar ikke det karakteristiske og djaerve i Sproget og Ud- 
tryksmaaden for St0rsteparten skulde forsvinde. Ikke vilde 
det klinge godt, om jeg snart lod dem tale i Dialekten og 
snart i Skriftsproget, og heller ikke synes mig om det 
fordanskede Almuesprog eller Blanding af Skriftsprog og 
Dialekt, som i den senere Tid oftere er bleven benyttet,. 
men i Grunden ikke er nogen af Delene. Den kan desuden 
ikke anvendes, uden hvor Formerne blot ere mindre afvigende* 
— Men alligevel tror jeg, at enhver norsk Laeser, som har 
noget Kjendskab til en eller anden Nuance af vort Folke- 
sprog, ialfald ved Hjselp af den tilfoiede Ordbog, ogsa& 
med Lethed vil kunne saette sig ind i den her benyttede^ 
thi Sprogbygningen og Formerne have dog altid meget, som 
er faelles i alle vore Dialekter. Og selv om der skulde 
vaere enkelte Byborn, der mangle saadant Kjendskab^ 
haaber jeg dog, at de, om end med lidt Arbeide i Forst- 
ningen, ville komme ud af det. Derfor har jeg ogsaa i 
Ordbogen optaget mange Forklaringer, ligesom jeg i Noter 
under Teksten har tilfoiet Oversaettelser, som Storsteparten 
af de norske Laesere vel ville anse overflodige. En dansk 
Laeser vilde derimod vistnok desuagtet finde disse For- 
klaringer ufuldstaendige; ja selv i mit Skriftsprog forekommer 
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der maaske adskillige Ord, soin han ikke forstaar. Men 
jeg har aldeles ikke gjort Regning paa, at min Bog skulde 
blive laest i Danmark. Jeg er bange for, at det med Dansken 
og mine Tonsjet-Skisser vilde gaa som med den danske 
Student, der engang, ved et Bes0g i en Praeslegaard i 0ster- 
dalen, skulde udvide sin Sprogkundskab. Han gik nemlig 
hen til en af Pigerne, og, idet han greb i hendes hvide 
Linned-/Erme, spurgte han: »Hvordan benaevner du den 
Ting, min Pige?« Da hun endelig forstod hvad han mente, 
svarede hun, formodentlig i den Tro, at der ikke behovedes 
ahfor noie Besked: »Plagg kalle me 'tec (et Plag kalder 
vi dette). Men Fyren kom leende ind og kunde ikke 
noksoro udtale sin Forundring over det kuriese Sprog, i 
hvilket et Fruentimmerlinned hedte Plakkalamitee. 

Endnu maa jeg, isaer med Hensyn til Dialekten, tilfoie 
nogle grammatikalske Anmserkninger, som vel ere kjedelige og 
sandsynligvis ville springes over af de fleste, men som dog 
maaske kunne vsere af Interesse for Folk af Faget, ligesom 
de og turde hjaelpe en og anden Laeser til lettere at over- 
vinde Vanskelighedeme med det uvante Sprog. 

Den Dialekt, som her for ferste Gang fremtraeder paa 
Prent, har jeg kaldet den t0nsaetske, fordi den i sin storste 
Eiendommelighed blot forekommer i Tonsaet Prestegjeld. 
Den tales vel ogsaa i de to nordligere Bygder, Tolgen og 
Kvikne, men her faar allerede det nordenfjeldske mere 
Indpas, og kommer man laenger Syd i 0sterdalen gaar den 
mere og mere over i den almindelige sendenfjeldske Sprog- 
form. Ivar Aasen har ikke videre taget Hensyn til denne 
Dialekt, hvilket allerede kan skjonnes deraf, at han taler 
om osterdalsk som en saeregen Dialekt, medens dog f. Eks» 
Sproget i Tensaet er mere forskjelligt fra det i Elverum, 
end fra flere af de bergenske Trakters. Denne Omstcendighed 
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voldte isaer, at jeg under mit Arbeide ikke videre benyttede 
raig af I. Aasens Hjaelpekilder; jeg var dels bange for, at 
jeg, i Tilfaelde hvor jeg ikke var ganske sikker, skulde 
komine til at optage fremmede Ord former, og dels var 
der kanske og etslags Selvgodhed hos mig, der fik mig til 
at anstille et Forsog paa, hvorvidt det kunde lykkes mig 
at frembringe noget tilfredsstillende i den Retning, uafhaengig 
af Ivar Aasen. Men da jeg kom til Korrekturen og da 
farst tilfulde mgerkede Vanskelighederne i fra ferst af at 
t>yggc og gjennemfore en konsekvent Skriftform for et 
hidtil ubearbeidet Sprog, fandt jeg det dog oftere nodvendigt 
at ty til Ivar Aasen, hvis fortrinlige Bearbeidelse af vort 
Folkesprogs Grammatik ialfald bar hjulpet mig til storre 
Fasthed i Skrivemaaden. 

Vanskeligheden ved Bogstaveringen er naturligvis bleven 
foroget derved, at enkelte Lyd naesten ikke lade sig gjen- 
give ved vore saedvanlige Bogstaver; navnlig gjaelder dette 
om Udtalen af vesle (velt), Besl og flere saadanne Ord, 
hvor / ledsages af en saeregen Hvislelyd. For dog ikke 
at vanskeliggjere Skrivningen og tillige Laesningen altfor- 
meget ved en for stor Opdyngen af Bogstaver, bar jeg heller 
undladt den strengeste Noiagtighed i at bogstavere efter 
Udtalen. Jeg vil blot i den Henseende gjore opmajrksom 
paa et Par Enkeltheder. Hvor i en kort Stavelse en Vokal 
gaar umiddelbart foran et / eller «, kommer der, som i 
flere af vore Dialekter, en /-Lyd til, f. Eks. all (aill), Mann 
(Mainn). — Som oftest naar n bar et langt e^ /, o eller y 
foran, indskydes i Udtalen et^; saaledes siges der istedetfor: 
mene, Ben, Bone, (Buna), syne: msegne, Baegn, Bogne, 
sygne. Dette ^ bar jeg dog ikke skrevet, men da Diftongen 
ti kommer denne ^-Lyd efter e temmmelig naer, bar jeg, 
overensstemmende med Formen i vore fleste Dialekter, 
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skrevet; meine, Bein, klein, uagtet Diftongen ei i Grundeii 
ikke horer den tonsaetske Dialekt til. Det tykke / (f. Eks. 
i Ola, Gar) har jeg ikke fundet det fornedent at antyde 
med noget saeregent Tegn. De norske Laesere, som kunne 
udtale det, vide nok, hvor det skal anbringes. 

Som Egenheder ved Dialekten kunne forovrigt merkes: 
Af det nordenfjeldske har den optaget Endelsen an i bestemt 
Flertal, f. Eks. Sjae'nan, Stjernene; fremdeles ker (for ka'), 
(hvad, hvor) og ke'les, hvorledes; ligesom og, i Spergsmaal 
med hvor eller hvad, det pers. Pron. gjerne saettes foran 
Verbet, f. Eks. ker du seie? (hvad siger dur). — Diftongen 
au gaar saedvanlig over til et dybt 0^ en Middellyd mellem 
jiT og u eller og 0, saaledes S0 for Sau, sno for snau. 
Jeg har dog i de fleste Tilfaelde alligevel efter den saed- 
vanlige Dialektform skrevet au. — £, i og u gaar i mange 
korte Stavelser over til 0, som: dem (dem), Fosk (Fisk), 
grom (grum). — Men isaer niserkelig er Tendentsen til, i 
Verberne og endel Substantiver at assimilere Vokalerne til 
tf«-I>yden. Saaledes gaar «, le, e og i over til et dobbelt 
aa i en Maengde Ord, f. Eks, taalaa, aattaa, Haattaa, vaattaa, 
Baattaa, (tale, aede, Hede, vide. Bid). — Substantivernes 
Dativform i Enkelttal {a i masc. og neutr., ?i i fern.) iagt- 
tages temmelig naie: 'ti Snoa, 'ti Husa (i Sneen, Huset),. 
aat Vukun (til naeste Uge). — Pronomen Jeg har i tonsaetsk 
Dialekt den saeregne Form cBi, nsesten som ai; i Flertal: 
iste Pers. me, 2den Pers. Do, 3die Pers. dem. — Adjektiver 
paa Endelsen ig gaar over til een eller e'n f. Eks. otrule'n 
(utrolig), dugle'n (duelig), i Flertal : otrulene, duglene. — 
Ved Verbemes Konjugation kan maerkes, at de assimilerede 
paa aa som oftest ere uforanderlige gjennem alle Former. 
— Et eget Imperativ pluralis paa a er konstant, som : ly'a 
(lytter! hor!) stanna (staar, i Sing, statt). 
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Hvad mit Skriftsprog angaar, da ville flere maaske 
finde, at jeg har tilladt inig nogen Frihed, idet jeg af 
Folkesproget har optaget endel Ord og Udtryksmaader, som 
ikke have faaet Borgerret, ialfald ikke i dansk Skriftsprog. 
Jeg tror dog ikke, jeg har benyttet andre saadanne Ord, 
end de som kunne have sin Berettigelse ved baade at 
stamme fra vort Oldsprog og jevnligen at forekomme i 
saagodtsom enhver dannet og udannet Nordmands Mund. 
Hvorfor skulde vi ikke saaledes kunne skrive : stelle istedetfor 
sysle eller beskjaeftige sig med: like istedetfor lide i Be- 
tydningen: synes oro, (thi lide har jo en ganske anden 
Bemaerkelse) : atpaa istedetfor: paa Kjobet, vakke (impf. 
vak) istedetfor: fare sammen, — isser naar man ved saa- 
danne Ord kan vinde kortere eller mindre tvetydige Udtryk 
for Tanken. 

Til Slutning maa jeg snakke et lidet Ord saerskilt med 
mine kjaere Tenssetinger, om saa skulde ske, at denne Bog 
nogengang kom til at forvilde sig saa langt op i Dalene. 
Thi de ville sagtens ikke forstaa stort af hvad der i det 
foregaaende er sagt om Umiddelbarhed og Komposition og 
kombinere og flere slige rare Ord, som ere laante af Tysken. 

I synes vel, Godifolk, at jeg har gjort et faafaengt 
Arbeide, ved at skrive sammen en stor Bog bare om Tonsaet, 
og saa gJ0re slig en vidtloftig Beskrivelse over hver en 
simpel hverdagslig Ting og fortaelle saa meget baade sandt 
og usandtl Ja vist, mine Venner, jeg havde kanske gjort 
klogere i at lade det vgere, men, ser I vel, Bogen er nu 
€gentlig skreven til Laesning for Byfolk eller Storfolk, som 
man siger, og de ville nu saa gjerne vide god Besked om 
alt, hvad der horer Bonden til, baade om hans Tale og 
hans Stel og hans Skikke i et og alt, thi vi begynde nu 
mere og mere at indse, at vi dog allesammen ere sprungne 
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af Bonde-Rod. Jo noiere en da kan fortaelle dem alt, des 
grummere er det; men saa maa en altid saette det lidt 
sammen og pynte lidt paa det, hvis de skuUe have Moro 
af at laese det. Nu er det vel sagtens saa, at et og andet 
kanske ikke kan vaere gaaet rigtig saaledes til, som jeg har 
beskrevet det, men saa har jeg tildels ikke husket det 
bedre, og da har jeg alligevel fortalt det saaledes, som jeg 
antog det for rimeligst, at det var skeet. Og det taenker 
jeg dog, alle ville erkjende, at om ikke altsammen just akkurat 
er sandt, saa kunde det dog vaeret sdndt. — Nogle Navne 
har jeg forandret og nogle nye har jeg sat til. Saaledes 
ved da nok enhver, at der paa Tonsaet ikke ernogen Gaard, 
som heder Tjonmoen, eller at der har boet en Mand ved 
Navn Arne. Men disse Forandringer har jeg gjort, for at 
ingen skulde fomaermes. Og saa haaber jeg da, at om jeg 
ogsaa har naevnt nogen nu levende Person eller bans afdode 
Slaegt, saa vil ingen taenke, at det er gjort i nogen ond 
Mening, og derfor har jeg den sikre Tro, at heller ingen 
Tonsaeting vil tage Forargelse af, hvad jeg har skrevet. 

Kristiania i December iSji. 



Fortale til anden Udgave. 



Naar jeg ser mig nodt til at opholde Lreseren med 
endnu flere Forord, er det fordi jeg tror at burde gjore 
Rede for nogle Forandringer, som jeg har foretaget i den 
nye Udgave, saavelsom og for nogle, som jeg ikke har 
foretaget. 

Mod »Min sidste Sommer i Hjemmet« har der vseret 
fremsat den Anke, at Losningen af Kjserlighedshistoriens 
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Knude ikke er motiveret nok, idet Resultatet af Under- 
handlingen i Brylluppet kommer noget uventet. Det kan 
ogsaa gjerne vaere, at Forfatteren her, maaske indskrsenket 
i sin Frihed af en vis Pietet for det faktiske, ei tilstraekkelig 
for Laeseren har udhaevet de Momenter, som maa forudsaettes 
alt Isenge i Stilhed at have virket til at undergrave Stolpen^ 
som stod iveien, saa at der blot behovedes et raskt Tag i 
et heldig valgt 0ieblik for at faa den til at falde. Jeg 
haaber imidlertid, at de Antydninger, som jeg nu Pag. 148 
har tilfoiet, ville bode paa denne Mangel. Forresten havde 
det vistnok vaeret onskeligt, om jeg havde kunnet gjore 
hin Losning til Slutningskapitel, thi det folgende vil sagtens 
tabe i Interesse selv for Laesere, som just ikke ere af dem^ 
der blot tragte efter at faa vide »<?/// de faar hinanden;<f> 
men da jeg, efter mit Hovedoiemed, ikke vel kunde undlade 
at skildre Bryllupshoitiden fra forst til sidst, og heller ikke 
uden paa Effektens og Sandsynlighedens Bekostning kunde 
henlaegge den afgjorende Forhandling til sidst i La get, hvorved 
der desuden vilde blevet end mere Anledning til Klage over 
Langsomhed i Novellestoffets Udvikling, — saa turde jeg 
ikke indlade mig paa en saadan Forandring. — 

Ligesom jeg selv fra forst af naerede Betsenkeligheder 
med Hensyn til Kompositionens Bredde, saa har der og nu 
af kompetente Folk vaeret ytret Tvivl, om jeg ikke alligevel, 
mens Anledning gaves, burde klippe hele det forste Billede 
istykker og ved Hjaelp af nye Rammer gjore flere storre 
og mindre Skilderier deraf. Men imod en Omarbeidelse 
af det Omfang stillede sig, foruden de Vanskeligheder der 
fremkaldte den oprindelige Form, endvidere den Betragtning, 
at nu havde dog vort Publikum lagt for Dagen, at det fandt 
Behag i Billedet uagtet dets Mangier; uvist derimod kunde 
det vaere, hvorvidt del vilde lykkes med Ituklipningen og 
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de nye Rammer, en Operation hvorved ialfald adskilligt 
maatte blive skaaret tilspilde. Imidlertid foresatle jeg mig 
dog i den nye Udgave at borttage saa meget som muligt 
af hvad der kunde ansees for Overfyldning. Men dermed 
gik det mig som Havemanden, der har plantet sine Frugt- 
trser for taet: naar han omsider skal til at »lufte,« da kvier 
ban sig for at nedhugge Traer og Grene, som ere friske, 
og med Luflningen gaar det ikke fort. Jeg har derfor blot 
brugt Kniven paa enkelte smaa Vandskud og studset lidt 
paa Formen hist og her. Et Par Hukommelsesfeil i Skild- 
ringen afBryllupsskikkene har jegogfaaet rettet. — Dialekt- 
skisserne ere uforandrede paa en liden Tilssetning naer i den 
forste. Derimod har Fortaellingen »De to Fsestepiger* 
modtaget et Par Forandringer, af hvilke Laeseren isaer turde 
blive tilfreds med den ene, nemlig i Optrinnet iide paa 
Gaarden for Baadens Atreise, hvor jeg nu er sat istand til 
at give noiere Besked om de Ord, den stakkels Per lod falde. 
Hvis nu Bogen, efter denne lille Afpudsning, kunde 
ansees i nogen Mf)n forbedret og mere vaerdig til den gunstige 
Modtagelse, som et overbaerende Publikum skjaenkede dens 
farste Fremtraeden, vilde det i hoi Grad glaede. 

Kristiania i Mai 18^2, 

Forfattercji. 



Min sidste Sommer i Hj emmet. 



Bedstefaders Gaard. 



De lykkelige Dage, jeg som Smaagut tilbragte 
i mine Bedsteforaeldres Hus, skulde snart vaere 
forbi. Jeg havde naaet det trettende Aar, og 
uagtet Bedstefader, som hidtil havde vaeret min 
Laerer, vel endnu kunde bibragt mig noget mere 
af sine Kundskabers Forraad, fandt man det dog 
ikke raadeligt, at Gutten blev gaaende laenger 
hjemme, og saa var det da allerede afgjort, at 
jeg til Hosten skulde drage ud. Endnu havde 
jeg dog en hel Sommer tilbage. 

Hvor det dog altsammen staar klart for mit 
0ie saadan som det dengang var derhjemme: 
Huset, Haven, Tjernet, den hele deilige Bygdl 

Ude paa Heldingen af Bakken, der gaar ned 
mod Vandet, laa den simple upanelede Tommer- 
bygning, som Bedstefader beboede i saa mange 
Herrens Aar. Selv havde han opfort den, da han 
for henved et halvt Aarhundrede siden kom til 
Bygden, men nu var den bleven gammel og graa 
som han selv. Enhver, som i hine Dage vankede 



i Huset, mindes nok Brettet udenfor Kjokken- 
vinduet, hvor han hver Morgen Klokken syv stroede 
Erter til Duerne, som han kaldte ned ved en 
Vsegterpibes skingrende Lyd, — Elsdyrhovedet 
over Stuedoren med Horn, der holdt en Favn 
niellem Spidserne, og med 0ine saa klare og 
blinkende, at man skulde tro, at et levende Dyr 
stak Hovedet ud af Vseggen *) — den lange Kasse 
opunder Gavlen med flere HuUer og Afdelinger^ 
indrettet til Rede for Stseren. Og Staeren vidste 
straks, at Kassen var eslet til Bolig for ham, og 
derfor undlod han aldrig nogen Vaar, naar han 
kom tilbage fra sin lange Reise, at tage sit Hus 
i Besiddelse, og sad saa senere Sommeren udover 
paa Skorstenspiben, og underholdt os jevnlig med 
sin loierlige Sladren; thi han var en naragtig- 
Person, som altid gjorde sig stor Umage med at 
efterabe Hanens og Gaardshundens Stemmer og 
forresten alle de Lyd, han horte. 

For Enden af Bygningen var Haven med en 
hoi Bordplanke til Ly mod Nordenvinden, og 
desuden en dobbelt Rad Lserketraer udenfor i 
Bakkeheldet. Men de stakkels Udlaendinge kunde 
nok selv traenge til Beskyttelse mod den barske 
Viking fra Norden, thi uagtet de bleve plantede 



^) Der var nemlig sat malede Urglas i 0ienhulingerne, 



der for firti Aar siden, vare de endnu ikke naaede 
synderlig over Planken. Langs Stakittet paa de 
ovrige Steder af Haven stode vakre Traer af Haeg 
og Rogn, og en Klynge sibiriske Ertetraer dannede 
en aaben Lovsal i Hjornet. Haeggen var forresten 
det eneste Frugttrae, som fandtes i Haven, og den 
gav enkelte Aar moden Frugt. Jeg mindes godt, 
hvilken stor Bedrovelse der blev en Host, da 
Haeggen lovede en usaedvanlig Maengde Baer, som 
blot endnu skulde faa haenge nogle Dage, for ret 
at blive modne. Men ak, da vi en Morgen kom 
ind i Haven, fik vi se Traeme ganske sorte af 
en utallig Flok Staer — ikke af dem, som horte 
Gaarden til, thi de vare for skikkelige til at gjore 
sligt, men det vare fremmede Eventyrere — og 
tsenk, under den lystigste Passiar af Verden havde 
de fortaeret den hele Baer host, saa at hverken 
Bedstemoder fik noget at saette paa Braendevin, 
eller vi Born noget at ryste mellem Tallerkener 
med Sukker og Salt. I Havens Urtesenge groede 
Erter, Rodder, Log og Potetes; men dens storste 
Herlighed var dog Markjordbaer-Rabatten, som 
gik rundt langs hele Gjaerdet, og som saa meget 
mere maatte saettes Pris paa, som Jordbaer der i 
Egnen ere meget sjeldne at finde. Og saa den 
forgyldte Solskive, der prangede i Midtgangen, 
Graesbaenken med det Skiferstensbord foran, det 



lille Blomsterbed, hvor Fjeldaurikkelens duftende 
Smaablomster om Foraaret dannede den deiligste 
lysviolette Indfatning — selv havde jeg indplantet 
dem fra Graesbakken udenfor, hvor de hist og her 
groede vildt . . . Ja det var vel en Have det! 
Dens Mage fandtes ialfald ikke i ti Miles Omkreds. 
Da jeg forleden Sommer, efter mange Aars 
Fravaerelse, atter besogte Stedet, fandt jeg alting 
meget forandret. Vel stode Lserketrserne der endnu, 
de vare blevne noget h0iere, men de saa triste ud. 
Og sagtens kunde de have Grund til det ! Planken 
og Stakittet laa paa flere Steder nede, eller stod 
paaHeld; Traerne inde i Haven vare Forstorstedelen 
borte, og Potetes var nu den eneste Vaekst, som 
dyrkedes der. Af Jordbaersengen var intet Spor; 
heller ikke af Blomsterbedet, Graesbaenken og Sol- 
skiven. Men den gamle Bygning stod der frem- 
deles, mork, ubeboet og spogelsesagtig. Af Vin- 
duerne vare mange ude, mange erstattede med Trae. 
1 det store lyse Kjokken, som i hine Dage tillige 
var Arbeids- og Spisevaerelse for hele Familien, 
Tjenerne iberegnet — jeg tykkes endnu, jeg ser 
det lange hvide Trsebord, hvor »vi selve« spiste 
ved den ene Ende, og Tjenerne ved den anden — 
-der stod nu blot nogle Bryggekjoreler og en Bagste- 
redskab, thi Rummet benyttedes nu som Brygger- 
hus af Gaardens Folk, der boede i en anden 
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Bygning. I Stuen fandt jeg blot de morkebrune 
Tommervaegge tilbage. Deres dunkle Ensformig- 
hed afbrodes ikke laenger af de mangehaande 
■Gjenstande, som gav Vaerelset Hygge i fordums 
Tid. De store brune Egetraes Skabe og Skjaenke, 
hvor ovenpaa og indeni Kuriositeter af alle Naturens 
Riger, Maskinmodeller og Verktoi af alskens Slags 
stode opstillede i tilsyneladende Forvirring, men 
hver Ting dog paa sin bestemte uforanderlige 
Plads, — de hoiryggede Stole med guldfigureret 
Ryslaeders Betnek, Ottedagsuhret, hint Mester- 
stykke af min Bedstemoders Fader, nied Klokkespil, 
-der sang Salmer — hvor var alt dette nu? . . . 
En Hovelbaenk og nogle Bord, oplagte til Torring, 
havde indtaget Pladsen. Men en Ting fra de 
gamle Dage gjenfandt jeg i Stuen. Det var den 
store Kvist i en af Temmerstokkene, som altid 
dannede sig til et saadant afskyeligt Fjaes, naar 
jeg saa derpaa i en vis Af stand, og som syntes 
at grine alt fselere og faelere, jo Isengere jeg be- 
tragtede det. Men om end Ansigtet havde tabt 
•sin skrsekindjagende Evne, fremmanede det dog 
•saa levende for min Sjael hin svundne Tid, at jeg 
uvilkaarlig vendte mig mod Sengkammerd0ren, i 
Forventning om at se Bedstefader, efter Middags- 
luren, traede ind i sin hjemvaevede Slobrok, Kalotten 
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paa den skaldede Isse, og den store Merskumspibe 
i Haanden. 

Men Gubben hvilede allerede forlaengst ved 
Kirkevaeggen derhenne paa den hole Bakke bin- 
sides Elven. 

Laenge stod jeg foran det skrobelige Vindu 
med de sprukne Ruder og betragtede Landskabet^ 
der ligesom bestraebte sig for at smile ligesaa 
venligt idag, som i fordums Tid. Men selv det 
tyktes mig at vaere bleven aeldre og at have tabt 
s^S- ^E Udsigten var heller ikke den samme 
som for, thi Tjemet nedenunder Bakken, dette 
langstrakte smale Vand, der, lig en Elv (hvad 
det og i Oldtiden maa have vaeret) bugter sig 
langsmed hele den hoie Jordvold, hvorpaa naesten 
alle Gaardene paa den saakaldte Bortatae-Side ^) 
af Bygden ligge, — var nu bleven saa tilgroet 
med Tuer og Graes, at naesten intet af Vandet 
fra dette Sted lod sig tilsyne. De mange deilige 
Haengebirke paa Engen histover vare ogsaa ned- 
huggede. Jeg maatte taenke paa, hvor mangen- 
gang vi i hine Dage havde moret os ved fra 
Vinduerne at se Vildaenderne dernede svomme 



*) »Bortatae-Sia« (Bortenfor-Siden) kaldes i Dagligtale 
Bygden sondenfor Elven, i Modssetning til >Hematae- 
Sia<, Hjemsiden eller Kirkesiden, i Nord for Elven. 



omkring med sine Unger. Og virkelig! fandt jeg 
ikke i det 0stre Vindu endnu hel og uskadt den 
lille Rude med saerskilt Indretning til at lukkes 
op, hvilken Bedstefader, da han indredede Byg- 
ningen, havde ladet anbringe, for derigjennem 
bekvemmeligen at skyde de ^^nder, der kom paa 
Hold. Jeg tror dog neppe, den nogensinde var 
bleven brugt; han indsaa snart, hvor langt hygge- 
ligere det er, at leve i Fred og god Forstaaelse 
med sine Omgivelser, og saaledes kom det omsider 
dertil, at han ikke alene selv ingen ^nder skjod^ 
men han fredlyste endog det hele Tjern for Jagt 
efter dem, og uagtet han ikke egentlig havde 
Berettigelse til et saadant Forbud, respekteredes 
det dog af alle Bygdens Gutter, som nodig vilde 
gjore Gammel-Spekt0ren imod. Derfor hortes 
aldrig et Skud ved Tjernets Bredder. Men saa 
havde man og den Glaede, fra det tidlige Foraar 
af, altid at se en Maengde ^nder af forskjellige 
Slags pladske i Vandet der, og naar det led hen 
paa Sommeren bleve de alt mere og mere tamme; 
ja det haendte undertiden, naar Slaattekarlene om 
Hesten vadede ud for at nedslaa Skjaeftegraesset 
langs Bredderne, at en And kom svommende saa 
naer med sin Ungeflok, at de maatte vogte sig 
for ikke at naa dem med Ljaaen. 

Et velkjendt Sted i det foran mig liggende 
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Landskab dvaelede mine 0ine isaer ved. Det var 
<ien Gaard, som ligger henne paa Bakken, med 
de m0rkebrune Vaegge, de brede Vinduer, det 
lave Graestag. Der var nsesten alting uforandret, 
■saadan som det var i den Tid, jeg og min lille 
Soster faerdedes der og saa mangengang blev 
trakterede af gamle Mor Kari med Flode og op- 
^kaarne Spegekjodfliser. Nu vare vel alle B0rnene 
der voksne og gifte og kjendte mig neppe igjen, 
om de saa mig, men i hine Dage vare de yngste 
af dem, Olaug, Sigri og Per saagodtsom vore 
<iaglige Legekammerater, thi de vare snille, velop- 
dragne B0rn, med hvem vi havde frit Lov at 
lege. Og naar Geburtsdagen kom, da vi skulde 
faa drikke Chokolade af de smaa »Postelinskopper«, 
og Bedstefader gik ud i Gangen og aabnede sin 
store mystiske Kiste, hvor han, blandt mange andre 
forborgne Herligheder, bestandig havde en Be- 
holdning af t0rre Honningkager og Figen, der 
aldrig kom frem uden netop ved slige h0itidelige 
Leiligheder, da var det f0rst og fremst Tj0nmo- 
B0mene, der maatte indbydes til Gjaestebudet paa 
disse Sager. 



Bersvend og Ragnhild. 



Af Dottrene paa Tjonmoen vare allerede flere 
konfirmerede paa den Tid, jeg her fortaeller ora. 
Den aeldste, som hed Ragnhild og som vel gik 
i sit 23de Aar, havde Ord for at vaere den vakreste 
Gjente i Bygden, ja kanske i hele 0sterdalen — 
det paastod ialfald Skriverkarlene, som vidste god 
Besked om sligt; ja Fuldmaegtigen, som nylig var 
kommen tilbage fra Embedseksamen, forsikrede 
endog med en kraftig Ed, at der i hele Kristiania 
By ikke fandtes en Pige, som kunde saettes ved 
Siden af Ragnhild Tjonmoen. 

Men at Ragnhild var vakrere end Folk i Al- 
mindelighed, det var noget, som man ellers i 
Bygden ikke fandt vaerdt at tale videre om. Blandt 
de simple Fjeldboere ser man nemlig ikke saa 
meget paa Ansigtsdannelsen som hos os fine By- 
folk, ja man synes endog det er urigtigt, at have 
noget at udsaette paa et Ansigt, hvor ikke nogen 
vsesentlig Del er rent vanskabt eller borte. Ragnhild 
vilde vist ikke engang selv have vidst noget af,. 
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at hun var smuk, hvis ikke disse hersens Skriver- 
karle paa Thingene, eller en og anden Landmaaler- 
Lieutenant havde begyndt at lobe efter den vakre 
Gjenten paa Tjonmoen og gJ0re sig allehaande 
Grinder for at faa hende at se, saasom: paa en 
Spadsertur gaa ind og forlange Pibevarme, vandre 
over Engen med Gevaer og skyde Fugl, naar 
Ragnhild var med ved Hohostningen o. s. v. 
Da kunde hendes Veninder og Kammerater ikke 
bare sig for at drille hende, og begyndte for Spas 
at kalde hende den vakre Tjonmo-Gjenta eller 
ogsaa Vakker-Ragnhild. Ja engang drev de endog 
Spasen saa vidt, at Ragnhild fortvivlet og halv 
graedende udbrod: »Herrigu! ae dae da mi Skuldr 
kan aei gjaaraa for dae dom seje, aei ae vakker?« 
Ikkedestomindre var der dog ingen af Gjenterne, 
som tiere saaes fremme paa Gulvet i Dandseringen, 
eller som mere savnedes af de unge Karle, naar 
hun ikke var med i Laget, end Ragnhild Tjonmoen. 
Jeg husker godt, at jeg engang paa den Tid 
kom i en meget heftig Disput med en ung femten- 
aarig Kristiania-Herre, som just i Folge med sin 
Fader var i Bes0g hos os. Han kunde nu slet 
ikke finde Egnen saa smuk, eller nogen af dens 
Maerkvaerdigheder saa rare, som jeg gjerne vilde, 
og paastod til min store ^rgrelse, at Omegnen 
om Kristiania stod langt over min Hjembygd. 



'3 

»Men i en Ting« — sagde jeg tilsidst — »ved 
jeg dog, at I derinde i Kristiania maa staa tilbage 
for os: I har ikke saa vakre Piger derinde, for 
der skal ikke vaere nogen i hele Kristiania By, 
som kan saettes ved Siden af Ragnhild Tjonmoenc. 
Men Ludvig lo umaadeligt over denne dristige 
Paastand. »Bi bare til du kommer derind, (iutten 
min, saa skal du faa se ganske anderiedes Fnien- 
tinimer!« sagde ban. »Men du bar ikke Begreb 
om saadanne Ting, skal jeg sige dig«. 

I det sidste kunde ban vistnok bave Ret. 
Men bvad det andet angaar, saa — bavde ban 
vel ogsaa Ret, »efter Omst3endigbederne«, som 
Skriveren sagde. 

Vist er det imidlertid, at Ragnbilds Skjonhed 
ikke var af det almindelige firkantet-droiskaarae 
Slags, som man byppig finder bos de norske 
Fjeldgjenter ; der var noget let og fint i Ansigtets 
og Legemets bele Form, og naar saa dertil kommer 
en Hudfarve saa frisk og skjaer, som man kun, 
tror jeg, finder den ved Glommens Bredder, og 
en Rad Taender, saa skinnende bvide som — o ja, 
jeg vil ikke bruge nogen forslidt Lignelse, men 
de af mine Laesere, som bave faerdets i 0sterdalen, 
vide det nok, og de ovrige kunne imaginere sig 
det — nu, saa var det dog intet Under, at Skrive- 
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karlene og Landmaalerne l0be saa rent forgabede 
i Pigen. 

Men stakkels Fyre, de havde kun liden Lon 
for al deres Loben. Naar de, stolende paa, at 
Bygdens Skik tilled sligt, kom op paa Tjonmo- 
Loftsvalen om Kvelden, efterat der var bleven 
stille paa Gaarden, saa fandt de hendes Dor staengt,. 
og hun var haardhjertet nok til at lade dem blive 
staaende udenfor. 

At hun ogsaa bestandig iagttog den samme 
Straenghed mod Bygdens Gutter, det tor jeg ikke 
med Bestemthed paastaa. Rimeligt er det ialfald^ 
at hun om Lordags-Kvelden gjorde Undtagelse 
med en, og det var Bersvend Embretsen, Sonnen 
i Nabogaarden, Troen. 

Bersvend var just ikke nogen sserdeles smuk 
Karl, men i hans lysbrynte, lidt fregnede Ansigt 
og blaa 0ine var der noget saa godsligt og »tru- 
vaerdigt«, at det gjorde en godt at se derpaa* 
Og Gjenterne havde slet intet imod at have ham 
med sig i Dandsen, thi letvindt, rask og velbygget^ 
var han, altid sikker paa i Rundkastet med sin 
Fod at naa Tverbjaelken, eller »raake Slinda«, 
som det kaldes. 

Han og Ragnhild vare opvoksede sammen og 
havde faaet hinanden kjaer, uden at nogen af dem 
egentlig kunde sige, naar denne Tilboielighed 
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begyndte. Nok er det, de vilde have hinanden; 
men saasom nu Foraeldrenes Anskuelser i det 
Kapitel soraoftest ere byggede paa andre Funda- 
menter end Bomenes, saa var dette Parti aldeles 
ikke efter gamle Arae Tjonmoens Sind. Bersvends 
Moder, som var Enke, var kommen noget paa 
Knaeerne efter Mandens Ded, og var bleven svairt 
»udskyldig«, og endnu havde Sonnen ikke vundet 
at faa Sageme reist paafode igjen. Hun havde 
desuden Ord for at vaere en temmelig »kvas« 
Kjserring, og imellein hende og Tjonmo-Kallen 
havde der vel ogsaa af og til vaeret noget Krangel 
cm Skigarer, som vare faldne ned, Sauer og Kalve, 
som vare komne »indpaas, og sligtnoget, som let 
kan falde til mellem Naboer. Derfor tyktes gamle 
Ame ikke om at faa Bersvend til Maag. Laenge 
lod han det vel gaa sin (iang og syntes ikke at 
aendse, at Bersvend »^//^« til bans Datter; men 
da Ragnhild allerede havde afslaaet et Par gilde 
Tilbud, og haardnakket modsatte sig alle Faderens 
Bestraebelser for at faa hende godt bortgiftet, saa 
skjonte han, at Grinden maatte staenges bedre for 
Bersvend. Da derfor denne omsider, skjont med 
lidet Haab om heldigt Udfald, havde faaet Morbror 
sin med sig, og kom for at maalbaere eller formelig 
anholde om Pigens Haand — thi dette var endnu 
ikke skeet — da blev Ame Tjonmoen rod i Toppen 

En Fjeldbygd. 3 
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og gav tvert Afslag. »Aa tv0i!» sagde ban, »Dae 
ae fill lite vaerdt for daei, Bersvend, aa tenkje paa 
'en' Ragnhild. Ker meine du, du ska gjaaraa taa 
Kjaering aa Onger, naer 0verheta kjaem aa taek 
fraa daei Gar aa altihop? Itte kan aei da vaaraa 
tent me aa faa dom hematt. Aa aei vil seje daei 
reint ut, aei vil itte vaattaa taa, at du ska renne 
saalessen mer ette Dotter mi, aa forstyre Hugu 
paa F0rkjen«. 

Der hjalp ingen Modforestillinger, ingen Ind- 
vending om, at Gjaelden dog, siden Bersvend var 
kommen saa vidt, at han kunde tage Haand i 
med, heller var mindsket end oget. De maatte 
gaa med den korte Besked. 

Men imidlertid sad Ragnhild ude i Kaaven og 
graed sit Forklaede vaadt. 

Fra den Tid kom hun under straengere Opsigt. 
Hun fik ei laenger Lov at gaa til Bronden i Troen 
efter Vand, hvilket Tjonmo-Folket undertiden, af 
Mangel paa godt Drikkevand paa Gaarden, nodtes 
til, og da det led paa Vaaren, og de skulde flytte 
tilsaeters, saa tillodes det ikke, at Ragnhild laa 
der alene, men enten maatte Moderen vaere med, 
eller ogsaa Ragnhild blive hjemme. 

Men Gjeden er ikke god at staenge, siger et 
gammelt Ord, og hvordan nu end Tjonmo-Kallen 
gjaedte og passede paa, fandt Bersvend og Ragn- 
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liild dog Anledning til en og anden Sammenkonist 
paa Tohaand. Alligevel voldte Tvang og Hjerte- 
«org, at Roserae paa Ragnhilds Kinder bleve blegere. 
Og Bersvend begyndte ogsaa at gaa sturen, og 
holdt sig somoftest afsides naar den ovrige Ung- 
dom var sammen i Lystighed. 



3* 



Baadfarten. 



Det var Pintsedagsmorgen. Den klare Himmel 
med enkelte lette, hvide Skyer og det milde^ 
sydlige Lufttraek lovede os idag en aegte Sommer- 
dag, uagtet det var i Begyndelsen af Juni, da 
Sommeren endnu ikke pleier at vaere naaet frem 
til disse nordlige Fjelddale. AUerede laenge havde 
Kirkeklokkernes hoitidelige Kimen forkyndt Dagens 
Betydning. Men i Huset var ogsaa alting pudset 
og ryddet, Gulvene str0ede med smaat Granbar^ 
friskt, nysudsprunget Birkelov sat over Kjokken- 
skorstenen og i Raekkerne. Gjenterne gik alt i 
sine kridhvide Linaermer og gronne Helgedagsliv^ 
og jeg selv havde forlaengst faaet den blaa Son- 
dagstroie med Kugleknapperne paa, og hvad som 
mere var, nye Benklaeder til Dagen. Den festlige 
Flodegrod, som altid udgjorde Frokosten paa de 
store Hoitidsmorgener, var ogsaa nydt af hele 
Familien, og nu ventede vi blot paa, at Bedste- 
fader skulde give Signalet, for allesammen at drage 
til Kirken. Kun Bedstemoder, Stakkel, som var 
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svag af Alder og naesten blind, maatte blive hjemme, 
men saa havde man formaaet gamle Jomfru Wessel 
til at komme og holde hende med Selskab og 
laese Praekenen for hende. Jeg tykkes endnu jeg 
ser hende, den gamle Kone, hvorledes hun, med 
den hvide stivede Hollok-Strimmel om de rynkede 
Kinder, bestandig sad og ruggede frem og tilbage 
i sin Pindestol, dreiende den slidte Solvsnusdaase 
mellem de knoglede Fingre. 

I Utaalmodigheden efter at komme afsted, havde 
jeg og min Soster sat os iid paa Bakken. 

Hvilken Scene laa vel ikke der for os, medens 
vi stille sade i Graesset og lyttede til Kirkeklokkerne, 
hvis Klang, eftersom Lufttraekket gik, snart strom- 
mede over til os i staerkeste Fylde, snart hendode 
i en svag Enlyd, hvori man ei kunde skjelne de 
enkelte Slag. 

Tjemet dernede, som ellers ikke var bredere, 
end at det kunde staenges tversover med et eller 
to Fiskegam, var idag blevet udvidet til en maegtig 
Inds0. Af Skjaeftegraesset og de mange Vand- 
planter langs Breddeme var intet at se; den lave 
Daemning eller Bro, som forte over til Engen paa 
hin Side, og hvorover Fodstien til Kirken gik, 
var ogsaa forsvundet, thi Vaarflommen havde 
gjort et eneste stort Vand af Tjernet og Glommen 
og den mellemliggende vide, lovbegroede Slette, 
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hvoraf nu kun enkelte Banker saaes at haeve sig 
som Smaaoer i Soen. 

Flommen, som ellers hvert Foraar saetter en 
Del af Engene under Vand, var iaar kommen 
senere end den pleiede, og ved den pludselige 
Optoen af Fjeldenes Snemasser, var Elven steget 
til en usaedvanlig H0ide. Det var underligt, men 
over al Beskrivelse skjont tillige, at se Haenge- 
birkene afspeile sine hoie, lysgronne Kroner i det 
stille Vand, medens Toppene af de mindre Buske 
syntes at svomme hist og her omkring, indtil de 
atter samlede sig i storre Lovpartier, hvorfra 
Vandet kun i smaa Glimt skinnede frem. Og 
til Baggrund for denne store grontsmykkede S0 
have vi mod Nordvest den morke skovklaedte 
Faastens-Li med enkelte Gaarde og lyse Graes- 
bakker ved Foden, og mod Nordost 0stby-Liens 
jevne, frugtbare Skraaning med sine »Garkruller« 
eller landsbyagtige Klynger af Huse; men midt i 
Dalen mellem begge Lieme skyder en hoi Brink 
sig frem, og der ligger den anselige rode Kirke, 
hvis Taamkuppel stiger op over den dunkle Aas- 
rand i det fjerne. 

Men Klokkerne vedbleve at kime og taug af 
og til i korte Pauser, som for at traekke Aande, 
hvorpaa de atter tonede med fornyet Kraft. Og 
allerede begyndte det at sortne af Folk derhenne 
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paa Kirke-Eggen, og i Veien didop saa vi Men- 
neskene bevaege sig i en uafbnidt Stromning. 
Vi fandt det nu vor Pligt at springe ind og under- 
rette Bedstefader om, at vi muligens, ved at bie 
laenger, kunde komme forsent. Men de vare 
allerede faerdige til Opbrud derinde; Pigerne havde 
faaet sine sorte Troier paa, og de morke rod- 
kantede Silketerklaeder om Hovedet havde fuldendt 
Kirkepynten ; og nu skulde blot min Moder efter 
gammel Kegel samle og aflevere Noglerne til 
Bedstemoder, som endnu indbildte sig, at hun selv 
styrede Huset. 

Imidlertid skyndte jeg mig afsted iforveien ned 
til Christopher, som allerede var ifaerd med at 
0se Baadene, thi idag var der ingen anden Vei 
over til Kirken end tilbaads. Og denne Baadfart 
skulde gaa tvertover Engene, mellem de gronne 
Traer — hvilken Herlighedl Det var knapt jeg 
fik Tid til at stikke Baaden ud til Bedstefaders 
flydende Fiskekiste, for gjennera Laaget at kige 
et 0ieblik ned paa de store, nys fangede Gjedder 
og Aborrer, som gik demede, forend Gubbens 
kraftfulde Skikkelse viste sig ved Haveporten i 
Spidsen for Toget, hvilket forresten bestod af min 
Moder og Soster, Tjenestepigeme samt Manden 
og Konen i den anden Stue paa Gaarden tilligemed 
deres voksne Sonner. Men som Bagtrop fulgte 
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i nogen Afstand to underlige Vaesener, hvem jeg 
ikke kan undlade at beskrive lidt noiere. 

Den ene var »Gamle Faster «, et stakkels paa 
Forstanden indskraenket Lem af Familien, som 
havde faaet Livsbrod hos min Bedstefader, i hvis 
Hus hun havde beboet det saakaldte Fasterloft i 
henved tredive Aar. Hun havde to Tempera- 
mentssvagheder, som hun beholdt til sin Dod, 
nemlig et overmaade pirreligt Gemyt, der brod 
ud i Raseri ved den mindste Anledning — og 
saadanne Anledninger mangle sjelden, hvor Smaa- 
gutter findes, — og dernaest en forunderlig Lyst 
til at gifte sig, hvilken Passion udentvivl var Aarsag 
i, at hun anvendte en vidtdreven Omhu for sit 
Toilette ved alle Anledninger, hvor hun kunde 
gjore Regning paa at blive bemaerket af Personer 
af et andet Kj0n. Ikkedestomindre skulde man 
ingenlunde beskylde Faster for, at denne Omhu 
eller Forfaengelighed, om man saa vil, forledede 
hende til 0dselhed, thi endnu bar hun de samme 
Klaedningsstykker og Prydelser til Stads, som havde, 
eller ialfald burde haverortUngkarlshjerterne i Sytten- 
hundrede og halvfems, ihvorvel hvert enkelt Plag, 
lig de gamle Borge, Walter Scott beskriver, ved 
Tilsaetninger gjennem forskjellige Tidsaldere havde 
faaet et fra det oprindelige ganske forskjelligt 
Udseende. Men det var just Fasters store Kunst, 
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ved Forandringer og Udbedringer af det allerede 
tilvaerende og foraeldede, at give det Nyhedens 
Interesse, og deri bandt hun sig aldeles ikke til 
nogen herskende Mode. Hendes Hovedbedaekning 
var i den Henseende isaer maerkelig, og bestod 
af en liden snurrig Tingest af en Teishat, hvis 
rige Besaetning af Sloifer og Fjaer tillod de mest 
forskjellige Combinationer efter hendes egen veks- 
lende eiendommelige Smag. 

Men Faster — saa hedte hun over hele Bygden 
— havde ogsaa andre interessante Sider. Hun 
besad et uudtommeligt Forraad af gamle Viser, 
Eventyr og Historier, som hun, naar hun var i 
^odt Lune, ikke var prutten paa at give tilbedste 
og i godt Lune fik vi hende altid ved at henkaste 
en Bemaerkning om, at den og den syntes godt 
om hende, havde rost hendes Pynt o. s. v., selv 
om hun 0ieblikket iforveien havde fundet sig for- 
anlediget til at svinge Ildtangen mod os med 
Trudsler om fortjent Bank. Hvor mangen Gang 
sade ikke vi B0m hos hende paa Loftet, og horte 
med lystblandet Gru paa Visen om Fru Signe, 
der som Gjenfaerd besogte sine af Stedmoderen 
mishandlede Born, idet vi isaer bleve grebne af 
Medynk og Bedrovelse ved Strofen: »Vi hungre, 
vi t0rste, vi ligge paa Straa«. Men saadanne 
Indtryk forjagedes snart, naar hun istemte sine 
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muntrere Sange, saasora: )»Nys fyldteskjon Sigrid 
sit attende Aar«, eller, hvad bedre var, »I rykande 
Ovaer«, eller den gamle Hedemarkens-Vise, »Kom 
ihou haa je ha sagt dei». Allerpraegtigst var 
det dog, naar vi kunde faa et af de lange Eventyr. 
Da glemte vi mangengang Lektier og Regnestykker^. 
ja Melleramaden med. 

Nu var Faster over seksti Aar, men uagtet 
hun ikke endnii havde opgivet Haabet, og altid 
paastod, at hun var ligesaa letvindt og rask som 
i sin Ungdom, var hun dog ganske daarlig tilfods^ 
og gik bestandig med smaa trippende Skridt. 
Og derfor var det, at hun idag dannede Bagtroppen. 
sammen med en Person, som just heller ikke havde 
sin Force i Benene. 

Denne Person var Vesle-Knut, eller som det 
i Bygde-Dialektens Udtale lod, Velt-Knut, en 
pudserlig, neppe to Alen lang Nisse-Figur, som i 
mange Herrens Aar havde vaeret etslags Tjener 
eller Viserdreng i Huset, hvor han nu allerede 
maatte betragtes som Inventarium. Hans Antraek 
bestod af graa Knaebukser med rode Str0mpebaand 
og Spaendesko, graa Sidtroie og blaa Toplue med 
rod Braem og Dusk. Det maerkvaerdigste ved 
Personen var dog hans bittesmaa Ben, der i sin 
Stilling mod hinanden omtrent dannede et ret- 
vinklet Parallelogram, og derfor ikke syntes ind- 
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rettede til fremadgaaende Bevaegelse. Men alligevel 
kom han dog altid frem paa disse Ben, om det 
end gik smaat, og naar man sendte Knut et ^rinde, 
kunde man altid med storre Sikkerhed beregne, 
hvad Tid Budet vilde komme tilbage, end naar 
man skikkede andre, hvis Ben havde faaet en 
heldigere Konstruktion. Altid var han fomoiet 
og tilfreds i sin Stilling, men det mest fremtrae- 
dende Charactertraek hos ham var den haard- 
nakkede Iver, hvormed han aldrig undlod at staa 
paa sin Husbondes og Familiens Bedste. 

Saadan var VeltKnut, og saadan er han den 
Dag idag, thi endnu lever han som Arvegods i 
Familien. Hans Udvortes er ikke bleven synderlig 
forandret i de sidste tyve Aar, men naar man 
sporger ham om hans Alder, svarer han: »Aa, 
aei ae no over dae fjorde Tjuge« (Otteti). Noiere 
ved han det ikke ^). 



*) Efterat dette blev skrevet er gamle Knut indgaaet til 
den evige Hvile. Hans Dod var ligesaa rolig og smerte 
fri som hans Li v. Da han maerkede, at det lakkede 
mod Enden, lod han kalde sin gamle Madmoder, og 
efterat have takket hende for al Godhed, fremtog han 
af Sengen en liden Jonge eller Foldekniv med Messing- 
skaft, hvilken han overleverede hende til Arv og Amin- 
delse, med Begjsering om, at hun aldrig maatte lade 
den komme fra sig. Det var hans dyrebareste Klenodie, 
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Endelig var da ogsaa Efternolerne komne ned 
til Stranden, og det hele Kirkefolge blev derpaa 
fordelt i de to Baade. Medens vi endnu var 
ifaerd med Indskibningen, saa vi henne i Tjonmo- 
Bakken ogsaa endel Kirkefolk, som kom Fodstien 
udover til Tjemet og skjode Baaden, der for 
Flommens Skyld var trukken h0it op paa Land, 
ud i Vandet igjen. Det var gamle Arne, som 
med hele sit Hus naturligvis ogsaa paa denne 
Hoitidsdag skulde drage til Kirken. Vi undredes, 
om Ragnhild var med, thi vi vidste, at hun allerede 
var flyttet tilsaeters med Moderen. 

Baadene stodte fra Land. I Bagstavnen af 
-den forreste sad Bedstefader og forte Styraaren 
som Lods og Anforer; thi Gubben havde bedst 
Kjendskab til alle Grunde og Skjaer i dette Far 
vand, som ingen havde befaret saa ofte som han. 
Mig var det blot en Gang for bleven forundt at 
gjore denne Fart med, da det kun sjelden indtraf, 
at Vaarflommen var saa stor, at man fra Tjemet 
af tilbaads kunde komme lige ud i Elven. 

Stille glede Baadene frem mellem Buske og Traer, 
og ofte slog Haengebirkenes Lov os i Ansigtet, 
idet vi, snart ved at ro, snart ved at stikke og 
skaate, tvang os Vei gjennem de mangesteds 
snaevre Aabninger. 

Paa en opstikkende Graesbanke saaes en lang- 
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benet Klyvi at spadsere frem og tilbage, stundom 
vadende langt ud i Vandet, slet ikke bange for 
at blive vaad. Men hvor havde hun nu sine A^.g} 
Det Sted mellem Tuerne ved Tjernbredden, hvor 
hun ivaar lavede sin Rede, maatte dog vel nu 
staa under Vand? Sligt lod dog ikke til at be- 
kymre hende; lystig og vel tilmode nikkede hun 
med Hovedet, idet hun paa vante Vis uophorlig 
fortalte sit eget Navn *). 

Men Klyvi var dog ikke Eneherskerinde i 
disse Vande. I de videre solvarme Aabninger 
mellem Traerne svommede Plokke af Vildaender, 
stolte Rodnakker med Fjedre, som glindsede i 
Solen. De tyktes det nok godt at vaere derinde 
paa den nye S0 med den graesklaedte Bund; thi 
snart stode de dukkende paa Hovedet, snart haevede 
de Kroppen hoit op af Vandet og pladskede med 
Vingeme. Baadenes Naermelse aendsede de ei 
videre, end at de, naar Afstanden blev altfor kort, 
seilede bag om en Busk. Men de vidste sagtens 



^) Klyvi kaldte vi der oppe i Dalen en smuk Sumpfugl 
omtrent af en Trosts Storrelse, som hvert Foraar, saa- 
snart Isen gaar vaek, indfinder sig ved Stranden, og 
jevnlig lader hare den Lyd, hvoraf den har faaet Navn. 
Den havde for os en saeregen Interesse derved, at dens 
Ankomst, som sikkert Budskab om Vaaren, altid af 
min Bedstefader med Dato noteredes i Almanakken. 
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ogsaa, at ingen her, paa det fredlyste Farvand, 
gjorde dem Fortraed. 

Paa vor Vei traf vi ogsaa svommende Vaesener 
af en anden Art, idet vi ikke sjelden indhentede 
et og andet ulykkeligt Individ af Lemendslaegten, 
som, da det saa ud til at Landjorden tilsidst 
skulde blive ganske borte, i aengstelig II sogte at 
naa den naermeste opstikkende Tue, hvorfra det 
dog atter styrtede sig ud og fortsatte Farten, 
skrigende af Fortvivlelse og Arrighed, naar man 
stak efter det med Aaren. 

Et af de vanskeligste Steder vare vi allerede 
lykkeligen passerede over. Det var nemlig Ski- 
garen, som gik tversover Engene, og hvoraf nu 
kun Storenderne vare synlige over Vandet. Men 
straks efter st0dte alllgevel vor bagerste Baad paa 
Grund, og det paa et Sted, hvor vi mindst ventede 
det. En opstaaende Birkekrag havde grebet fat 
lige ved Kjolen, og naar man stak Aaren mod 
Bunden for at komme af, dreiede Baaden sig blot 
rundt, som en Kompasnaal paa sin Spids. Faster 
skreg hoit af Skraek og paastod gjentagende, at 
de ganske vist maatte omkomme allesammen. 
Dette blev dog ikke Tilfaeldet, thi ved at laesse 
en Del af Ladningen over i den anden Baad, fik 
de snart Fartoiet flot igjen. 

Under det herved foraarsagede Ophold saa 
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Vi Tjonmo-Baaden stikke frem af Buskene, lige i 
vort Kjolvand. I Forstavnen sad, med Ryggen 
mod OS, et Fnientimmer, hvis udsyede Hue til- 
Icjendegav, at det var en Gjente, stirrende saa 
opmaerksomt ned paa Vandet ved Siden af Baaden, 
som om hun sogte noget paa Bunden. P^ndelig 
vendte hun Hovedet mod os, og vi saa, at vi 
havde gjaettet rigtigt. Del var Ragnhild; men 
hun saa bleg og tankefuld ud, og kun med et 
svagt Smil besvarede hun vort »Glaedelig Hoitid«. 
Hun havde vel kanske og faaet en ny Grund til 
Bekymring og Mistrostighed, thi efter hvad vi 
havde h0rt Nys om, skulde der for et Par Dage 
siden have vaeret en velstaaende Enkemand fra 
Hematae-Siden over i et ^>inde paa Tjonmoen, 
og man kunde nok skj0nne, hvori ^2rindet bestod. 

I Baaden vare, foruden Ragnhild, hendes Fader 
og Moder samt et Par af de yngste Sodskende, 
desuden en Tjenestedreng, som forte Aarene. 

Efter at der var vekslet nogle Ord med de 
sidst ankomne, satte Baadene sig atter i Bevaegelse. 
Yi vare alt komne forbi Sandvolds-Gaardene, hvor 
•en Baad endda saaes at ligge fastbundet ved Stue- 
trappen, og nu begyndte en svag Stromning i 
Vandet at antyde, at vi naermede os Elven. Her 
havde vi det farligste Sted. Elvebredden var 
nemlig for det meste noget hoiere end det inden- 
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for liggende Land, og kunde blot passeres ved 
en Evje, hvor Strommen udenfor i Flomtiden gik 
temmelig rivende. 

Inden vi dog naaede dette Sted, fik vi foran 
OS se endnu en Baad med Kirkefolk, der just 
var stodt paa Skjaer og arbeidede paa at komme 
l0s igjen. Det var ogsaa en Del af vor Nabo 
graends Ungdom, hvoriblandt et Par Gjenter. To> 
Karle havde trukket af sig Sko og Stromper, og^ 
stode i Vandet til Knaeerne, medens de S0gte at 
traekke Baaden over den Grunding, hvorpaa den 
var loben op, men en tredie, som havde kastet 
I'roien, stod i Bagstavnen og hjalp til med at 
skaate, idet ban, stemmende Aaren med Kraft 
mod Bunden, ludede saaledes udover, at ban naesten 
syntes at svaeve uden Fodfaeste. Da Ansigtet 
skjultes af det lange, nedfaldende Haar, kjendte 
vi bam ikke straks. Men da vi kom naermere,. 
og, ved at tage lidt til boire gjennem et dybere 
Straede, uden Hinder gled forbi, standsede Karlene 
i Arbeidet, aerbodigt lettende paa Luen for Bedste- 
fader, idet de bilsede sit »Glaedelig H0gti«. Da 
saa vi, at ban med Aaren ikke var nogen anden 
end vor Ven Bersvend. Men vi lagde Maerke til,, 
at da Tjonmo-Baaden kom efter og roede dem 
forbi, blev Ragnbild siddende som for, med Blikket 
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faestet ned paa Vandet, og haevede ikke Hovedet. 
Montro hun ikke havde sect ham? 

De tre Baade — alle taet efter hverandre — 
havde nu naaet den smale Evje, gjennem hvilken 
man maatte saette ud i Elvestrommen. Som 
Maerke paa Stedet stod yderst paa Stromkanten 
op af Vandet en gammel Siljubuske, behaengt med 
en hel Del Rusk og Torkvist, som Strommen 
havde fort med sig. Her var det just det gjaldt 
at styre bent og derpaa stikke op i Strommen i 
rette Tid og med tilborlig Kraft, for at faa Sving 
nok om Pynten. 

Begge vore Baade kom heldigen ud og fore 
allerede med Fart nedad den dybe maegtige Flod, 
som idag gik tyk og grumset. Men Tjonmo- 
Folket, som havde en uvant Roerskarl, satte for 
tvert ud af Evjen, Vandhvirvelen tog fat i Baaden, 
saa at den svingede rundt og stodte med Forstavnen 
mod den omtalte Siljubuske, hvorpaa den, kraengende 
saa staerkt, at Vandet slog ind, atter tog Sving, 
og uden at kantre gled ned ad Strommen. Men 
Ragnhild, som sad hoit i Spidsen af Forstavnen, 
var forsvunden; hun havde tabt Ligevaegten ved 
det uventede Stod og var styrtet i Vandet. 

Der opstod et Forfaerdelsesskrig fra alle Baadene, 
og oieblikkelig lod Bedstefader vende og ro med 
al Kraft mod Strommen. Men denne var for 

4* 
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staerk; vi bleve, iiagtet Rorskarlenes yderste An- 
strengelse, omtrent staaende paa samme Plet, og 
imidlertid var Tjonmo-Baaden, hvor de i For- 
virringen, idet den ene faldt over den anden, ei 
straks kom til at bruge Aarene tilgavns, drevet 
et godt Stykke laenger ned, inden den var istand 
til at vende. Dog saa vi straks til vor usigelige 
Glaede, at Pigen havde faaet Tag i en af de yderste 
Grene af Busken og saaledes holdt sig flydende 
paa Vandet. 

Bedstefader gav allerede Ordre til at dreie 
ind paa Elvebanken, for paa den Maade enten 
roende eller vadende at kunne komme den stakkels 
Gjente til Hjaelp. Men det er vel ei nogen farlig 
Sag at falde i Vandet, naar man, saaledes som 
Ragnhild her, bar sin selvskrevne Redningsmand 
saa naer. Inden vi kom ind paa Grundene, saa 
vi Spidsen af en Baad stikke frem paa den nedre 
Side af Busken, en Aare raktes ud, som Ragnhild 
greb fat i, og nu sorgede Bersvends kraftige Arm 
for Resten. 

Nu gjaldt det blot, om de vel kunde komme 
op omkring Trseet igjen, thi paa Nedersiden var 
det altfor farligt at forsoge paa at saette ud i 
Strommen. Ved Karlenes forenede Bestraebelser 
lykkedes det dog omsider at faa Baaden stukket 
saa langt op, at den kunde klare Pynten, og snart 
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var de Side om Side med os andre. Men for* 
underlig nok! paa Ragnhilds Ansigt spillede et 
Srail OS imode, muntrere end det, der havde vaeret 
sect paa lange Tider. Det lod ikke til, at hnn 
ansaa det indtrufne for nogen Ulykke. Et trostende 
Ord, et kjaerligt Haandtryk af den elskede, i hvis 
Varetaegt hun nu, med den frelstes glade Bevidsthed, 
fandt sig saa vel, havde vist allerede givet hende 
fuld Erstatning for Skraekken og den fordaervede 
Helgedagspynt. Og dertil kom vel ogsaa et svagt 
opspirende Haab, at denne Begivenhed vilde danne 
et Vendepunkt i hendes Skjebne. 

Det var nu ikke Umagen vaerdt at foretage 
nogen Ombytning af Plads for det lille Stykke a 
Veien, som var tilbage, og saaledes fik de elskende 
endnu nyde et Par korte Oieblikke ved hin- 
andens Side. 

Medens vi fortsatte Farten ned ad Elven, hvor 
nu ikke laenger nogen Fare eller Hindring var at 
befrygte, bragte det indtrufne Tilfaelde paa Tale 
en sorgelig Historic fra gamle Dage, nemlig om 
de tvende Piger, som »blev« der i Elven paa 
deres Faesterolsdag. Bedstefader huskede godt 
Begivenheden, som indtraf Vaaren efter han kom 
til Tonset. »Aa fortael os rigtig ordentlig den 
Historic, Bedstefar«, bad jeg og min Soster. 
»Ikke nu Bom*, svarede han, »der have vi jo 
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straks NebyBroen, og saaledes bliver der ikke 
Tid til nogen Fortaelling, men mind mig derom 
en anden Gang, saa skuUe 1 faa den«. Dette 
Lofte glemte vi nok ikke, thi endnu samme Aften, 
da vi roede hjem igjen, maatte ban indlose det. 
Og Historien skal jeg ogsaa muligens fortaelle 
Laeseren en anden Gang. 

Allerede saa vi i nogen Afstand Broen raed 
dens rodmalede Rsekvaerk og de otte Brokar, 
hvoraf nu kun lidet var tilsyne, da Vandet naesten 
gik op under Bjaelkelaget. Nu stod den der 
temmelig orkeslos og overflodig, mere lig en i 
Soen udlobende Landgangsbrygge end en Bro. 

Hvor mange kjaere Barndomsminder knyttede 
sig ikke til denne gamle Bro 1 Over den vandrede 
jeg saa mangen Gang ved Bedstefaders Side, og 
naar da Veiret var solblankt og stille, blev jeg 
altid tilbage en Stund for at se paa Fisken, som 
stod dernede ved de i Vandet synlige Karfunda- 
menter af en endnu aeldre Bro, den som faldt 
ned med Provsten Wessels Buskap. Disse Fiske 
var mine gamle bekjendte; jeg var altid vis paa 
at traefFe dem der paa de samme Steder, thi endnu 
havde ikke Engelskmanden begyndt at fare der- 
oppe i Dalen med sin lumske Flue. Men om 
Vaaren under Islosningen, naar den voksende Elv 
gik strid og Isflagene optaarnede sig foran de 
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taetstaaende Brokar og tniede at spraenge det 
skrobelige Menneskevaerk 1 da blev der vel Liv 
paa Neby-Bro, naar Kirkeklokkerne ringede og 
kaldte hele Almuen til Hjaelp, og alle modte frem 
med Staenger, Hager, Isbiler og Okser, for tappert 
-at gaa los paa og beseire den maegtige Fiende. 

Ogsaa dunkle raedselsfulde Minder fra gamle 
Dage vare faestede til Broen. I Raekvaerket paa 
-den vestre Side stod indskaaret et dybt Kors, et 
Udaadsmaerke, som jeg vel mangengang med stille 
Gysen vandrede forbi. Her nedenunder var det, 
at Sima Skomager, den raske Gut, var bleven funden 
-d0d paa Isen med knust Hoved, medens der sad 
Lu af bans uldne Troie igjen paa Raekvaerkskanten 
og tilkjendegav, at Kamp og Modstand havde 
fundet Sted. Og aldrig fik man det oplyst, om 
virkelig, som Folk troede, bans Medbeiler var 
Gjerningsmanden. 

Men denne Bro, som paa det sidste blev meget 
affaeldig og rystende, er nu ikke mere til. Hvis 
jeg ikke feiler, blev den dog forst nedrevet for- 
leden Vaar, efterat en ny og bedre konstrueret 
allerede i flere Aar havde staaet ved Siden og 
taget al Faerdselen fra den. 

Ved Bro-Enden fandt vi Landingspladsen saa 
optagen af Baade med ankomne Kirkefolk, at vi 
kun med Vanskelighed formaaede at traenge os 
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imellem. Men naesten alt Folket var vandret op- 
over til Kirken, og saaledes fik da den anne 
Ragnhild i sin vaade Habit, uden at vaekke videre 
Opsigt, smutte ind paa Neby-Gaarden, i Haab 
om der at erholde tort Ombytte. 

Min Moder havde spurgt hende, hvad hun 
taenkte, og om hun ikke var i dodelig Angst, 
medens hun laa i Vandet kun haengende ved den 
skrobelige Kvist. »Aa nei«, svarede Ragnhild, 
»aei va itte saa raedd hell, du. ^i taenkte berre 
paa, om dae skull vaaraa stor Synd aa slaeppe 
Take, for aei tokte saa, aei hadd itnaa godt lell 
aa laavvaa ette ti Vaer'n. Men saa hort aei han 
Bersvend ropte: »Hald daei berre fast, Ragnhild «, 
aa da laut ei freste mi ytteste Magt«. 

Men Tjonmo-Gubben lod til at tage det ind- 
trufne ganske roligt; idetmindste yttrede han ingen 
synlige Tegn til Bevaegelse. Til Bersvend sagde 
han blot i en halv vranten Tone, medens denne 
var ifaerd med at traekke Baaden op: »Ja du 
fae haa Tak for Omaken din da, Bersvend*. Og 
dernied var der da intet videre at tale om den Sag. 



En Hoitidsmesse. 



Endnu lod Klokkernes Kimen os imode, 
medens vi i Samfelge gik Veien opad Kirke-Gjelen. 
Paa Volden udenfor Kirkegaardshegnet stod den 
ventende Almue i tsette Klynger, Maendene i sine 
morkegraa Sidtr0ier med blanke Knapper, Kvinderne 
i de blaa eller sorte, taet op til Halsen haegtede 
Vadmelstroier, morktfarvede Stakke og Helligdags- 
Pandet0rklaedet faestet om Huen. Paa dette Sted 
var nu hele Menigheden samlet, thi idag var 
vist ikke nogen i Bygden, hvem ei Nodvendighed 
holdt tilbage, hjemme fra Kirken. Men Fred og 
Stilhed herskede i den talrige Forsamling, og over 
den hele Scene laa festlig Andagt synligen udbredt. 

Medens vi ventede paa Tjenestens Begyndelse, 
tog Bedstetader mig med ud paa Brinken, for at 
vi et 0ieblik ret kunde fryde os ved det herlige 
Skue, som den oversv0mmede Dal her oppe fra 
Hoiden frembod. Og det var i Sandhed et af 
de Billeder, som engang seet, faeste sig fast i 
Sjelen. Det store Vand med sine Holme og Lov- 
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partier og en malerisk Bro i Forgrunden trsekker 
sig lidt efter lidt sammen til en maegtig Strom, 
som i sit bugtede Lob ned gjennem Dalen atter 
hist og her udvider sig til Soer, indtil den bliver 
borte mellem de i »01rok« blaanende Elvedals- 
Fjelde. Paa den Forhoining i Landskabet, som 
hinsides begrsendser Sletten eller Vandet, ligger 
en Krands af Gaarde og gronne Enge. Gaardene 
prange vel ikke med stadselige Bygninger og rode 
Tegltag, men disse Klynger af grsestaekkede Smaa- 
huse synes dog netop at hore hjemme paa dette 
Maleri. Ovenfor Gaardraekken begynder Furu- 
skoven, som stiger Lien opad, indtil den tilsidst 
forsvinder i Gronfjeldets gule Mos og Havems 
steile Styrtninger. Men hoit op over alle de 
ovrige Aaser og Fjelde skyder Tronfjeldet sin 
brede, furede Ryg. Den maegtige Stenjette staar 
der ganske ene, som om han forsmaaede at stotte 
sig til nogen af de ovrige i -^tten, af hvilke ingen 
her kunde maale Hoide med ham; ja nederst i 
Dalen mod Sydvest traeder han endog med sin 
Fod lige ud i Glommen, som i rivende Strom- 
ninger skynder sig forbi hans tniende Naerhed. 

Vor tause Naturbetragtning afbrodes snart af 
Klokkeme, som ringede sammen, Inden vi kom 
op i vor lukkede Stol, ligeover for Praekestolen, 
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tonede allerede Indgangssalnien os imode i kraft- 
fuldt Chor. 

Det er en underlig Salmesanoj, de bnige der- 
oppe i Dalene. Da intet Orgel regulerer Sangen, 
synge de Salmerne efter ganske egne Melodier, 
der vel som al Fjeldbondens Musik, for det meste 
gaa i Moll, men med saa mange maerkvaerdige 
Overgange, at det altid bliver en hoist vanskelig 
Sag at bestemme, i hvad Tonart man egentlig 
synger. Naar nu dertil kommer, at Forsangeme 
gjerne holde sig en Takt eller to foran Menig- 
heden i Verset, saa vil vel denne Sang, i ethvert 
musikvant 0re, ^lyde intet mindre end harmonisk, 
og det var vel ei at undres over, at bin bekjendte 
Salmesang-Reformator, da ban paa sin Vandring 
kom op til disse Bygder, i musikalsk Fortvivlelse 
rev sig i Haaret og skreg Ak og Ve over saadan 
Sang. Og dog er der i denne vilde Sang uden 
Orgel, men hvori hver eneste Stemme i Menig- 
heden deltager af Hjertens Grund, idetmindste for 
mig noget saerdeles gribende og andagtvaekkende, 
som jeg oftere forgjaeves bar sogt i den mere 
kunstrigtige Udforelse af Sangen i de fieste af vore 
Kirker, hvor vi heist overlade Salmen til Klokkeren 
og Orgelet alene, for selv blot mod Enden af 
hvert Vers at undres om der endnu er mere 
tilbage. 



42 



Hvor det dog er lyst og rummeligt og luftigt 
i den venlige Trae-Kirke, hvori vi nu traede indl 
En dobbelt Rad h0ie Vinduer lobe rundt om Byg- 
ningens langagtige Ottekant; Vajggene ere hvide, 
og ligesaa Taget, hvis hole Hvaelv baeres af uhyre 
dreiede Traesoiler, Master som man vel nu vanskeligt 
vil kunne finde Mage til. Et fortlobende Pulpitur, 
den saakaldte Hjeld, strsekker sig langs henad 
Vaeggene paa begge Sider. Der sidder Bygdens 
Ungdom paa trappevis forhoiede Baenke, og Rummet 
er altid fuldt, Jeg tykkes endnu, jeg ser den 
mylrende Forvirring, som opstaar derhenne, naar 
man istemmer Salmen: »Mit Barn frygt den sande 
Gud«, thi da skal Ungdommen ned paa Gulvet 
til Overhoring, og ingen vil have den Skam at 
vaere den sidste. Og kaste vi nu Blikket ned i 
Kirken, hen over de lange Stolersekker, da gjor 
det et godt og hoitideligt Indtryk ogsaa her at 
se hver eneste Plads besat, idet paa Mandssiden 
en paafaldende Maengde skaldede Hoveder vidner 
om, at den bedagede Alderdom ei mindre end 
Ungdommen soger Herrens Hus, medens paa den 
anden Side de ensfarvede Rader af sorte Huer 
og Troier frembyde det vakre og sjeldne Skue 
af en Forsamling Kvinder, hvilke ikke s0ge at 
overgaa hinanden i broget Flitterstads. 

Og saadan er det ikke alene de store Hoitids- 
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dage, men og de almindelige Sondage, naar Praeste- 
messe holdes. 

Praesten, som praedikede denne Pinsedag, var 
vel ingen sserdeles begavet Taler, men i den 
Maade, hvorpaa han ligesom samtalede med Menig- 
heden, var noget saa godsligt og hjerteligt, og 
hans Maal var derhos i Bj'gdefolkets 0ren saa 
»greit«, at hans Praeken ligesaalidt idag som ellers 
forfeilede sin Virkning. 

Under Barnedaabens langvarige Ceremoni — 
og det var vel som saedvanlig henved en Snes 
Bom, der bares frem i sine hvide Linsvob om- 
viklede med de rode Baand — blev der lidt mere 
Frihed til at se sig om i Kirken. Da fik vi 
henne paa Gjenternes Side af Hjelden 0ie paa 
et kjendt Ansigt, der tilsmilede os. Det var Ragn- 
hild, som alligevel ikke ved det indtnifne Uheld 
var bleven hindret fra at komme i Kirken Pin- 
sedagen. 

Endelig kom Offringen, da allesammen, gamle 
og unge strommede op til Alteret, Konerne under- 
tiden med to- treaars Bom paa Armene; men de 
smaa, der her som andetsteds kunne have sin 
selvstaendige Villie, behagede ikke altid, efter ind- 
skjaerpet Forskrift, at slippe Skillingen paa Alteret; 
og den derover opstaaede Strid endte da som 
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oftest med den svagere Parts lydeligt tilkjende- 
givne Misnoie. 

Da vi efter Tjenestens Slutning atter kom ud 
i Menneskevrimlen paa Kirk^volden, for derfra 
efter gammel Regel at begive os til Praestegaarden 
til Middags, blev min Taalmodighed sat staerkt 
paa Prove af alle de Kjaerringer og andre »KjendS' 
folk«, der traengte sig til, for at hilse paa min 
Moder og med det samme slaa en liden Passiar 
af, og niig tyktes der blev aldrig Ende paa Praeket, 
trods det smigrende i de hyppigt gjentagne Be- 
mserkninger om de » store vakre Baanna«, hvortil 
Moder gjerne svarede, at de altid vare vakre nok, 
naar de bare vare snille nok. Jeg var derfor 
hjerteglad, da vi omsider kom ind i Praestegaarden, 
hvor den hvide Dug paa Storstuebordet og en 
liflig Duft fra Kjokkenet gav hoist opmuntrende 
Tilsagn om en Dag, der skulde blive praegtig 
til Ende. 

Mangen Laeser vil udentvivl finde, at jeg bar 
vaeret altfor omstaendelig i Skildringen af en saa 
almindelig Begivenhed som en Gudstjeneste i en 
Landskirke. Men det dybe Indtryk, som denne 
Hoitid efterlod i mit barnlige Sind, bar gjort den 
til et af rain Erindrings Lyspunkter, og derfor 
kunde jeg ikke undlade at dvaele ved den saa 
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laenge. Og det ved jeg, at jeg aldrig siden som 
voksen har bivaanet nogen Gudstjeneste, uden 
at onske mig den Stemning tilbage, hvori jeg 
bin Pinsedag som Dreng horte Ordet i Tonset 
Kirke. 



I Skoven og paa Fjeldet. 



Sommeren var alt leden frem i Juli Maaned, 
henimod den Tid da Ljaaen klinger og Riven 
gaar over alle Enge. Endnu saa man dog kun 
enkelte Hohaesjer reise sig hist og her paa de 
fede Graesvolde i 0stby-Lien. 

Det Haab, vi siden Pinsedagen havde begyndt 
at naere, at gamle Arne dog alligevel omsider 
vilde give efter og samtykke i Datterens Forbin- 
delse med Bersvend, syntes ikke at skulle gaa i 
Opfyldelse. Manden vilde slet ikke hore paa det 
0re, og naar nogen foreholdt ham, at Bersvend 
vel nu kunde have etslags Krav paa Pigen, som 
den der havde reddet hendes Liv, blev han ganske 
sint, og paastod, at dette var noget som i Gninden 
ikke kunde regnes Bersvend til Fortjeneste, thi 
enhver af de ovrige i den Baad, som Tilfaeldet 
havde bragt i Naerheden, da Begivenheden fandt 
Sted, vilde have gjort akkurat det samme som 
han, og deri kunde vel Gamlen paa en Maade 
have Ret. Desuden, mente han, om ogsaa Gutten 
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havde reddet hende fra at drukne, saa fulgte ikke 
deraf, at han absolut skulde have hende til Kone ; 
for det var nu en Sag for sig selv. 

Jeg har en Formodning om, at min Bedstefader 
ogsaa havde S0gt at virke paa den gamle i samme 
Anledning; thi engang, straks efter Pinstid, da 
Arne var inde i Stuen hjemme hos os for at tale 
et Par Ord med Bedstefader, h0rte vi fra Kjokkenet 
af, at denne blev svaert hoirestet — Gubben var 
nemlig ikke fri for at blive hidsig, naar han ikke 
fik Fremgang med noget, som han antog for Ret 
eg godt, hvorved han rigtignok ofte gik Glip af, 
hvad han ellers maaske kunde opnaaet. I det 
samme kom Ame ud, ganske rod i Ansigtet, idet 
han i Deren, som for sig selv, men dog saa hoit 
at vi kunde hore det, sagde: »Ja du fae no bromle 
saa mykjy du vil, Gubbe, saa gjaer aei no lell, 
som aei sjol vil mae di«. Nogen noiere Besked 
fik vi dog ikke om, hvad der var bleven forhandlet, 
thi Bedstefader likte ikke, at vi spurgte om Ting, 
som ikke kom os ved. 

Denne Sommer var jeg oftere med Bersvend 
ude paa Tjemet i Kveldingen og anglede Abor, 
hvoraf der dengang, forinden Vandet groede for- 
meget til med Skjaefte og Graes, gaves en uhyre 
Msengde. Der var ellers gammelt Venskab imellem 
Bersvend og mig. Medens jeg endnu var en 

En Fjeldbygd. ^ 
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liden Prop, skar han oftere Skjaekter og lignende 
Sager for mig, og mangen Kvaernkal af bans 
Arbeide snurrede rundt i de smaa Fossefald, som 
jeg om Vaaren fik Snevandet til at danne ude i 
Baekken. Nu havde han lovet mig, en Dag naar 
han fik Tid, at tage mig med op til Auma, en 
liden paa Smaaorret eller Kjoe, som den i 0ster- 
dalen kaldes, meget rig Elv, der bagenom Havem 
og lige ved Tronfjeldets Fod lober ned over Tonset- 
Kjolen. Til denne Tur glaedede jeg mig usigelig, 
thi jeg var allerede en lidenskabelig Fisker, og 
for en saadan er altid 0rretfiskeriet det mest til- 
traekkende, selv om han ikke er indviet i den 
hoiere Grad af Kunsten, som Mr. Hutchinson ved 
sin Bog har givet os de forste Lektioner i. 

Jeg blev derfor lykkelig over al Maade, da 
Bersvend en vakker solblank Aften kom og meldte 
mig, at jeg naeste Morgen tidlig, hvis jeg havde 
Lyst, kunde faa folge med ham op til Auma, 
hvor han formodede, at der nu vel maatte vaere 
3>Bidt paa Fisken«. Med det samme vilde han 
kanske se til sin Hest, som gik i Aumlien. Hvor- 
vidt han tillige vilde se til noget andet deroppe, 
sagde han ikke, men i Aumlien laa nu, blandt 
flere, ogsaa Tjonmo-Folket i Saeter, og der var 
Ragnhild Saeterkulle, men rigtignok under Tilsyn 
af xKja^rringa sjol*. 
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Bedstefaders og Moders Tilladelse blev snart 
erhvervet, og saa kom jeg da overens med Ber- 
svend om, at han allerede Klokken tre naeste 
Morgen skulde komme og pikke paa Sengkammer- 
Vinduet, thi saa tidlig maatte vi afsted, hvis vi 
ret skulde faa benyttet Dagen. Men laenge for 
Klokken slog tre, var jeg paa Benene, listede mig 
stille ud, for ikke at forstyrre de gamle, og havde 
allerede fortaeret mit Melk og Brod paa Kjekken- 
baenken og efterseet mit simple Fiskeredskab for 
tiende Gang, da Bersvend endelig kom og fik 
Skjaend for sin Nolen. 

Natten havde vaeret saa kold, at en rimagtig 
Dug bedaekkede Graesset paa Engene, men som 
saedvanlig, naar en kjolig Nat folger paa en varm 
Dag. var Taagen stegen op af Elven og Tjernet 
og havde lagt sig over hele Dalbunden, og under 
den Omstaendighed gjor Nattefrosten ikke saa let 
Skade. 

Med lette Fjed vandrede vi i den kjolige 
Morgenluft indover Moen, idet vi valgte Saeter- 
i^eien, som gaar over Havern gjennem Skaret. 
Ingen Oppakning besvaerede vore Skridt, thi mit 
lille Knyte med Sm0rrebr0d var for intet at regne, 
ja ikke engang Fiskerens saedvanlige Byrde, Stangen, 
hindrede os, thi Bersvend mente, vi kunde skjsere 
OS et Par Birkestaenger, naar vi kom hoit op i Lien. 

5* 



50 



Men* inde i Furuskoven begyndte allerede 
Taagen at traekke op, og idet den i taette Floker 
samlede sig om Trsetoppene, der syntes som ora 
de endnu vilde holde den fast, kom den blaa 
Himmel alt mer og mer tilsyne. 

Veien gaar taet forbi en liden Tr0 eller Ind- 
hegning med en gron Bygagerflek. Nei se! Der 
sidder alt Haren og holder sin Frokost og venter 
ikke at blive overrasket saa tidlig paa Morgen- 
stunden. To Stykker springe op og smutte ud 
gjennem Hafaelden, men den tredie bliver siddende 
inde i Ageren og tror sig useet og sikker, uden 
at taenke paa de forraederske lange 0ren. 

Skoven aabner sig atter. Vi er ved Koje- 
bakken i den indhegnede, halvt opryddede Havne- 
gang, som horer Gaarden til. Denne Bakke, der 
ved en Dal og en Myr skilles fra Lien, som her 
saa smaat begynder at haeve sig, var et af mine 
kjaereste Steder. Herhen valfartede vi som oftest 
de smukke Sommeraftener for at mode Hjemkoerne,. 
der uden Gjseter fra den tidlige Morgenstund gik 
i Marken, og saedvanlig ved et bestemt Klokke- 
slet kom nedover igjen. I Bakkeheldet sad vi 
da og lyttede efter Lyden af Kobjelden oppe i 
Lien, og naar vi saa horte den, og Moder eller 
Pigen begyndte med sin Kojen eller Lokkesang^ 
som Echoet mangefold gjentog, da fik straks 
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Klokken en staerkere og hurtigere Klang, og den 
Ko, hvis Navn blev lokket, undlod sjelden at 
svare med sin kjendte Rest. Der var en for- 
underlig melankolsk Stilhed ved dette Sted, hvor 
man foniden Myren og den lille Baek dernede, 
ikke saa andet end den morke ensformige Skovli, 
bag hvilken Tronen i sin barske Majestaet stiger 
op. Paa dette Sted var ogsaa engang for et Par 
Aar siden haendt mig noget underligt. En Sondags- 
Aften var jeg med flere Born der inde i Skoven 
og pillede Blaabaer. Jeg var bleven skilt fra mine 
Kammerater og kom omsider hen paa Kojebakken, 
hvor jeg satte mig ned. Som jeg sad der, Gud 
ved i hvad for alvorlige Betragtninger, afbrodes 
Stilheden pludselig af en hoitlydende vidunderlig 
Musik. Det var lange, udholdende Toner, der i 
harmoniske Akkorder lod over fra Skoven, men 
for mit 0re hortes det, som om disse Toner 
samlede sig fra flere Kanter og derpaa ligesom 
flagrede hen i Luften over mig, men spredtes 
atter og hendode en efter en. Jeg blev nu under- 
ligt tilmode og lyttede laenge, om ikke Tonerne 
atter skulde komme tilbage; men uagtet jeg blev 
siddende indtil Aftenens voksende Skygger forjog 
den sidste rode Solstraale fra Haver-Aasens Top, 
horte jeg dog intet mere. Da stod jeg op og 
gik stille hjem til Hiiset, hvor man undredes over 
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min lange Udeblivelse ; men jeg havde ingen Lyst 
til at deltage i de ovrige Borns Leg siden om 
Kvelden. Bedstefader mente, at det vel maatte 
vaere Toner af en Lur, som, mangfoldiggjorte af 
Echoet, frembragte disse forunderlige Lydb0lger. 
Men nei, det lod ikke som Lurtoner. Jeg har 
aldrig rigtig tilfredsstillende kunnet forklare mig det. 
Den Scene, som idag frembod sig for de tvende 
Vandrere, da de naaede hen paa Bakkeheldingen^ 
havde dog intet Anstrog af det morke og traurige^ 
som ellers boede paa dette Sted og uformaerket 
blandede sin Farve i alle Indtryk; Morgenens 
Friskhed havde gydt Glands og Liv og Lyst over 
hele Landskabet. Endnu laa Taagens hvide Daekke 
udbredt over Myren nedenunder os, og hen over 
denne vandlignende Flade floi just en Flok ^^nder 
med hvinende Vingeslag. Men paa hin Side be- 
gyndte Furutoppene lidt efter lidt, eftersom Marken 
haevede sig, at stige op af Taagehyllet, indtil om- 
sider Lien blev aldeles klar og hvert et Trse 
indenfor Synsvidden skarpt aftegnede sit Omrids. 
Og henad Kammen af Gronfjeldet og Havern 
streifede allerede Straalerne af den opstigende 
Sol, medens Fjeldvaeggen der oppe i Skaret alt 
glodede i dens fulde Lys. Selv Tron-Gubben 
stod der ogsaa saa venlig, fra Top til Taa straalende 
i Morgensolen, og idag havde den slet ingen 
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Uveirshaette paa sin skaldede Isse, saa at vi vel 
kunde spaa os en vakker Dag. Hvor bankede 
ikke mit Hjerte, hvor baevede ikke hver en Nerve 
af Fryd, idet jeg, ret som om jeg vilde storme 
baade Havern og Tronfjeldet med det samme, 
sprang nedad Bakken og henover Koje-Myrens 
mostuede Grund. »Nei hald no Gut«, sagde 
Bersvend, idet ban indhentede mig, »me kjaem 
nok fram, om dae itte gaar paa Spraengen«. 

Paa Moeme, der i flere Afsatser danne de 
nederste brede Trappetrin til Lien, var det stille 
og tyst, som det gjerne pleier vaere i de torre 
Furuskove, hvor Rensdyrmos og Roslyng er saa- 
godtsom de eneste Planter, der finde Naering af 
Sandbunden mellem de adspredt voksende Traer. 
Skovens saedvanlige Beboere ynde ikke disse Steder, 
men foretraekke Granholtets og Lovliens saftigere 
og friskere Vegetation. Kun en rap Ekorn, der 
nu og da sprang over Veien og opad de brune 
Stammer, legende Skjul mellem Grenene, eller en 
enslig Lavskrige-Familie ^), der uden at skraemmes 
af Vandrerne, pibende flui med et langt Stykke 



^) Lavskrigen {Charrulus infaustusj^ en Fugl af Storrelse 
som en Trost, med rodlig brun Farve, forekommer 
ikke saa sjelden i de nordosterdalske Skove. Den 
holder sig gjeme i Familier paa en halv Snes Stykker 
eller derover, og er temmelig spag. 
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fra Trae til Trae, viste os, at Livet ogsaa fcerdes 
her. Dog, hvad siger jeg? Paa den brede nied 
knudrede Rodder idelig overkrydsede Skovsti var 
der jo en Uendelighed af Liv og Faerdsel; men 
det var en lydlos stille Faerdsel. Hvor lang en 
Vei havde de ikke at vandre, disse utraettelige 
Myrer, som her i et uafbnidt mylrende Tog ilede 
til eller fra deres Tue hist i det Fjerne, moi- 
sommeligt slaebende paa de lange dobbelte Barnaale, 
som skulde danne det beskyttende Tag over deres 
kjaere Afkom! 

Medens jeg, idet vi rask skrede henad Veien, 
maatte give mit fiilde Hjerte Luft, snart i en 
lystig Sangstump, snart i et jublende Udraab, gik 
min Ledsager taus ved Siden af mig, og syntes 
ikke at vaere i den Stemning, han paa en saadan 
Morgen og med et saadant Maal for Vandringen 
burde vaere. Men saa var der og den Forskjel 
mellem os, at Bersvend bar en Sorg i Hjertet, 
og jeg havde dengang aldeles ingen. 

For at muntre ham og ialfald bringe ham til 
at snakke, slog jeg ind paa et Emne, som jeg 
nok kunde vide maatte interessere ham, idet jeg 
skalkagtig spurgte: »Du Bersvend! gaar Hesten 
din langt fra Tjonmo-Saeteren, du:« Bersvend blev 
rod og svarede blot med et halvt listigt Smil, at 
han ikke rigtig vidste det. »H0r ved du hvad«, 
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vedblev jeg, »det er nok det bedste, at du lader 
Hestskogen fare idag, for kommer du op i Aumlien, 
saa faar nok ikke jeg nogen Folgesvend paa 
Fiskingen, det skjonner jeg grant «. Bersvend 
mente dog, at ban maatte se op til Hesten, jeg 
kunde imidlertid begynde atfiske nedeved Hemstad- 
Vangene, saa skulde ban imidlertid svinte sig 
saa meget ban kunde, og siden komme efter ned 
til mig. Dette vilde jeg ikke gaa ind paa. » Da 
er det bedre«, vedblev jeg, »at jeg folger dig op 
til Aumlien, og det faar ikke hjaelpe, om der paa 
-den Maade gaar tabt en Del Fisk. Desuden bar 
jeg ikke vaeret i Aumli-Saetrene for, og saa bar 
jeg sagtens og et ^rinde til Ragnbild«. Men 
Bersvend mumlede endda noget om, at det kunde 
vaere uvist, paa bvad Led Hesten gik, om den 
tsaa snart kunde findes o. s. v. »Aa lur ikke 
mig du, Bersvend ;« sagde jeg, »mener du, jeg ikke 
skjonner, bvad det er for Hest du gaar efter? 
Men du bebover slet ikke at vaere bange for mig; 
jeg skal ikke sladre, det kan du vaere rolig for«. 
Og nu spurgte jeg bam alvorligt og deltagende, 
om bvorledes det nu stod sig med bans Frieri til 
JRagnbild og om ban bavde noget Haab. Men 
Bersvend rystede paa Hovedet, og tilstod, at der 
Tel var »'i klein Von« (daarlige Udsigter); Tjonmo- 
Gubben var nu saa »traa«, naar ban engang bavde 
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sat sig noget i Hovedet. Men saa vilde de alligevel 
se Tiden an, om der ikke engang kunde aabne 
sig bedre Udsigter, thi hvis blot Ragnhild kunde 
»holde sig haard«, saa at hun ikke lod sig paa- 
tvinge nogen anden, og Bersvend imidlertid vandt 
at faa krafset sig ud af Gjaelden, saa turde de 
kanske alligevel vinde Seier. 

Jeg foreslog for Bersvend, at han uden videre 
skulde tage Ragnhild. og reise vaek med hende, 
f. Eks. til Nordland, hvor saa mange 0sterd0ler 
for havde nedsat sig ; thi jeg havde just nylig hos 
gamle Jomfru Wessel faaet fat paa en af Lafon- 
taines Romaner, af hvis grundige Studium jeg 
vidste, at Flugt og Bortforelse var det Middel, 
ulykkelige Elskende maatte gribe til, naar Papa 
slet ikke vilde finde sig i Rimelighed. Men Ber- 
svend lo blot af mit Forslag, som han fandt meget 
taabeligt. Dette aergrede mig en Smule, og jeg 
begyndte naesten at tvivle, om Bersvend i Grunden 
var nogen rigtig Elsker. 

Efter en Pause optog jeg atter Samtalen, idet 
jeg spurgte Bersvend, om han dog turde vove at 
gaa ind paa Tjonmo-Saeteren nu, da Gamlemor 
selv laa der for at passe paa. »Hys, Gut«, svarede 
Bersvend, hviskende mig i 0ret, formodentlig for 
at Furuerne paa Moen ikke skulde hore det, » ALi 
ska fortael daei no'e: Kjaerringa for naeover igaar 
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efta, aa Gjenta ae for sae' sjolve i Saetern idag«. 
Nu skjonte jeg godt, hvorfor Bersvend igaaraftes 
var kommen saa braat med sit Forslag, at gaa 
paa Fisking just idag. 

Imidlertid havde vi naaet et mig velbekjendt 
Sted. Det var en liden Dal, hvis Bund udfyldtes 
af en Myr, taet bevokset med Vidiekrat og Birke- 
buske, mellem hvilke Multegraesset sortnede fra 
alle Tuer. Her var det, hvor jeg og Tjeneste- 
gutten Christopher havde vore fleste Rypesnarer 
om Vinteren, idet vi to Gange om Ugen gik 
herop paa Ski. 

Nei her Rypesteggen ^) dernede, hvor den 
gjor Nar af os med sin spottende Latter, idet den 
flyver op af Busken. Ja bi du kun, din Skjehn, 
til Vinteren, saa skal du faa .... Til Vinteren ^ 
Ak nei! da gaar du nok fri for mig, kjaere Rype, 
thi da er jeg langt herfra og har vel andet at 
taenke paa. 

Jeg maatte dog gJ0re en Afstikker ud paa 
Myren for at se, hvor vidt det led med Multerne. 
Jo saamen, de havde allerede knoppet sig og 
begyndte at blive rode, men de skulde dog ikke 
haefte os idag, thi endnu vare de for umodne til 



*) Stegg er Benoevnelsen for Hannen af yEnder, Ryper 
og kanske et Par andre af de storre Fuglearter. 
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at spises. Men der hang jo endnu mine Snare- 
klofter i et Trae, og mellem Buskene gjenfandt 
jeg de nedfaldne Levninger af det til Ryperne 
opsatte Risgjaerde. Snarefangsten gaar nemlig til 
paa den Maade, at man med Kviste, som ned- 
«tikkes i Sneen, saedvanlig mellem to Buske eller 
tversover en liden Dal eller Fordybning, opforer 
-et lavt Gjaerde, paa hvilket ikke maa vaere andre 
Aabninger end de Porte, som dannes af de paa 
Topenderne nedsatte Klofter, hvori Hestehaars- 
«naren haenger. Paa hver Side af Portene stilles 
-en liden Kvast af det fineste Birkeris, hvis Blad- 
knupper ere Rypens kjaereste Spise. Naar den nu 
paa sin Vandring i Sneen — thi den spaserer 
gjerne og bruger sjelden Vingerne uden Nodven- 
dighed — stoder paa Gjaerdet, gaar den langs 
med samme til naermeste Kloft, hvor den maa 
smage paa Riskvasten, men paa den anden Side 
staar en, som ser endnu mere indbydende ud, 
og den stakkels Tosse bliver haengende. 

En fortraedelig Historie, som jeg ikke kan 
glemme, har bidraget til hos mig at bevare Erin- 
dringen om dette Sted. Den forste Vinter, jeg 
drev paa Rypefangsten heroppe, var jeg laenge 
meget uheldig Christopher fik altid Ryper, men, 
formodentlig fordi jeg ikke forstod at vaelge mine 
Steder eller stille Snarerne rigtigt, ingen vilde 
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Komme til mig. Herover maatte jeg doie mange 
Fanteord af min Soster, som altid gjorde Nar af 
den tomhaendet hjemvendende Rypefanger. Men 
omsider kom jeg dog engang hjem stoltere end 

• 

nogen General fra et vundet Feltslag, idet jeg 
bar en Rype, som jeg virkelig her paa Myren 
havde fundet haengende i en af mine Snarer. 
Triumferende fremviste jeg den for allesammen 
og isaer for min Soster, som nu ret skulde ydmyges; 
men istedetfor at vise Anger greb hun Rypen med 
et: »Aa faar jeg se?« og pegede haanlig paa 
en blaa Uldtraad, som var bundet den om Benet, 
og som var undgaaet min Opma?rksomhed. Alles 
Latter lod da paa min Bekostning, og jeg indsaa 
straks, hvilket skammeligt Puds, de ved Christophers 
forraederske Bistand havde spillet mig. Men dette 
var dog en Tort, sterre end et Menneske vel 
kunde baere, og jeg brast i en forfaerdelig (xraad, 
saa at Bedstefader tilsidst alvorlig maatte skjaende 
paa den store barnagtige Gut. 

Alt som vi kom hoiere op i Lien, bleve 
Bakkeme laengere og brattere, Furutraeerne af- 
lostes nu efterhaanden af frodige Graner, indtil 
disse omsider vandt Eneherredommet i Skoven. 
Men mellem Granernes morke Kegler fremtittede 
ogsaa hist og her det lyse Lov af en slank Birk, 
som i forgjaeves Kappestrid med de maegtige Naboer 
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toiede og strakte sin spaede Top for at naa op 
mod SoUyset. Det brune Lyng var forsvundet, 
og i dets Sted bredte Blaabserriset og Ormegraesset 
«it lysgronne Taeppe over alle Tuerne, over alle 
de hensmuldrende, for hundrede Aar siden om- 
styrtede Traestammers lange Gravhoie, men af og 
til skjod ogsaa en vaeldig Kvann ^) sin hule Staengel 
tilveirs, og den hoie Stormhats og Skovgeraniens 
blaa og violette Blomster tittede frem allesteds 
i de storre Aabninger mellem Traeerne, hvor Dagen 
fik skinne ned. 

Vi havde nu ei langt igjen op til Skaret eller 
den Dal, som adskiller Gronfjeldet fra Haverns 
tvert afskaarne 0stside. 0verst i denne Dal laa 
Skarvangen, en Saeter. som tilhorte Folkene i den 
anden Stue paa Gaarden, og hvor just Mor Sigri 
selv laa som Saeterkulle. Alt laenge havde vi 
deroppefra hort Kobjaeldeklang og Gjaeterens Horn 
og Huien, thi nu vare allerede Kreaturerne drevne 
1 » Maarrabeta « ^). 

Da Lyden kom os nsermere og naermere kunde 



^) Angelika. 

^) Saa kaldes Buskapens forste Udvandring paa Graes- 
gangen, saedvanlig varende fra Klokken fire til otte 
om Morgenen, da de vende tilbage til ScX'teren igjen, 
for efter Melkningen og et Par Timers Hvile, atter at 
drage i »Langbetacj som varer Dagen tilende. 
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A'i skjonne, at de dreve Dalen udover, og jeg 
glaedede mig allerede til at traeffe min gode Ven 
og Legekammerat Tollef, der siden ivaar havde 
vaeret med sin Moder i Saeteren som Gjaeter. Det 
kunde ikke vaere nogen anden end han, som bl^este 
saa vakkert i Bukkehornet og til Afveksling sang 
Sau-Tralen og Gjeit-Hallingen med skingrende 
Rost. Desuden kjendte jeg jo paa Stemmen Fae- 
hunden Budreng, hvis Gjoen tilkjendegav, at han 
allerede maerkede, at der var Folk nede i Veien. 

De to sidste lange steile Bakker havde vi 
ogsaa overvundet, og nu vare vi i Skarvang-Rusten. 
Dette er et deiligt Sted. Her, hvor den bratte 
Li gaar over i en jevnt opad skraanende Dalbund, 
viger Skoven tilside, Graneme sprede sig i enkelte 
Gnipper og give Plads for alleslags I.ovtrrer, 
hvilke dog ikke gro taettere end at der overalt 
fremkomme solbare Smaasletter med en kort og 
iin, floielsagtig Graesbund. Men i ringe Afstand 
tilhoire stiger Fjeldvaeggen lodret tilveirs, hvor 
0rnen bar sit utilgjaengelige Rede. Og hoit over 
vore Hoveder i den blaa Luft se vi den maegtige 
Fugl kredse med langsomme Vingeslag, speidende 
•efter en Hare eller et Lam til Frokost for dens 
graadige Afkom deroppe paa Klippen. 

Her lige over 0rneredet og taet under Varden 
«r det lille Indhug, i hvilket min Bedstefader for 
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mange Aar siden fik det Indfald at plante nogle 
unge Laerketraer til et Fors0g paa, hvorvidt de 
vilde gro i en saadan Hoide. Men han matte 
ops0ge et Sted, som ikke den traefordaervende 
Gjed lettelig vilde falde paa at gjaeste, og det 
fandt han da og paa Styrtningens Rand i en liden 
mod Nordenvinden nogenlunde beskyttet Afsats, 
hvortil en fodbred Sti langs Afgrunden var eneste 
Adgang. Forrige Sommer havde jeg just vaeret 
med den raske shart syttiaarige Gubbe deroppe; 
thi efter et Tidsrum af en Snes Aar fik han Lyst 
til endnu engang at se, hvordan det stod til med 
bans Laerketraeer. De stode der endnu friske og 
gronne, men den fattige Jordbund og den skarpe 
Luft i disse h0ie Regioner havde ikke tilladt dem 
at vokse. De vare ikkun blevne Dverge. Siden 
bar jeg engang, efterat jeg blev Student, gjort en 
Valfart derop til Varden, men det lykkedes mig 
ikke at gjenfinde Nedgangen til det forborgne 
Sted. Jeg gad dog vidst, om de leve endnu, de 
stakkels Beboere af det ensomme KlippefaengseL 
Af Buskapen, som vi ventede at mode her,, 
saa vi dog intet, thi forsmaaende det kort afgnavede 
Graes paa dette daglig besogte Sted, havde Kjoerae 
allerede draget sig hen i Skovlien, hvor Myrer og 
Baekkedale frembod en saftigere Plantevaekst. 
Tollef horte jeg heller intet mere til, bans Horn 
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og Sang var forstummet. For at give ham en 
Underretning om min Naervaerelse begyndte jeg 
af fuld Hals ogsaa at synge en Stump af Sautralen ; 
men neppe lod min Stemrae, forend Budreng kom 
ansaettende, og i sin vilde Glaede over uventet 
at traefFe sin bedste Ven, sprang op paa mig og 
vilde aldeles odelaegge mig. Da hortes Hornet 
atter henne mod Uren, og i et langt syngende 
Echo vandrede dets Lyd frem og tilbage fra Fjeld- 
vaeggen over mod Lien paa den anden Side. 
Jeg sprang afsted i Lydens Retning, Budreng som 
Veiviser foran. Imidlertid skulde Bersvend efter 
Aftale se til at finde en smekker Birkestamrae, 
tjenlig til Fiskestang. 

Skjult mellem et Par unge Graners lysgronne 
Pyramider sad ToUef paa Graesbakken med sin 
Gjaeterskraeppe ved Siden. Han holdt just paa 
med Tollekniyen at tilskjaere endel vaerdifulde Sager 
af Birkens tykke inderste Bark, hvoraf man kan 
faa adskilligt i Legestuen nyttigt Husgeraad, 
saasom Fade, Trauge og Melkesiler, men fremfor 
alt udmaerkede Heste med Sadel og Skabrak. 
Et Stykke borte fra Gjaeteren, rundt om en gammel 
KuUebunds sorte Ring, gik imidlertid Sauflokken 
rolig og graessede, medens de mere vidtfarende 
Gjeder dannede ligesom en spredt Forpostkjaede 

En Fjeldbygd. 6 



64 



i Vidiekrattet og Smaabuskene, der omkrandsede 
Uren med Fjeldvaeggens Fod. 

Jeg kastede mig straks ned paa den blode 
indbydende Graesvold ved Siden af min unge Ven 
med Smekluen og Knaebukseme. Uagtet Gjen- 
S)mets Glaede lod denne sig dog ikke afbryde i 
Arbeidet, men vedblev at ridse Stads paa de ud- 
skaame Figurer, medens jeg fortalte ham, at vi 
skulde op til Auma at fiske. Men vel maatte 
han da beklage sin ulykkelige Stilling, som forbod 
ham at gjore Felge med, idet han med Bestemthed 
forsikrede, at bans Moder nok skulde slippe at 
faa ham til Gjaetergut naeste Sommer. Imidlertid 
undersogte jeg Indholdet af Tollefs Skraeppe, hvor 
han, foruden en hel Del af de omtalte Barkegreier, 
havde bevaret sin Nistemad, bestaaende af en 
sammenlagt, haard og grov Byglefse og en Bid 
Spegekjod. Herved kom jeg til at taenke paa, 
at jeg nok i Grunden var hjertelig sulten, og at 
jeg ogsaa havde Niste med. Det besluttedes da, 
at vi her i Faellesskab skulde holde vor Frokost, 
men, for at Maaltidet skulde faa et mere gjeste- 
l)udagtigt Praeg, foreslog jeg Madbytte, saaledes at 
han trakterede mig og jeg ham, hvilket Forslag 
til gjensidig hoieste Tilfredshed blev ivaerksat. 
Tollef udforte ogsaa sit Vertskabs Pligter med al 
xnulig Omhu, thi da jeg klagede over Torst, 
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hvortil den noget torre Kost nok kunde give An- 
ledning, sprang han straks hen til en Birk, flaekkede 
en Naever, hvoraf han dannede en Stnint, og lob 
med dette udmaerkede Drikkekar ned i Lien, for 
at hente Vand af Gobaekkens for Gjaetere og 
Baersankere velbekjendte Kildevaeld. Mens han 
var borte, blev jeg siddende med Budrehg ved 
iiiin Side. Hunden lagde Hovedet paa min Skulder 
og saa mig ret melankolsk ind i 0inene, som 
cm han vidste, at det var sidste Gang vi skulde 
vaere sammen, og at han endnu samme Host skulde 
iinde sin Dod for Graabenens Tand. 

Fra dette Sted var der gjennem Skovens 
aabne Forgrund Udsigt over en stor Del af den 
ijeme Bygd. Endnu laa den hvide Morgenskodde 
over Elven og Tjernet og hele Dalbunden, medens 
ikkun Kirke-Eggen med den rode Kirke og de 
ovre Gaarde i 0stby-Lien dukkede op af Taage- 
havet. Men i klar Morgenbelysning laa alle Aaserne 
og Fjeldmarkerne der bagenfor, hvor Saetervoldenes 
langstrakte Grupper og hist og her et lidet Tjern 
dannede lysende Baand og Pletter i den dunkle 
Skov- og Mosegrund. 

Hvor var det dog lunt og deiligt her under 

F'jeldet, hvor jeg sad. Uagtet den tidlige Morgen 

skinnede Solen allerede saa varmt mod Klippe- 

vaeggen, og kaldte alle Skovens og Graessets In- 

6* 
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sekter til Liv; om Granbusken flagrede allerede 
den lille himmelblaa Skovpapilion, medens et. 
Par guldbrune Solvpletter boltrede sig i lystig 
Flugt hen over den gronne Void, hvor endnu 
Dugperlen baevede i Kaabegraessets hule Blad. 
Denne Plet syntes just at vaere et af de Steder, 
som Naturen med lunefuld Forkjaerlighed odsler alle 
sine bedste Gaver paa, medens Omgivelserne lige- 
som maa undgjaelde for det rige Udstyr, Yndlings- 
stedet faar. Her fandtes en Mangfoldighed af 
alskens Lovtraer og Vaekster, som man ellers 
forgjaeves S0gte nede i Bygden; Rogn, Haeg og 
Asp groede afvekslende mellem den overalt hjemme- 
horende Birk, som her skjod kraftige Stammer; 
Bringebaerbuske og Jordbaer, de sidste endnu i 
Blomst, stak hyppigt frem mellem Stenene, og 
Alpeplanter og Blomster fra Dalen kappedes om 
Forrangen i Vaekst og Skjonhed. Det var ret 
som om en mildere Himmels Vegetation havde 
skikket Udsendinge op i disse njrdlige hoitliggende 
Dale, men Elvedragets Lufttraek var dem for skarpt^ 
og derfor udsogte de sig et lunt Sted i Lien> 
hvor de sloge sig ned sammen og fandt sig vel. 
Paa saadanne Steder er det just, hvor Huldren 
tykkes om at bo. Der kommer hun stille dragende 
efter med sin lydlose Buskap af brandede Kjoer, 
naar Kreaturerne fra Saeteren ere drevne i Marken 



67 



eller naar de ere paa Tilbageveien igjen om Kvelden. 
Og det var udentvivl derhenne ved hin gamle 
Kullebund med den halv nedfaldne Koie*), at hun, 
som Vesle-Knut havde fortalt mig, kom hen til 
Manden, som laa og braendte .Kul, og ban troede, 
at det var bans Kone, som bragte bam bans efter- 
glemte Smoroskje, indtil ban beldigvis fik se dette 
stygge men ubedragelige Slaegtsmaerke, som bun 
til sin store Straf ei formaar at skjule. 

Tollef kom tilbage med den kostelige Laedske- 
drik i Naeverstnmten, bvoraf ban stolt forsikrede 
ei at bave spildt en Draabe. Med bam fulgte 
Bersvend baerende en friskt tilskaaren Fiskestang, 
som rigtignok ikke var af Fabrikken Eaton & Co., 
I>,ondon, men meget staerk og boielig tillige, og 
som derfor, uagtet dens Tyngde, blev erklaeret 
for tilfredsstillende. 

Uen korte Hvile var nu forbi, og vi toge Af- 
sked med Tollef, bvis Huien og Syngen til Sauerne 
og Gjederne, idet ban drev dem efter den ovrige 
Buskap, endnu fjemt lod i vore 0ren, da vi overst 
oppe i Skaret allerede saa Skarvangens Skigar 
taet ovenfor os. 

Vi bleve enige om dennegang ei at aflaegge 



*) Koie, det svenske Koia, bruges egentUg kun om de 
teltformede, med Jord eller Skind beklaedte Hytter 
som ere Kulbrsenderncs og Finnernes Boliger. 
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noget Besog paa Saeteren hos gamle Sigri, thi vi 
vidste nok, at naar vi forst kom ind her, vilde 
hendes Gjaestfrihed laegge Beslag paa os for en 
laengere Tid end vi efter Bestemmelsen kunde afse. 
Derfor gik vi rask.Veien langs op med Skigaren^ 
i den Tanke, at vi skulde slippe ubemaerket forbi ; 
men idet vi vare midt for Saeterhusets Skjaele, 
eller det aabne Skur mellem Melkeboden og det 
egentlige Vaaningsrum, kom Sigri just over med 
en Melkebunke i Haendeme, og fik se os. Vi 
kunde da ikke undgaa at hilse »Goddag Sigri «, 
og 0nske »Velsignet Arbeide« med Smorret 
hendes ^), hvortil hun svarede med det saedvanlige 
»Jaug, Tak for dae*. Men da hun maerkede vor 
Hensigt at gaa videre, kom hun ud paa Sten- 
hellen og tilraabte os: »Haa! ae dae Foskjarer 
(Fiskere) fraa Bygden ute aa maessere? *) Men 
D0 ae da fill itte saa skamfulle, at Do vil ganga 
forbi lell, aa itte sjaa innom Saetern aat maei au, 
naar Do ae saa langt?« Vi undskyldte os med, 



*) Det var notabene Lordag, den almindelige Kjerne- og 
Ystedag. Giid velsigne Arbeidet, eller, som det i den 
forkortede Udtale heder : Velsign Arbe, er den Tiltale 
eller Hilsen, som altid bruges af forbigaaende til den, 
der har noget at bestille, 

') D : marschere. Bruges almindelig i Betydningen af at 
spadsere, foretage en laengere Vandring. 
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at vor Tid var saa knap; vi skulde nu bare op 
i Auma og probere Fisken lidt. Men Sigri paa- 
stod, at det »tusen omole« kunde gaa an, at vi 
saaledes paa Fantegjcer skulde stryge Veien forbi; 
vi maatte da ind og drikke os utorste, lei. Da 
vi alligevel ikke vilde lade os overtale, raabte 
hun : » Ja saa stanna da bare it Augblek ! « Og 
dermed skyndte hun sig tilbage ind i Melkeboden 
igjen, medens en trivelig Gjente, der imidlertid 
var kommet ud for at se, hvad det var for Folk, 
der vare ude og »maesserte«, overtog at opholde 
os med godt Snak saalaenge. Blandt andet husker 
jeg, at hun, foranlediget af en spogefuld Bemaerk- 
ning af Bersvend, forsikrede med komisk Naivitet, 
at hun ikke glaedede sig det ringeste til Lordags- 
Kvelden, for her paa Skarvangen var det saa 
»snaut for Gutter, saa — «. Passiaren afbrodes, 
idet Sigri kom ud igjen og hen til os med en 
skinnende hvid Traeese fuld af Flodemelk. Hun 
skjaendte imidlertid svaert over vor »Trassughet«, 
og mente, at hvis det ikke just netop- idag havde 
vaeret Lordagen, da det altid er noget »ovant og 
ofyse i Saeteren for Frammundfolk«, skulde hun 
nok ikke sluppet os saa let. »Men saa fee Do 
no lell haa Do en Mjolkdrokk paa Vejen, aa 
drokka no, saa Do bi reint otyste, saa Do itte ska' 
noes tae aa drokk' op alt Vatne borti Aumen idag«. 
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Sigris Melkedrik gjorde os usigelig godt, og 
med forfriskede Kraefter fortsatte vi vor Vandring, 
idet Kjaerringen med spogefuld Ondskab gjen- 
tagende raabte efter os: »Go Foskjelokke ! « 
hvilket 0nske, som bekjendt, isaer i et Fruen- 
timmers Mund, aldrig bringer Fiskeren noget godt : 
og, for ret at fuldstaendiggjore Spasen, ledsagede 
hun det ovenikJ0bet med adskillige »Tvi« og 
alskens mystiske Trollefagter med en gammel 
Sopelime, som hun just fik fat i udenfor Indgangen ; 
hvorimod vi paa vor Side ogsaa med ivrig Spytten 
lod, som om vi sogte at svaekke Virkningen af 
hendes Heksekunst. Det skulde vi have igjen, 
skreg hun med hoi Latter, fordi vi var saa 
» storagtuge « . 

Fra Skarvangen 2;aar det endnu et Stykke 
opad, idet Veien slynger sig langs med Vesle- 
Haverns Vestside, indtil den igjen om Hemstad- 
Vangene, forer ud over mod Aumdalen. Men 
for at komme som kortest til de hoiere oppe 
liggende JVumli-Saetere, maatte vi her »skogleies« 
dreie af til venstre og gaa over den nordlige 
Helding af den naevnte Fjeldhoide, da vi saaledes 
vilde naa hen paa rette Saeterveien, som hinsides, 
gjennem det ostlige Skar kommer op fra Bygden. 
Det var et Held, at Bersvend var saa vel kjendt 
i Marken her, thi de utallige, gjennem Skoven 
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krydsende Kuraekster vilde ellers straks fort os 
ud af den rette Led. Men uden at aendse Stierne 
til hoire og venstre traskede vi bent afsted gjennem 
Myrer og Ubrauter, idet vi en dog niaatte laegge 
Bro af Birkeranker for at komme over, hvor 
Haengemyren var blodest. 

Dagen begyndte allerede at blive varm, og 
Tnangen Sveddraabe trillede ned ad Kinden, medens 
vi kjaempede os frem gjennem den uveisomme 
Skovmark. Men da vi vare komne over Dalen, 
blev Grunden, eftersom vi steg hoiere op ad 
Fjeldets Side, jevnere og fastere, Naaletraerne for- 
svandt lidt efter lidt, og kun en enslig gammel 
Gran stod her og der igjen med halvtorre Grene 
og stormknaekket Top, fra overst til nederst be- 
haengt raed det sorte Lavskjaeg. Ogsaa I.ovskoven 
tyndedes af, saa at der tilsidst blot var Vidiekrat 
og lave Birkekragge tilbage. Her var det vel 
ikke godt at vaere, naar Hostens Storm med fygende 
Snedriver for hen over Bjergskraaningen ; og dog 
maatte Bygdens Folk saa mangengang trodse 
Uveiret heroppe, naar de senhostes samlede sit 
Rensdyrmos i Sne og Slud, for derefter paa Vinter- 
foret at kjore det ned til Bygden *). 



*) Rensdyrmoset udgjor her i Egnen en vaesentlig Del 
af Kreaturenes Vinterfode. Den maa samles i Vaede, 
og soettes da i Lses, eller firkantede Dynger, der fryse 
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Men idag var det sommerligt og vakkert paa 
Fjeldet. Den friske Vind, der blaeste os imode, 
var ikke kold, skjont den daempede Solheden, og 
Brystet udvidede sig for med Velbehag at inddrikke 
den lette, rene Luft. Og for hvert Skridt opad 
blev Udsigten storre og herligere, idet den ene 
blaa Fjeldknat efter den anden steg op bag 
Aaserne i den hvide Horisont. Men over dem 
alle kneisede det maegtige Hummel fjeld i Nordost^ 
og saa morkt og truende ned paa Glom-Dalen^ 
som imidlertid dybt under os laa smilende i den 
klareste Solbelysning, dog endnu med Slagskygger 
fra de ostlige Lier. 



sammen og saaledes med Lethed lade sig transportere 
paa Slaeden. Engang for laenge siden haendte det en 
Vinterdag, at en Mand skulde kjore op paa Fjeldet 
efter et Moselaes. Han drog afsted i vakkert Veir. 
Men ud paa Dagen fag der op et frygteligt Snedrev, 
og Manden kom ikke igjen om Aftenen Dagen efter, 
da Veiret stilledes, sendte man Folk op for at lede, 
og efter langvarig Sogen fandt endelig en Gut Hesten 
og Laesset, og Hesten var endda levende, men Tomme- 
lekken sad fast i den haarde Snefan. Da Gutten ikke 
kunde faa den lost i en Hast, var han dum nok til 
at skjaere den af med sin Tollekniv. Men Manden 
var ingensteds at finde. Forst om Vaaren, da Sneen 
var gaaet af, gjenfandtes han med den afskaarne Tomme- 
stump i Haanden. 
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I disse Holder, mellem Birk- og Vidie-Kjaerene, 
er det at Rypen har sin egentlige Familiebolig, 
det maerker man snart; thi allerbedst man gaar, 
hores atter og atter de baskende Vingeslag af en 
Rypemoder, der flygter tilside ind i Buskene, ud- 
stodende det korte, eiendommelige Varselskrig, 
hvormed den giver Ungeflokken tilkjende, at der 
er Fare paafaerde; og imidlertid smutte disse smaa 
graa Stakler forvirrede fra det ene Vidiekjaer til 
det andet og vide ikke, hvor de skuUe gjemme 
sig som bedst. Men Rypesteggen, den Knegt, 
farer paa sin egen Haand, uden at tage sig videre 
af Bomeopdragelsen med dens Bekymringer, og 
ligger imidlertid og soler sig nede paa Myrerne 
i Lien, hvorfra ban kanske engang imellem ser 
op til Familien paa Fjeldet. 

Omsider fik vi 0ie paa de overste Bakker af 
den store Saetervei, og gjennem Kloften blaanede 
det allerede i Fjeldene hinsides Aumdalen. O hvor 
vinkede ikke denne Dal mig med en underlig 
Magt. Hvert Spor af Traethed efter den besvaer- 
lige Vandring forsvandt, og endskjont der for 
min Ledsager vel ogsaa var noget som trak der- 
henne, blev ban dog langt efter mig, idet vi, 
hoppende fra Sten til Sten og Afsats til Afsats, 
i ustandset Fart sprang ned mod Veien, som snart 
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saaes at dukke op af det trange Dyb, hvor Fjeld- 
baekken suste. 

Hvad er det, sora bevaeger sig saa langsomt 
nedad Bakken derhenne imod os, og med sin 
uformelige Bredde udfylder hele Veien ? Nu bliver 
det atter borte i Dalens Krumning, og vi faa ei 
se det mere, forend vi naa forbi bin Berghammer 
med de udoverhaengende Birkebuske. O, det er 
ikke andet end en Hest med fuldlaesset Klovgreie. 
Hesten gaar alene uden at styres af nogen 
menneskelig Haand; men bagefter vandrer en 
Kjaerring, som strikker paa sin Strompe, ubekymret 
for den kostbare Ladning, som er betroet til 
Hestens sikre Fod. Ja vel er Ladningen vaerdi- 
fuld, ialfald for hende, thi medens den ene KI0V- 
meis er udspaendt med Smordyller, Melkeflasker 
og deslige, ser man i den anden Hovedet og 
Haenderne af et treaars Bam stikke op, medens 
hele Resten sidder vel stuet mellem Oste og alskens 
Saeterskrab. Men Veslefar eller Veslemor, hvad 
det nu kan vaere, ytrer aldeles ingen Misnoie med 
sin tvungne Stilling, men vedbliver i philosophisk 
Rolighed at gnave paa det sidste af den Sodmys- 
ostbid, som Moderen til -Mundgodt paa Veien har 
stukket »Baansungen« i Naeven, og hvoraf Halv- 
parten — vistnok til Skade for et vakkert Ansigt 
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— i opl0St Tilstand har faestet sig udenpaa de 
velsignet runde, trivelige Kinder. 

Som det saedvanlig sker, naar vandrende Folk 
modes paa afsides Veie, gjorde begge Partier Holdt, 
for efter den gjensidige Hilsen : Gudag — Sign-Gu^. 
og udveksle endel fornodne Sporgsmaal og Be- 
maerkninger. De forste gjaldt naturligvis, om 
Fiskeme var ude og gik, og om SaeterkuUen *) 
nu kom straevende med Kloven, og efter disses 
bekraeftende Besvarelse udtaltes den enstemmige 
og begnindede Formening, at vi idag havde et 
velsignet vakkert Veir; hvorpaa Kjaerringen, der 
var begavet med en flydende Tunge, tog saa- 
ledes tilorde: 

»Jamen ha me gromt Vaer no om Dagen, dae 
ha me — ja-ha. Men dae va sagt' stygkalt inatt^ 
saa dae fraus Is paa Vatna, men saa ha dae fill 
itte ronnt Naae, tae Skaes da, nae i Bygden . . . 
Ja saa da, saa en Nekkelai au tors vaage saei saa 
langt op i Hogden, (hvilken Bemaerkning den Til- 
talte rigtignok fandt mindre befoiet, saasom det 
efter hans Mening aldeles intet Vovespil var). 

^) Sceterktdle heder det Fruentimmer, som bestyrer Stellet 
i Saeleren. KuUe er ellers et almindeligt Tillaegsord 
for Kvindfolk i en eller anden Forretning eller Stilling^ 
saasom Bagstekulle, den der bager Fladbrod, (ijet- 
kuUe, den der gjaeter. Huldren er ogsaa mest kjendt 
under det mindre velklmgende Navn, Rumpkulle. 
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Jaha — Aa no ae D0 meint paa aa pnibere Kjoen 
'pi Aumen? Aa ja, d'ae trosamt dae, sjer du. 
Men dae ska itte vaaraa no' Bett paa'n isaammaar, 
seie dom. Han Mortein vaar va naegjennom forre 
Eftan, aa kom att bare mae it Par Pinner lange 
som saa, ja dae gjord'n. . . Nei J0SS0S, jossos 
Velt-Maret, ker du ha pynte daei tael Sku' du 
ha sjett vaerre Grisporke tae Gjentonge du! Skjaemme 
-du daei itte, at Frammundfelk ska sjaa deei slik 
aavreid (tilsmudset) ? « 

• Men Velt-Maret skammede sig ikke detringeste, 
og syntes blot at beklage, at hun ei havde mere 
tilbage at . fuldstaendiggjore Tilpyntningen med. 
»Men ker dae va aei skull' ha' sagt?« 
Her afbrodes Kjaerringens Talestrom af Ber- 
svends Sporgsmaal, om det var saa frele, (d. v. 
«. fredeligt for Udyr) i Aumlien isommer. 

»Aa, jamen ha dae vore bra stilt au no istund, 
•dae ha' dae, aa me ha itte sjett'n naa' se'a fost 
i Saamaar, han rev sund in Bagg og to Soer for 
Aangaarsfolke. Aa ja, dom sjer'n sagt*, Gjeteran, 
avantae, aa dae ae itt' laenger end fore Dagen sea, 
han Mortein vaar — « '). 

^) Aa me ha itt* sjett'n naa o. s. v. o: Vi have ikke 
seet den, d. v. s. Graabenen, siden isommer, da han 
sonderrev en Fjorkalv og to Sauer for Folkene paa 
Aangaarden. Javist se Gjjeteme den sagtens af og til, 
og det er ikke laenger end i forgaars siden o. s. v. 
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Atter blev en ludentvivl interessant Fortaelling 
af brudt af Bersvend, som noget tvaert spurgte om, 
hveni der nu laa i Aumlien. 

»Aa, dae ae dom Kalbaekken ^), sjer du, aa 
dera Aangam aa dom TJ0nmoen, aa — «. 

»Hun laa vel i Saeteren nu, hun Gammel- 
Kari Tjonmoen selvr« vedblev Bersvend at sporge. 

»Ja-a gjaer a saa; men ho for naeover aat 
JBygden igaar Efta sjer du, ho skull no saett op 
■en Vsev for dom hema aat Vukun, aa saalessen 
kjaem a itt' opp atte for over Haelgja, sa'a — 
Ja-ha«. 

Bersvend havde nu faaet den Efterretning han 
-onskede, nemlig at han idag ei behovede at frygte 
for Overrumpling paa de forbudne Veie; og saa- 
ledes ansaaes det ikke fornodent at opholde os 
«elv og Konen med videre Passiar. Vi fortsatte 
-derfor Vandringen, idet vor Afskedshilsen : »Sjaa 
vael for daei aat Bygden«, besvaredes med et: 
»Jaug, Do likesaa paa Foskjingen ^)«. Og Velt- 
Maret i Kloven, som maatte vise at hun havde 
Opdragelse, hun ogsaa, undlod heller ikke gjen- 
tagende at tilraabe os sit: »Sjaa vael fo' D0!« 



^) dom Kalbaekken o: dein fra Gaarden Kalbaekken. 

*) Sjaa v(eI f0r cUei o: se vel for dig, forvar din Fod, 

er den almindelige Afskedshilsen til bortdragende Folk. 

Til de hjemmeblivende siges der: Sjaa vel for Do atte. 
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idet Hesten med sin svaiende Byrde atter satte 
sig i Bevaegelse. 

Nu havde vi da endelig naaet Hoiden af 
Fjeldskaret. Den Udsigt, som herfra aabner sig 
mod Syd, er mere vild og storartet end egentlig 
skj0n. En vid Hoisleite, hvor Myre og Tjern af- 
veksle med brunlige Knauser og hvidgule Mos- 
banker, indtager hele Mellempartiet til Hoire og 
afsaenker sig kun saavidt, at den lille viltre Auma^ 
der kommer ud fra de ostlige Hoider, kan lobe 
uhindret igjennem paa sin ilsomme Fart ned- 
imod Glommen. Dette er den saakaldte Tonset- 
Kjolen, af sorgelig Ihukommelse for man gen 
reisende, der om Vinteren overraskes af Snedrev 
og Ufore paa Fjeldet her. Den hvide Streg, vi 
med 0iet kunde forfolge i en lang Straekning 
henover Heierne, er nemlig Alfarveien til Trond- 
hjem, der her kommer over fra Renas Dalfore. 
Hele denne Side af Egnen er saagodtsom nogen 
og traebar, og kun i enkelte af Afsaenkningerne 
mod Nord sees en tynd Smaaskog af Furu og 
Birk at have leiret sig. Man maerker straks, at 
Plantelivet her foler den kuende Indflydelse af 
det maegtige Tron Fjeld, der i Baggrunden i en 
ikke fjern Afstand stiger brat op af Bjergsletten,. 
og sender sine kolde Pust udover den fra dets 
snefyldte Furer og Revner. Og derfor var det 
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saa lunt og frodigt i Lien bag os, hvorhen Uveirs- 
stormen fra Snefjeldet ikke kunde naa. 

Men efterhaanden som vi lade Blikket folge 
langs med Vasdraget opover til Venstre, faar Land- 
skabet et mere venligt Udseende; den udstrakte 
Vidde traekker sig sammen til en Dal, hvis mildt 
skraanende Lier er daekkede med lysgront Birke- 
krat, medens Bunden optages af et langt smalt 
Tjem, hvorigjennem Auma gaar. Adskillige Saeter- 
vange se vi derover paa den anden Side, men 
det er Saetre, som hore Tyldoleme til. Aumli- 
Vangene ligge derimod endnu skjulte nede i Bakke- 
heldet under os. 

Vi give OS dog ikke lang Tid til fra dette 
Punkt at anstille Betragtninger over Landskabets 
Skj0nhed eller Vildhed. Min Opmaerksomhed er 
isaer henvendt paa de Glimt af Elven, som skinne 
frem demede, idet jeg deraf soger at komme til 
Vished, om Vandet vel nu monne vaere for stort 
eller for lidet eller netop passeligt til et heldigt 
Fiskeri. Men begge se vi med en Smule aengstelig 
Tvivl hen paa de vaeldige hvidkantede Skyhamre, 
der hist mellem Trons-Kalvene og selve Stor- 
Tronen taarne sig op paa den blaa Himmel, truende 
med at Dagen kanske dog ikke vil blive smuk 
tilende. Dog nei, det kan ikke blive stygt Veir 
idag, ellers maatte de gamle sikre Maerker lyve. 

7 
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Og saa ile vi da med ungdomslette Fjed og for- 
haabningsfulde Hjerter udover Fjeldskraaningen, 
og inden faa 0ieblikke se vi allerede fra en frem- 
springende Bakke Saetrene med Huse og Vange 
og Troer i lang Raekke taet nedenfor os. 



Saeteren. 



»Er det der?« spurgte jeg min Ledsager, idet 
vi kom til den forste Vang. Nei det var det 
dog ikke. Hvor indbydende end det lille ny- 
tomrede Hus med sit fireruders Vindu laa derinde 
paa den frodige Void, hvor Graesset stod knaehoit, 
maatte vi alligevel langs Skigaren vandre videre 
forbi denne og endnu et Par andre Vange. Alle- 
steds var det saa roligt og stille: Kreaturene laa 
just nu inde paa sine Troer og hvilede, nys hjem- 
komne fra sin Morgenbeite, ingen Mennesker lod 
sig se, og selv Faehundene gad ikke gjo, idet de 
dovne laa og strakte sig i Solvaeggen udenfor 
Saeterstueme. 

Endelig svang vi os over et Skatuled. »Hys, 
lat OS gaa stilt Gut, her ae TJ0nmo-Vangen«, 
sagde Bersvend, idet vi naermede os et gammelt 
lavt Saeterhus, hvis Vinduesglugge vendte ud mod 
en anden Kant. 

1 Skjaele-Gangen blev vi staaende en Stund, 
medens Bersvend lyttede ved Doren, om der skulde 
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vaere nogen fremmed indenfor; men vi horte intet 
andet end Lyden af Vand, som ostes og Trae- 
kopper, som flyttedes derinde. Bersvend aabnede 
nil den lave Dor, gjennem hvilken endog jeg 
maatte bukke mig, for ei at stode Panden, idet 
vi traadte ind. 

Ragnhild stod just med sin Skjaeftetue ^) i 
Haanden, ivrig sysselssat med at skure sine Trauge 
og Bunker. For Hedens Sky Id og for at gJ0re 
sig det mere bekvemt under Arbeidet, havde hun 
kastet Troie og Liv af sig og stod nu blot i Stak 
og Overdel, med opstr0gne ^rmer og nedsluppet 
Haar, og dromte mindst om paa denne Tid at 
overraskes i sit lette Antraek af fremmede fra 
Bygden. Men hun behovede i Sandhed ikke at 
skamme sig over sit Udseende; hendes Stries- 
Overdel var saa hel og ren, hendes Haender og^ 
Arme saa hvide, og Haaret, der faldt ned over 
den fyldige Nakke, saa rigt og glindsende brunt^ 
at hun sagtens vel kunde lade sig se saadan, som 
hun var. 

Jeg glemmer ikke, hvilken Forandring der fore- 



*) Skjaftetue^ en Bundt Skjaefte eller Skavgraes. Dette 
Grses bruges i 0sterdalen til at skure alslags umalet 
Traefang med og bidrager isaer til den fortrinlige 
Hvidhed, hvorved saadan ne Ting der udmserke sig. 
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gik i Pigens Ansigt ved det uventede Syn af ham. 
som hun maaske i samme Oieblik havde taenkt 
paa, men troede langt borte; hvor blussende rod 
hun blev, hvor glad og forskraekket tillige. Vor 
Hilsen besvarede hun vel med det saedvanlige : 
»Sign-Gu, sjaa aat, D0 fae' sette«, men i Forvir- 
ringen sandsede hun ikke, at der i Stuen ei fandtes 
saa meget som en torn Baenk-Ende at sidde paa, 
saa optaget var Rummet af opstablede Traekopper. 
Men Ragnhilds lille Soster Olaug, som, netop 
hjemkommen fra Gjeltskogen, sad og spiste sin 
Melkesold paa Krakken, sprang straks op, og 
ryddede geskjaeftig saavidt tilside, at der blev 
Plads for de to fremmede, medens Ragnhild selv 
fik kastet paa sig sit gronne Liv og knyttet sit 
lange Haar op igjen. 

Bersvend brod forst Tausheden med en Be- 
maerkning om, hvor svaert varmt det var idag, og 
heri var Ragnhild ganske enig, idet hun ogsaa 
fandt, at der var »en svare Haataa«, hvilket vist- 
nok heller ikke hendes glodende Kinder modsagde. 
»Nei kjaere Hjertanes! saa d'ae Frammundkaerer 
ut' aa faer saa langt op i Saetermaarken ! . . . . 
Detta kunn' aei ret alder tradd«, vedblev hun, 
idet hun kastede et Blik til Bersvend, hvilket syntes 
at sige saa meget som: Hvorfor har du uved- 
kommende fremmede med, naar du endelig engang 
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vover at bes0ge mig? Bersvend fortalte nu den 
virkelige eller foregivne Anledning til vort Besog, 
og efter et Par Sporgsmaal, om vi havde seet 
eller hort noget til hendes Moder nede Bygden^ 
om det forresten stod vel til derhjemme o. s. v.^ 
gik hun ud i Melkeboden, hvorfra hun bragte os 
den saedvanlige Lsedskedrik af sod Flodemelk, 
som altid aabner Bevaertningen paa en norsk Saeter. 
Ragnhild vilde nu vide Nyheder fra Bygden, men 
af saadant vidste vi intet videre at berette, end 
at Brylluppet paa Kjaerengen var bestemt til paa 
Mandag otte Dage. Dette vidste hun dog allerede. 
»Du skal vel'vaere Dreng^) der, du Bersvend ?« 
spurgte Ragnhild. O ja, mente Bersvend, det 
var vel rimeligt det ; de var nu af samme Folket 
og havde altid vaeret gode Kammerater, han og 
Nils Kjaerengen. »Men du ska fill naeover du 
au da, Ragnhild, for du lyt fill vaaraa Brurpigje 
aat'n Gjertru, Syskjenbaane dit?« »Ja dae vet aei 
vist!« gjentog Ragnhild med et Suk, »aei slsepp 
nok kaammaa ti dae Gjaestbo. Men«, vedblev 



^) Dreng eller Brurdreng, som ei maa forveksles med 
Brursvend, er en Bestillingsmand i Bryllupperne, hvis 
Forretning fornemmelig bestaar i at forestaa Skyd- 
ningen, medens han forovrigt er et Slags Underceremoni- 
mester i Laget. Dertil vselges gjerne en Ungkarl af 
Brudgommens Slaegt. 
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hun i en muntrere Tone, »no vet aei, Do ae bra 
sv0ltne, som ha gaat saa lang Vsei, aa dae kjaem 
an paa no, om aei kan finne naae, som Do kan 
laegg' om *). Dae bi no vaerst for 'a' Nekkelai«, 
lagde hun til med et skalkagtigt Blik paa mig, 
hvem hun vel nok kjendte som en stor Elsker af 
Saeterkost. Dermed gik hun atter ud, for i For- 
raadkammeret hinsides Gangen at gjore de fornodne 
Tilberedelser til et Maaltid. 

Bersvend fandt sig nu foranlediget til ogsaa 
at begive sig ud, og jeg, som havde Skjonsomhed 
nok til at vide, at jeg ved den Leilighed ikke 
havde noget derude at bestille, blev igjen inde i 
Saeteren med Olaug. Men det vilde ikke ret gaa 
med vort Snak, thi Olaug var undselig og forknyt 
og gav kun korte Svar paa mine Sporgsmaal, 
hvilket var underligt, da vi to dog forhen saa 
mangen Gang, naar vi legte Brudefaerd, havde 
staaet Brud og Brudgom for Praesten. Men rigtig- 
nok havde vi i den senere Tid, siden jeg fik det 
travelt med Tysk og Mathematik, ikke vaeret 
sammen saa ofte som for, og nu var det vist et 
Par Maaneder siden vi sidst saa hinanden, i hvilken 
Tid vi vare blevne mere voksne begge to. 

Da det varede temmelig laenge, inden nogen 



^) Lcegge om, tykkes om, tage tiltakke med. 
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kom ind igjen, og Olaug imidlertid vedblev i 
haardnakket Ordknaphed at r0re i sin Ostegryde, 
ilk jeg Tid til at tage det indre af Saeterhuset i 
Betragtning. Indretningen var den saedvanlige. 
Under det lille bitte Blyvindu paa Vaeggen midt 
mod Doren er den brede Baenk, som heder Sseter- 
bsenken, og som med mere Hensyn til Styrken 
end Sirligheden er lagt af Klovninger eller klovede 
Stokke, med en noget ophoiet Kant foran. Halv- 
parten af denne Baenk, som afdeles af en op- 
staaende Tverfjael, danner Sengerummet, hvor 
Kalveskindsfaelden paa et tyndt Underlag af Mose 
eller Ho pleier at afgive et just ikke altfor blodt 
Leie, medens den lodne Sauskindsfeld yder en til- 
straekkelig varm Overbredsel. Den anden Halvdel 
tjener paa engang baade til Bord og Saede. Langs 
de to Sidevaegge, hvor man gjennem en liden 
Glugge med tilhorende Tap kan have Luft- og 
Kighul naar man onsker det, er ogsaa anbragt 
faste, men meget smalere Baenke, der fornemmelig 
bruges til at saette Kopper paa, medens et Par 
smaa L0skrakke udgjor det hele Moblement for- 
resten. Storsteparten af det indskraenkede Rum 
paa Gulvet, som Baenkene lade tilovers, indtages 
af Skorstenen, som maa vaere vid nok til at give 
Plads for en maegtig stor Ostegryde. Naar nu 
hertil kommer en Hylde over Doren med en lang 
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Rad gule Oste, og et Par raindre Hylder ved 
Siden af Skorstenen fulde af Traefade, 0ser og 
Sieve, hvis skinnende Hvidhed vidner om den 
flittigste Brug af Skjaeften, saa har man et fuld- 
staendigt Billede af det indre ei alene af den Saeter, 
hvor jeg nu var Gjaest, men af enhver Saeter paa 
denne Kant af Landet. 

Min Taalmodighed begyndte allerede at ssettes 
paa Prove, da Ragnhild omsider kom ind igjen 
med et anseligt Fad Dravle ^), som hun satte paa 
Saeterbaenken, og da nu ogsaa Bersvend indfandt 
sig, toge vi Plads ved Fadet og lode os dets solide 
Indhold smage saa godt, som det, med en ung- 
dommelig Appetit efter en lang Vandring i Morgen- 
stunden, maatte smage. Men se, der kommer 
atter en Ret, bestaaende af en Skaal Kjernromme *) 
med fersk Skjorost ^) til. Det er dog *Basen« 
det! Men det er maettelig Kost, og man beklager 
snart, at man ikke magter mere. Og dog fristes 



^) Dravle er en meget yndet Sseterret, som erholdes hver 
Gang der ystes Fedost, idet man, idetsamme Melken 
lober, 0ser den endnu usammenhoengende Ost tilligemed 
Vallen op, og derpaa saedvanlig tilsaetter noget sod Flode. 

^) Kjeinr0mme, Flede, som tages af Kjernebotten nylig 
for det bliver Smor, tyk og stiv saa at Skeen kan 
staa i den. 

^) Skjerost, Ost af mager sur Melk. 
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man atter, idet den gule Molske ^) ser saa ind- 
bydende paa en fra et nyt indbaaret Fad, og man 
maa endelig tage nogle Skeer, oni ikke for andet 
saa for det venlige Smils Skyld, hvormed Vertinden 
anbefaler sine Retter og truer og noder: »No fa& 
Do smaakaa paa 'ta Slaga au, ae dae berre saa Do 
laegg' om«. Men da saa endelig som Desert en 
0se med fersk sod Mysost og en Tallerk med 
Kjaesmos ^) fremsaettes, da laegge vi begge med 
enstemmig Protest Traeskeerne fra os; men det 
hjaelper ikke, det maa altsammen idetmindste smages 
paa. Og dog beklager Ragnhild hjertelig, at hun 
ikke bar kunnet faa kogt en liden Grod til os, 
men hvis vi bare vilde bie en Stund, saa skulde 
den nok snart vaere at bekomme alligevel. Vi 
maatte naturligvis, idet vi takkede for god Mening^ 
forbeholde os Groden til en anden Gang. 

»Men det er sandt, Ragnhild «, sagde jeg, da 
vi havde takket for Mad og Drikke, » busker du^ 
hvad du lovede mig og Soster mi, da du skulde 



*) Melske, en Stadsret, bestaaende af staerk sammenkogt 
Ost og Valle, meget sod paa Grund af det koncentrerte 
Melkesukker. 

*) Kjasmos, i andre Dialekter, Ystil, fersk af Gryden op- 
taget Fedost. I dette Ord, saavelsom i et Par andre 
Forbindelser, gjenfinde vi det tydske Kaese, det engel- 
ske cheese. 
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fare til Saeteren ivaar? Dii lovede at finde noget 
rigtig aparte god Grankaae til os«. 

»Meine du aei ha glomt dae?« svarede Ragn- 
hild. »Om Syndas-Eftan va aei allt bortover aat 
Skarvang-Rusten for aa finde naae raekti dugand, 
aa aei ha fill alti fonne au etkort Lite. Men dae 
ae saa vont for go Koe no om Dagen«. Og 
denned greb hun op paa Ostehylden og nedtog 
en liden, i tynd Noever indsvobt Ting, bestaaende 
af et Stykke vakker Kaae af den aegte blegrode 
Farve, tilberedet med Ragnhilds egne Taender, 
og overleverede mig saa denne kostelige Gave 
med den udtrykkelige Formaning, at jeg maatte 
dele aerligt med min Soster. 

For mine smukke Laeserinders Skyld, som 
sandsynligvis ikke vide, hvad Kaae er og hvad den 
tjener til, maa jeg her tilfoie en naermere For- 
klaring, hvoraf de maaske ville kunne hoste stor 
praktisk Nytte. Kaae, eller som det vel rigtigere 
skrives, Kvade, er etslags Harpiks, som sidder 
paa Grantraeme, og er et fortrinligt Middel til at 
konservere Taenderne. Men ikke alt, hvad der 
gaar under Navn af Grankvade, er tjenligt til 
dette Brug ; den aegte gode er sjelden og kan kun 
findes af erfame Folk, saa at jeg vil tilraade, at 
forskrive den direkte fra 0sterdalen, hvor den 
isaer bruges. Naar denne Kvade, som oprindelig 
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er haard og smuldrende, bearbeides med Taenderne 
en Stund, bliver den myg og smidig, og er ikke 
ubehagelig af Smag, ligesom dens Tygning, for- 
iiden Nytten af at holde Taendeme hvide og rene, 
udgjor en behagelig Tidsfordriv for dem, som have 
vant sig til den — noget som i Grunden kan 
vaere ligesaa rimeligt, som at Tobaksrogen f. Eks. 
har sidstmeldte Egenskab. Som Folge af disse 
fortraeffelige Kvaliteter er Grankvadens Benyttelse 
paa denne Maade temmelig alraindelig i vore 
Skov- og Fjeldbygder, dog ingensteds, tror jeg, 
i h0iere Grad end i den 0vre Del af 0sterdalen, 
hvor man finder de fleste unge Mennesker — 
Gjenter isaer — saa hengivne til denne Skik, at 
fremmede, som ikke vide noiere Besked om Sagen, 
falde i Forundring over allevegne at mode saa 
mange tyggende Munde. Det var derfor at en 
reisende Engelskmand i sin Dagbog noterede fol- 
gende Bemaerkning om » Esterdalen : « The peasantry 
in this county look beautiful enough and remarkably 
well fed, but they are also everywhere, on ways 
and streets, to be seen with something eatable in 
their mouth, employing their maxillary powers 
with an appetite quite astonishing*. 

(Bonderne i dette Grevskab er ganske vakre 
Folk og se maerkvaerdig trivlige ud, men saa ser 
man dem ogsaa overalt, paa Gader og Veie, gaa 
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med noget at tygge og spise paa, brugende Kjaeverne 
med en isandhed forbausende Appetit). 

»Men hvad raener du, Bersvend«, sagde jeg, 
»skulde det ikke nu vaere paa hoi Tid, at vi 
lavede os til at komme afsted paa Fiskingenr« 

Men Bersvend viste ingen Tver efter at komme 
afsted. Med en vis Forlegenhed begyndte han 
igjen at snakke om, at det nok alligevel blev 
nodvendigt for ham forst at se opgjennem Lien 
et Stykke, da han nu havde hert, at Svarten holdt 
paa at drage sig ostover, for han var ikke fri for 
at ville traa ^) paa den Kant. 

»^i ondres paa di, aei du«, faldt Ragnhild 
OS ind i Talen, »om itte han Velt-Mortein bortpaa 
0stre Vangen her sku' ville bi mae'n Nekkelai 
nsegjonnom Elven idag. Han har no slikt aa 
bestelle, han. Aa saa faekk du da sjaa da, Ber 
svend, ker tile du vann aa kaammaa atende aft, 
om du saa gjek ette nae0ver sjea, kanskje«. Og 
uden at oppebie mit Samtykke til dette Forslag, 
bad hun Olaug springe est paa Vangen, for at 
faa fat i bemeldte Morten. 

Men jeg blev meget vred paa Bersvend over 
dette forraederiske Frafald, og holdt endnu paa 



*) At traa siges om Heste, som bestandig S0ge at vende 
tilbage til den Egn, hvorfra de er komne. 
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med at gjore ham Forestillinger i den Anledning, 
da Olaug kom tilbage med den Besked, at Mortein 
skulde komme »trast paa Timen«, men forst 
maatte han have sig Mad. 

Hermed var nu intet at gJ0re, og jeg maatte 
iinde mig i at faa Morten til Ledsager, uagtet 
jeg kjendte denne som en klodset Plug af en 
Gut, hvem jeg ikke kunde vente mig videre Hygge 
af. Jeg bad dog Bersvend om idetmindste at 
folge mig ud at finde noget Agnmark, thi jeg 
troede ikke det strak til, hvad jeg havde med 
hjemmefra. 

»Aa, ho Olaug vet, ker Ryssan' pla' graavaa«, 
svarede Ragnhild. »F0lj mae'n, du Olaug, bort- 
kring Hafaella, aa taak Graeve, staar uti Skjaela 
her, saa find Do snart saa mykjy, at en bi bergjand. 
JEi sjer dse vante enno 'i lita Ri t'at med ska 
^laepp' aat Langbeten«, ^) vedblev hun med et 
Blik paa Solstriben, som gjennem det lille Vindu 
faldt skraas ind over Saeterbaenken. 

Jeg fulgte da med Olaug, som kjaek tog Graevet 
paa Nakken, hen at grave Mark. Og efterat hun 



^) Ryssan o: Smaagutterne. Taak Greeve, staar uti 
Skj'ala o. s. V. o : Tag det Graev, som staar i Skjaelet, 
saa finde I snart saa meget, at han bliver "hjulpen. 
Jeg ser der mangier endnu en liden Stund til at vi 
skuUe slippe (Kreaturene) i Langbeiten. 
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tinderveis havde frelst mig fra den store Bukken, 
som stod der lige i Veien for os, og saa saa laerd 
og graetten ud med sit lange Skjaeg, at jeg ikke 
turde vove mig forbi, forend hun leende sprang 
hen og greb den fat i de vaeldige Horn, — og 
■efterat hun paa Kotroen, hvor alle Kreaturene 
€ndnu laa i sin Formiddagshvile og »0rtede«, 
{o: tyggede Drov) havde vist mig sin egen Ko, 
og sagt mig Navnene paa en hel Del af de ovrige, 
— da var der intet Spor igjen af Forknyttelsen, 
og den gamle Fortrolighed var gjenoprettet. Under 
Arbeidet fik jeg saaledes, da Munden nu engang 
var kommen paa Glid, en omstaendelig Beretning 
om alle de maerkvserdigste Tildragelser af hendes 
Liv heroppe paa Fjeldet: hvorledes hun engang 
havde seet Graabenen, som blev raed, da hun skreg 
til ham, saa at han nok slap at faa nogenting, 
"den Styggen ; hvor rent udaf det hun havde vgeret 
"den Gangen, da en af Baggene (Fjorkalvene) 
havde lagt sig ned i Myren og ikke kunde gjen- 
findes for langt ud paa Kvelden; hvor aldeles 
gjennemvaad hun kom hjem den Dagen, det 
svaere Uveiret var; og mere saadant. Derhos 
betroede hun mig ogsaa sin Bekymring over, at 
Ragnhild i den senere Tid var bleven saa »lei«, 
og gik sommetider bare og graed. 

Her afbrodes Underholdningen af den omtalte 



94 



Velt-Morten, der kom, fuldt udnistet med Stang 
og Fiskeskrukke, og afloste min lille pratsorame 
Veninde, som nu skulde lave sig afsted i Lang- 
beiten med Kjoeme. Morten var en liden tyk- 
falden Knubbe, noget aeldre end jeg, men dog 
et belt Hoved mindre. Hans naesten kridbvide 
Haar var afklippet aldeles snaut over hele Hovedet 
undtagen oppe i Skolten, bvor der var sat igjen 
en tyk Dusk, der idelig faldt ham ned i Qinene^ 
hvormeget ban end med Smekluen S0gte at bolde 
den oppe. Og Smekluen bavde ban nok altid 
paa, undtagen bver Gang ban fik Lug af sin 
Moder. 

»Kjaere, bvorfor bar du den tykke Flusken 
baengende ned i Synet paa dig?« spurgte jeg bam 
under den fortsatte Markgravning. 

»Ho Mor bar klopt maei slik«. 

»Hvorfor bar bun klippet dig slig?« 

»Vet itte«. 

»Er bun slem til at lugge dig, din Moder ?« 

»Hm — aa, ja bo ae dae au«. 

»Hvor tit om Dagen faar du Lug?« 

»Aa, in aa to aa tri Gaanger«. 

»Men kan du da ikke se til at faa bort denne 
Haartot, som der er saa godt Tag i?« 

»T0rs itte for'n Mor«. 
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»Men om du nu alligevel klippede den af, 
hvad gjorde hun saa?« 

»Ho ga' maei Lug«. 

»Og Lug faar du jo ligefuldt, ja vel saa det, 
om du la'er den sidde ogsaa. Er du da ikke 
en stor Tosk, som ikke tager den vaek jo for 
jo heller ?« 

Det var en aldeles ny Side at betragte Sagen 
paa for den gode Velt- Morten, som just ikke var 
af dem, der bryde sit Hoved meget med at ud- 
granske Tingenes Aarsag og Virkning her i Verden, 
og Smilet, som udspilede bans tykke Kinder, viste, 
at der dagedes en Ide i bans Indre, idet ban 
spurgte: »Vil du bjselpe maei og faa'n taa, du 
da, no me' a Mor ae borte?« 

»Ja det skulde jeg gjerne tjene dig i, bare du 
kan skafFe noget at klippe med«. 

»x\a me bar i Sausaks heme paa Vangen«. 

»Ja saa spring hjem efter den straks, medens 
jeg saetter min Fiskedoning istand«. 

Og dermed lob ban afsted, og kom snart til- 
bage med det omtalte Redskab, ved Hjaelp af 
bvilket jeg da viste bam den Venskabstjeneste 
at gjore kort Proces med den forhadte Haardusk, 
idet jeg sorgede for, at den ikke saa bastig skulde 
blive lang igjen. Men Morten smaalo allerede 
ved Tanken om, hvor rent lurt bans Moder vilde 

En Fjeldbygd. 8 
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blive, naar hun naeste Gang ikke fandt noget at 
faa Tag i under Smekluen. 

Straks derefter saaes de tvende drabelige 
Fiskere med Staengerne paa Nakken og svaere 
Naeverskrukker paa Ryggen at ile nedad Bakken 
mod Vandet, medens Olaug, idet hun lokkede 
Kjoerne ved Navn og uddelte Salt til Sauenes 
paatraengende Flok, drog til Marken med sin Bu- 
skap. Men Ragnhild stod igjen oppe ved Ledet 
og saa en Stund efter de bortdragende. Derpaa 
skyndte hun sig ind i Sseteren igjen; men om 
hun der endnu traf Bersvend, eller om denne 
allerede var gaaet i Hesteskogen, derom vides 
intet med Vished. 



Fiskerne. 



Dagen var lummerhed. Intet Vindpust krusede 
Tjernets Speil, hvorfra de tilbagekastede Solstraaler 
faldt OS blaendende og glodende lige i Ansigtet, 
idet vi gik langs henad den sumpede Bred. Men 
udenfor Graesranden saa vi over hele Tjernet 
Smaafisk gaa og spille i Vandskorpen, allsom tiest 
stikkende Hovedet op for at snappe en graa 
Fryvil, der havde vovet sig ned paa det trolose 
Farvand, medens nu og da et dygtigt Pladsk, 
som efterlod bolgende Ringe paa Vandet, til- 
kjendegav, at her ogsaa boede en og anden staut 
Karl af en 0rret i det dunkle Dyb. 

Fisken vilde dog ikke bide her, og da vi af 

Erfaring vidste, at det paa denne Tid af Dagen 

og i saa blankt Veir, vilde vaere faafaengt at friste 

den laenge i det stille Vand, skyndte vi os hen 

over Myrene, indtil vi naaede did hvor Elven 

begynder at stromme i Hvirvler og smaa Fosse- 

fald. Da varede det ikke laenge, inden en deilig 

liden 0rret sprellede i Busken efter en lystig Luft- 

8* 



98 



fart, og Morten erklaerede den for at vaere en 
»reint otrule' KJ0e«. Om en Stund laa der og- 
saa flere ligesaa »utrolige« i min Skrukke; men 
med Morten gik det smaat, hvad enten ban nu 
ikke forstod at vaelge sine Steder saa godt, eller 
Fisken, som ellers ikke er saa noieregnende i 
Fjeldvandene, fandt, at bans selvgjorte Snore dog 
bavde altfor megen Ligbed med et Hestetoir, til 
at den turde komme det naer. 

Imidlertid maerkede man snart, at Fisken ikke 
var synderlig lysten paa at bide. Der maatte 
sikkert vaere Tordenveir i Liiften. Alt laenge 
bavde jeg ogsaa med aengstebgt Blik betragtet de 
altid voksende Skybammere der benne bag Tron- 
fjeldet, men da vi kom laenger nedad Elven, bvor 
boie Bakker skjulte den sydlige Horisont, var 
Fiskeriets Spaending altfor stor, til at jeg kunde 
agte paa Himmelens Aspekter, og jeg taenkte ikke 
videre paa noget optraekkende Uveir, forend dump 
rullende Dron i det fjerne gav sit alvorlige Varsel 
derom. Da vare allerede de morke Tordenbammere 
trukne saa boit op, at deres guldbraemmede Kanter 
saaes at stikke frem over den steile Styrtning^ 
bvorunder Elven strommede, og i samme 0ieblik 
for en dunkel Skygge benover Heieme, idet Solen 
skjultes af de burtigt fremdrivende Skymasser. 
Jeg steg nu skyndsomt op paa Haugen for bedre 
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at se, hvad det bryggede paa derhenne i syd. 
Og det saa i Sandhed frygtelig truende ud. Over 
hele den Del af Himmelen, som begraendsedes 
af Tronfjeldet mod hoire og Jonbaekvolas nogne 
KoUe til venstre, stod en sortblaa sammenhaengende 
Tordenbolk, hvorfra adskilte og forskjellig belyste 
Skylag trak sig ud over den ovrige Himmel, som 
endnu var klar mod vest og nord. Oppe i selve 
Stortronen gik allerede Regnskuren og skjulte dens 
Top, men paa den naermere liggende mindre 
Hoide, som heder Kalven, faldt gjennem en Aab- 
ning i Skyerne et Solglimt, som mod den morke 
Baggrund gav Fjeldets alpegraesklaedte Side et 
aldeles gyldent Skjaer. Men det varede kun et 
0ieblik, og alt blev igjen indhyllet i Dunkelhed. 
Medens jeg endnu stod og betragtede dette 
ophoiede Naturskuespil, hvis Skjonhed jeg den- 
gang ei var istand til at fatte, slog et Lyn ned, 
som det forekom mig, lige for mine Fodder, og 
efterfulgtes af et knittrende Tordenbrag, der endte 
i et fra alle Fjeldene rundt om gjenlydende Dron. 
Idetsamme hortes i Luften en staerk Susen, der 
syntes at udgaa fra det trange Svaelg mellem Trons- 
kalven og Stortronen, og et pludseligt Vindstod 
for hen over Haugen, boiende Toppene paa de 
faa uveirshaerdede Birkekragge, som fandtes her 
oppe. Jeg var dengang ingen Helt i Tordenveir. 



lOO 



i hjertelig Angst sprang jeg derfor ned til rnin 
Ledsager for at holde Raad om, hvad vi under 
disse fortvivlede Omstaendigheder skulde gjore, 
thi det saa virkelig noget betaenkeligt ud: intet 
Trae i den hele Egn stort nok til at S0ge Ly 
under, og tilbage til Saetervangen var det saa 
langt, at Uveiret vist vilde have indhentet os og 
kanske udraset, inden vi naaede did. 

»Hvad mener du nu, Morten ?« spurgte jeg. 
^ALi vil ga hem att, 8ei«, svarede Morten, som i 
den Hensigt allerede var i Begreb med at vikle 
Snoret om sin Stang. Nei, det gik da umulig 
an, indvendte jeg, Uveiret kunde maaske snart 
gaa over, og saa vilde jo Fiskeriet for idag vaere 
forspildt. Desuden havde vi jo Broen straks nede, 
og ikke saa langt nedenfor den var Kvaernehuset, 
og hvis vi nu skyndte os saa fort vi kunde, naaede 
vi kanske did, forend det brod rigtig lost. Vanskelig 
nok fik jeg endelig Morten til at gaa ind paa 
mit Forslag, og med aengstelig II begav vi os 
paa Vandringen. Men ei vare vi komne mange 
Skridt, for atter et Tordenskrald rullede hen over 
vore Hoveder, ledsaget af nogle store varme 
Draaber, og inden faa 0ieblikke styrtede Regnen 
susende og pladskende i Marken. Vi vare nu 
ved Broen, hvorover Kongeveien gaar. »I.ad os 
probere at komme under Broen «, sagde jeg. 
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»Vandet er ikke storre end at vi kanske kunne 
staa paa Stenen dernede saa laenge*. Og uden 
Betaenkning klatrede vi ned, vadede gjennem Van- 
det og kom saaledes ind under Broen, hvor en 
opstaaende Sten gav en meget snever Plads for 
OS begge. Men heldigvis opdagede jeg i det 
torarede Brokar oppe mellem Bjaelkerne, et Hul' 
stort nok til at Personer af vpr Forlighed maaske 
kunde krybe igjennem; jeg klatrede op, slap vel 
gjennem HuUet, Morten fulgte efter, og snart sad 
vi begge to tause, men med lydt bankende Hjerter 
i dette snevre Kammer, hvor vi, skjont siddende, 
endda maatte boie Hovedeme for ei at stode mod 
Brogulvet. Her vare vi rigtignok paa en Maade 
i Ly for Regnen; men det var dog et uhyggeligt 
Opholdssted. I Uveirets Dunkelhed var det naesten 
baelmorkt herinde, saa at vi neppe kunde se hin- 
anden, undtagen hver Gang et Lyn flygtigt op- 
lyste Rum met og i sit spogelsesagtige Lys viste 
OS hinandens blegblaa forskraekkede Ansigter. 
Og imidlertid rullede Tordenen uophorlig, og ved 
hvert af dens staerke Skrald folte vi den skrobelige 
Bro over os ryste og baeve, saa at vi syntes den 
maatte styrte ned, og Regnen suste og pladskede 
staerkere og staerkere. Snart begyndte ogsaa 
Vandet med tilstraekkelig Tilsaetning af opl0St 
Sand og Ler at sige os ned i Hovederne fra det 
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utsette Tag over os, og vi maatte flere Gange 
skifte Plads for at undgaa det ubehagelige Dryp. 

Omsider blev dog Mellemrummet mellem Tor- 
denslagene Isengere, Regnen hortes ikke mere at 
slaa saa haardt mod Broens Traevaerk, og det 
begyndte at lysne lidt i vort morke Hul, hvorfra 
vi ret hjertelig laengtes iid igjen. Saasnart vi nu 
kunde skjonne, at Tordenveiret allerede havde 
fjernet sig saavidt, at der ikke laenger var nogen 
Pare, krob vi atter ud af den trange Aabning, 
ved hvilken Leilighed det beklagelige Uheld traf 
min Ven Morten at ban ved ei at sorge for 
rigtigt Fodfseste, dumpede baglaends ud i Vandet, 
og fik saaledes fra neden, hvad der manglede i 
tilstraekkelig Gjennemblodning fra oven. Hvor 
saa vi vel ud af Ler og Snavs og Vaede, da vi 
i Dagslyset fik rigtig betragtet vort tilrakkede 
Ydre. Men hvad bekyrarede vi os om det I 

Det var vist neppe med storre Henrykkelse, 
at Noah i gamle Dage med sin to- og firbenede 
Skibsbesaetning atter tog den torre . Jord i Besid- 
delse, end vi nu sprang op paa Bakken og jublende 
hilste de gjennem den fine Regn frembrydende 
Glimt af Solen, og de guldglindsende Taagelev- 
ninger, der hang henne i Tronfjeldets Side, og 
Regnbuen, som stolt straalede mod den endnu 
sorte Skyvaeg i Nord. Man maa have oplevet 
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et saadant Oieblik for ret at kunne fole og for- 
staa det. 

Oppe i Bakken paa en Sten ved Veien saa 
vi en Mand sidde med en Pose paa Ryggen. 
Hvem kunde det -vaere, som sad der saa roligt, 
efterat have trodset det skraekkelige Uveir! Vor 
Uvished blev snart haevet, thi da der kom tilsyne 
en hel Dfel hvide Kjaeppe, som Manden samlede 
op i en Bundt under Armen, vidste vi straks, at 
det ikke kunde vaere nogen anden end TulMvar. 
Dette var en for mig og for Smaagutter i Alminde- 
lighed altfor interessant Personlighed, til at vi 
kunde undlade at gjere en Afstikker hen til ham 
for at se og hore, hvordan han havde det efter 
Uveiret. Men forst maa jeg give Laeseren et Rids 
af Figuren og hans Eiendommeligher. 

Tull-Ivar var en i sin Tid saagodtsom over 
det hele 0stland saavelsom i det Nordenfjeldske 
vel bekjendt Person. Det nordlige 0sterdalen 
var vel hans egentlige Fodested, hvor han hyppigst 
saaes, men ellers vandrede han uafladelig paa sin 
Fod med Posen paa Nakken i Stroget fra Solor 
til Trondhjem, og aldrig saa man ham to Dage 
i Slag paa samme Sted. Han var nu allerede 
iidt til Aars og hans tommelange Skjaeg temmelig 
graaspraengt. Dragten, han bar, bestod af en 
Samling af dinglende Laser af alle mulige Farve- 
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nuancer, og paa Hovedet havde ban en hvidgraa 
Bundingshue, hvilket Klaedningsstykkes Kolor efter 
nogles Paastand skulde vaere valgt af visse specielle 
Hensyn, en Sag hvorom jeg dog ikke tor yttre 
nogen begrundet Mening. Med bans Forstands- 
evner var det, som Navnet antyder, kun daarligt 
bevendt: ban bavde ikke laert at laese og var ikke 
bleven konfirmeret, og dog besad ban et "temmeligt 
stort Forraad af udenad laerte Salmer foniden en 
Del verdslige Viser, dem ban allesammen sang 
omtrent til en og samme boist eiendommelige 
Melodi. Herved iagttog ban dog altid at afpasse 
Sangens Laengde efter Portionen eller Beskaffen- 
beden af den Mad, der fremsattes for bam eller 
lovedes bam; tbi disse Sange var den Mynt, bvor- 
med den arme Vandrer kjobte det meste af sit 
daglige Underbold. 

lalmindeligbed var ban ved godt Mod, og det 
var kun tre Ting, som for et 0ieblik kunde bringe 
bam ud af bans rolige Sindsstemning. Naar man 
saa Ivar vred, kunde man nemlig vaere vis paa, 
at nosren enten bavde tiltalt bam med bint for- 
traedelige Tull foran Navnet, bvilken Tillaegsbe- 
naevnelse ban ei likte — eller S0gt at snappe fra 
bam nogen af bans Samling af bvide Kjeppe — 
TuU-Ivar bavde nemlig som saa mange andre 
Mennesker ogsaa sit Libbaberi, — eller drillet 
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ham med Fruentimmer-Affaerer og Giftermaals- 
historier, thi ligesom Tilboielighed til det smukke 
Kj0n var en Temperamentsfeil, som han var 
aldeles fri for, saa taalte han heller ikke, at nogen 
uretfaerdigen beskyldte ham for sligt. Men til 
Ulykke for stakkels Tull-Ivar, vare disse svage 
Punkter i hans Sindsroligheds Befaestning altfor 
vel bekjendte, og som Folge deraf, stadigen ud- 
satte for Angreb af alle »kanali Rysser« i de 
Egne, hvor han faerdedes som mest. 

Hele hans Livs Maal og Med var forresten 
Madfadet. At spise var hans store herskende 
Passion, og for Mad kande man faa ham til hvad 
det skulde vaere; ja for Mad gjorde han endog 
Bnid paa sit forovrigt strenge ^>lighedsprincip ; 
thi medens man aldrig kunde beskylde Tull-Ivar 
for paa sine Vandringer at have bemaegtiget sig 
saameget som en Skillings Vaerdi af Andenmands 
uspiselige Gods, var han dog ikke istand til at 
bare sig for at tage, hvad han paa sin Vei kunde 
overkomme af Ting, som paa nogenslags Maade 
kunde henregnes til Fodemidlernes Klasse. Isaer 
var han om Hosten en sand Pest og 0delaeggelse 
for Bondens Potetesflaekker og Naepereter, ') for- 



*) NcEperet^ en med Hakken vendt J^rdflaek, besaaet med 
Naepe. 
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Tiemmelig dog de sidste; thi hvor han fra Veien 
saa det gronnede i Naepegraes, der maatte han, 
trods Faren for Bank eller Ondord naar han grebes 
i Gjerningen, hen at hoste, og hvad som da ikke 
ilk Plads i hans Saek, stoppede han i sin nedre 
Halvdels Bedaekning saa laenge som der i samme 
var et Rum tilovers. Ueraf kom det, at han ved 
Hostetider ialmindelighed befandtes at tiltage be- 
tydeligen i Omfang nedentil, og hel fornoieligt 
var det da at se, hvorlunde Naeper og Poteter, 
naar han gik, altid strsebte gjennem Hullernes 
Mangfoldighed at bane sig Vei ud fra deres ube- 
hagelige Faengsel. Men Tull-Ivar sorgede altid for 
snart at erstatte Afgangen. 

Hans Evne til at kunne spise var og i Sand- 
hed beundringsvaerdig. Havde han paa en Gaard 
sat et Grodfad tillivs, hindrede dette ham ikke i, 
naar han kom til Nabogaarden, at fortaere med 
stor Appetit et Fad Suppe, og paa den tredie 
Gaard aad han desuagtet, som om han var ganske 
fastende, en forsvarlig Melkesold. Og altsammen 
bekom ham vel. Der vides ikke mere end et 
eneste Eksempel paa, at Tull-Ivar ei har havt 
godt af Maden, og det var engang han kom til 
en Saeter, hvor Konen just havde sat en stor 
Mysostgryde udenfor Doren for at afkjoles. Uette 
var straks en god Prise for Ivar, hvis kommuni- 
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stiske Anskuelser i det Punkt ingen Undtagelse 
tilstedede, og uden videre satte han sig derfor til 
i god Ro og Mag at fortaere Grydens maegtige 
Indhold, og Konen kom uheldigvis forst til, da 
Ivar allerede var ifaerd med at skrabe Bunden. 

Saadanne vare de ydre og indre Eiendomme- 
ligheder ved den Person, som sad der paa Stenens 
haarde Saede, netop sysselsat med sin Yndlings- 
beskjaeftigelse at spise. Jeg var forst naer ved at 
antage, at det var en af bans kjaere Raanaeper, 
ban gnavede paa, men det befandtes at vaere en 
forstenet Osteskalk, som nu formodentlig ved 
Vaeden var bleven sat i en for Taenderne noget 
bekvemmere Tilstand. En Del af det ovrige af 
Madsaekkens Indbold bavde ban udbredt paa 
Stenen for at luftes og torres. 

»Goddag, Ivar«, bilste jeg, »bvordan er det 
med dig?« 

»Aa, ba vorte lite vaat — lite vaat«, svarede 
Ivar, som altid bavde for Vane at gjentage de 
vaesentligste Ord i Saetningen to tre Gange. 

»Var du ikke bange, da Tordenen slog saa 
staerktr« 

»j0ss0s, ba slegje bart Tora — ja slegje bart 
Torai)«. 

^) Tora, udtalt med det tykke 1, Tola. Efter Ordene 
ligefrem: har slaaet haardt, Tordenen. 
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»Hvor kommer du nu fra, og hvor agter du 
<iig hen?<^ 

»Ha v0re ut i Reindala som snarast, aa no 
ska aei aat Rorosen — Rorosen, men aei kjsem 
snart aat«. 

»Naar kommer du nedover igjen? 

»Aat Vukun — aat Vukun; ska bi saa mykjy 
Gjestb0 — Gjestbo ti Tynset-Bygden ; fae Rom- 
grot — Romgrot aa Gulsmor, ho sa' dae, Kjaer- 
ringa«. 

»Kanske du selv bar taenkt at holde Gjaestbud 
med det samme, du skal vel gifte dig snart nu, 
Ivar?« 

»Puh, vil itte svaaraa daei — ovettoug Gut 
— ovettoug Gut — Puh!« 

Og dermed begyndte ban at samle sine Sager 
sammen og reiste sig for at vandre videre. Paa 
det at vi nu ikke skulde skilles ad i Uvenskab, 
tog j^g ^^ lillc Smorbrodbeholdning op af 
Lommen og viste ham et Stykke, ved Synet af 
hvilket straks et venligt Grin udbredte sig over 
bans Ansigt. »Der bar du Brod med Gulsmor 
paa«, sagde jeg; »men nu maa du ogsaa synge, 
naar du gaar, belt til du kommer derben i den 
anden Bakke«. »Ja, aei ska syng' — syng' — 
aei ska syng' « . Og nu gik ban afsted med Saekken 
paa Ryggen og Staveknippet under Armen, istem- 
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mende sin allerypperste Salme, lykkelig midt i sin 
graendselose Ulykke, og laenge efterat jeg var 
kommen ned til Elven igjen, horte jeg endnu bans 
monotone sorgelige Sang lyde henover Heien. 

Der opstod nu en alvorlig Strid mellera min 
Kammerat Velt-Morten og mig. Han havde faaet 
nok af Fiskeriet for idag, klagede over, at han 
var svaert sulten og vilde fremdeles »ga hem att«. 
Dette var nu, som jeg klarligen beviste ham, den 
storste Urimehghed af Verden. Netop nu skulde 
Fisken begynde at bide for Alvor — dette var 
Tioget som man af gauimel Erfaring kunde vide, 
og vilde det ikke vaere en Skam at komme hjeni 
med saa ringe Fangst. Men Morten, som sattte 
sin Melkesold over Fiskeriets Tillokkelse, lod sig 
ikke bevaege af nogen Fornuftgrund, og da jeg 
€ndog forgjaeves tilbod at dele min ringe Rest 
af Smorbrod med ham, hvis han blot vilde folge 
med et Stykke nedover Elven, tabte jeg al Agtelse 
for hans Karakter og vi skiltes ad som Uvenner, idet 
jeg besluttede mig til at lade ham seile sin egen 
So, medens jeg selv fortsatte Fangsten alene. 

Jeg havde ikke forregnet mig: 0rreten var 
efter Uveiret bleven ligesaa sulten som vi, og 
neppe havde jeg nedenfor Broen kastet ud, for 
en vakker Kjoe kom og bed med vaeldigt Ryk, 
og samledes straks med sine forudgangne Slaegt- 
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ninger i Skrukken. Nu gik det raskt med Fangsten^ 
som begunstigedes af det heldigste Fiskeveir: 
korte varme Solglimt med afvekslende overskyet 
Himmel og smaa Regnskurer, og det varede ikke 
laenge, forend Skrukkebaandet begyndte at klemme 
svaert over min Skulder. 

Solen stod alt over de vestlige Aaser, og 
endda var jeg ikke kommet laenger end til det 
gamle Kvaernehus med den forfaldne Dam og de 
torre Render. Men nu var Rummet i min Fiske- 
skrukke fuldt til Overmaal, og dog maatte jeg 
endnu fors0ge et 0ieblik dernede under Dam men 
i den morke dybe Kulp; blot et Par Fiske til^ 
og saa skulde jeg slutte for idag. Men de to 
Fiske indfandt sig altfor snart, det bed saa raskt 
her, at det vel kunde vaere uvist, bvorlaenge jeg 
viJde vedblevet med at drage den allersidste og 
endnu blot en, hvis jeg ikke heldigvis var kommet 
til at saette Krogen fast i en Rodkubbe ude i 
Fossen, hvorved Snoret og hele Indretningen blev 
afslidt. Dette gjorde da en braad og nodtvungen 
Ende paa Fiskeriet, og jeg maatte taenke paa 
den lange Tilbagevei. 

Nu forst maerkede jeg, at jeg var baade tnet 
og hungrig, og noget modfalden satte jeg mig 
paa Kvaemehusbroen for at hvile ud til den be- 
svaerlige Vandring. Desvaerre var mine to sidste 



I I T 



Smorebrod forlaengst fortaerede, og forgjaeves ledte 
jeg i Lommerne efter en Rest af noget spiseligt. 
Hvor vilde ikke Morten, som nu sad i Saeteren 
og spiste sin Kjernrerame-Klining, have triumferet, 
hvis han havde erfaret min Forfatning i dette 
0ieblik. Men et Blik paa min rigelige Fangst 
gjenoplivede mit Mod, og jeg vilde dog ikke 
byttet med Morten. 

Efterat have laedsket rain Torst med en Drik 
Vand af Elven samt spist et Par Haandfuld Gjoge- 
syre, som jeg fandt under Klippevseggen og som 
syntes at forfriske mig ganske maerkeligt, begav 
jeg mig trostig afsted. 

Men da jeg var kommen op af Kvaernehus- 
dalen og atter vandrede henad de graa, nogne 
Myre langs Aaen, som her gaar stille, blev jeg 
mere og mere betagen af hin underlige, vemodige 
Beklemmelse, som gjerne griber den enlige Van- 
dringsmand i de 0de H0ifjeldsmarker, isaer ved 
Bredden af et stille Vand, naar Solen begynder 
at saenke sig mod Aasen. I det trange Svaelg, 
hvor Elven bruser vildt og i Skogens Dunkelhed, 
hvor man horer Vindens Sus i Toppene, faar 
denne Folelse aldrig saa stor en Magt; thi her 
er dog endnu Liv og Bevaegelse i Naturen. Men 
hist er alt saa dodt, Stilheden saa aengstende; 
Vandreren foler, hvorledes han selv ligesom for- 

En Fjeldbygd. g 
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svinder i den uendelige Vidde, han paa engang 
overskuer. 

Jeg satte mig ned paa en Mostue, idet jeg 
lettede mine Skuldre for deres tunge Byrde. 
f jernt der henne under Fjeldet laa Trons-Vangene, 
over hvilke just Solen bredte sit gyldne Skjaer, 
og udover Hoiden saaes Kjorene at komme rae- 
kende mod Saeteren, idet de i Afstanden viste 
sig som en Rad hvide og sorte Prikker paa den 
gronne Bund. Men forgjaeves lyttede jeg efter 
at hore Klangen af en Bjelde eller et Horn, eller 
fremfor alt en menneskelig Stemme — dette vilde 
dog vaeret mig en Tr0st. Jeg horte intet uden 
Skriget af den lille Strandsneppe, Fiskelite, som 
vi derhjemme kaldte denne utraettelige Fjeldvands- 
iisker, der altid sees at flyve lavt henover Vandet 
fra den ene Strandsten til den anden. I denne 
lille Fugls gjennemtraengende Stemme er der noget 
forunderlig melankolsk, som endnu stedse udover 
sin Virkning paa mig, naar jeg med Fiskestangen 
ene vandrer langs med Fjeldaaens stenede Bred. 

Paa en Tue ei langt fra mig henne paa Myren 
sad en Fjeldlo ^) og strakte Halsen lang og saa 
paa mig. Der syntes at vaere en Sympathi 



*) Sondenfjelds er den mest kjendt under Navnet Fjeld- 
hjerpe. 
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mellem os to. Ogsaa jeg maatte sagtens fore- 
komme den at vaere saadan en stakkels enlig 
JFugl, der jeg sad, adskilt fra hele den 0vrige 
Yerden. Det tyktes mig, som om der var hundrede 
Mile til Bygden, som om jeg aldrig skulde komme 
hjem til mine, som om jeg var ene tilbage i 
■0rkenen efter en Syndflod, der havde udryddet 
hele den 0vrige Menneskeslaegt. Indtrykket blev 
tilsidst saa maegtigt, at det naesten ovefvaeldede 
T^igi j^g ^^Ite mit Bryst ligesom sammensnoret ; 
jeg vilde graede og kunde ikke grsede. 

En Stund blev jeg siddende med Hovedet 
«t0ttet mod Knaeerne ude af Stand til at reise 
mig og gaa videre, og vilde vist vedblevet Isenge 
at sidde saa, hvis ikke en sagte Raslen i Ener- 
busken ved min Side og Synet af en spraglet 
Orm, som bugtede sig ind mellem Tueme bag 
mig, havde skraemt mig op igjen. Skyndsomt 
forlod jeg det farlige Hvilested, og i det samme 
il0i ogsaa Fjeldloen fra sin Tue og gav mig sin 
Afskedshilsen i en lang S0rgelig Piben. 

Endelig havde jeg overvundet det besvaerligste 
af Veien, idet jeg kom ind paa en fast Gangsti, 
som f0rte til Hemstadvangene. Min Laengsel efter 
snart at komme til Folk igjen bevaegede mig til 
at tage Tilbageveien om disse Saetre, som jeg 
omsider, udmattet og dryppende af Sved, naaede, 
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i det just en Del af Saeterkullerne stode samlede 
udenfor Hafaellen ventende paa Kreaturenes Hjem- 
komst tilkvelds. Det vakte ikke liden Forundring 
blandt Gjenterne at se »han Nekkelai« komme 
strsevende alene, boiet under Vaegten af en stor 
Skrukke med Fisk, og der opstod straks en pudsig 
Strid imellem dem, om hvem der skulde faa ^>en 
og Behageligheden . af at yde ham den fornodne 
Vederk\'8egelse ; hvilken Strid dog uden videre 
Betaenkning blev afgjort til Fordel for Beboersken 
af den Vang, som laa nsermest for Haand. Der- 
hen blev jeg da fulgt af hele Gjenteflokken, for 
hvem jeg naturligvis maatte gjore skyldig Rede 
for alt mig vedkommende og ikke vedkommende^ 
som det kunde vaere artigt at vide. 

En dygtig Skaal af den aromatiske Saetermelk 
ledsaget af nogle Fliser Spegekjod gjengav mig 
vidunderlig snart mine Kraefter igjen, og idet jeg 
til min Vertindes og de 0vriges store Misfornoielse 
taksomt frabad mig den hele ovrige Anretning af 
Dravle, Molske o. s. v., begav jeg mig efter den 
korte Hvile ud igjen, for endnu for Solnedgang 
at naa tilbage til Aumlien, hvor jeg vidste, at 
Ragnhild ventede mig med Flodegroden. 

Ligesaa glad og let, som jeg for nede paa. 
Myren havde vaeret mismodig, vandrede jeg afsted 
0stover, og idet jeg gik forbi den lange Rad at 
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Saetervange, horte jeg paa flere Steder Mundharpe- 
klang og lystig Latter derinde, hvoraf jeg nok 
kunde skjonne, at Lordagskvelden allerede havde 
skjsenket Bes0g fra Bygden. Paa den sidste Vang, 
jeg kom forbi, havde just et Par Gutter og en 
Gjente leiret sig ude paa Bakken og sang i fuldt 
Kor den svenske Visen om Liten Karin, hvilken 
dengang just var Visen, som *»gik« i Bygden. 
Thi paa hin Tid, da det endnu ikke var bleven 
Synd at synge andet end aandelige Sange, var 
der gjerne en eller anden Vise, som var Yndlings- 
sangen og som man horte overalt, indtil en ny 
efter nogen Tid kom og fortraengte den. Og 
som oftest var det fra Sverige, at man fik ny 
Tilforsel af saadanne Sange, hvilket ei er saa 
forunderligt, naar man tager Hensyn til den Sam- 
faerdsel, som Nord-Osterdolen over Roros har 
iTied de paa smukke Folkeviser rigere Svensker ^). 



*) Den Yndest, hvori de svenske Viser vare komne, 
voldte endog, at mangen en norsk Sang blev gjort til 
svensk blot ved at ombylte jeg med jag samt lade saa 
mange Ord som muligt faa Endevokalen a. Og saa 
gik den for en Svenskevise. om der torresten ikke 
vare fire svenske Ord deri. 



Uventet Mode. 



Teg var alter i Aumlien. Stolt som en Prins 
over Dagens glimrende Bedrift stod jeg i Skjaele- 
gangen til den samme Saeter, hvorfra jeg om For- 
middagen med tvivlsorn Forhaabning var dragen 
ud. Jeg ventede med Vished at traeffe Bersvend 
her igjen, men der fandtes ingen Folk i Saeter- 
huset, da jeg traadte ind; Gjenterne maatte vel 
vaere henne paa Kotroen at melke. 

Men hvor var det vel pudset og stadset her- 
inde til Helgekvelds! De hvide Kopper stode 
ordnede paa sine Hylder, Gulvet var stroet med 
smaahakket Ener, i Vaeggesprungene var stukket 
friske Birkekviste rundtom, og paa Saeterbaenken 
dannede Gront og Blomster et broget Teppe, 
medens der om Vinduet nok saa net var anbragt 
en trefarvet Dekoration af Eldmaerke, Smeldeblomst 
og Stormhat. I Skorstenen stod imidlertid Flode- 
grodgryden piittrende ved Ilden og »holdt sig 
varm« til de ventede Gjaesters Ankomst. 

Jeg gav mig dog ikke laenge Tid inde, og da 
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jeg kom udenfor igjen, saa jeg, at der henne paa 
Kotroen allerede var antaendt »R0ke« *). Uden 
at nogen endnu var bleven mig var, naermede 
jeg mig den lille Indhegning, hvor de to Sostre 
sade indenfor Skigaren og melkede Kjorene, 
medens disse, som gjeme have sin visse Rang- 
ordning, hvorefter Melkningen foregaar, af sig selv 
havde opstillet sig i Rad, passende noie paa, at 
ingen efter Ordenen uberettiget fik traenge sig 
imellem. 

Det kunde dog vaere morsomt at spille Gjenterne 
et Puds, taenkte jeg. Paa den Tid var jeg nemlig 
i Besiddelse af et Talent, som nu desvaerre er 
gaaet tabt, og det bestod i paa det mest skuffende 
at kunne efterligne Kobremsens Lyd. Nu ved 
man, eller faar ialfald her vide det, at Kobremsen 
er et Insekt, som er en af de vaerste Plager for 
Kreaturene i Saetermarken ; det er den, som saa 
hoist uforskammet borer sine ALg ind under Huden 
paa de stakkels Besters Ryg og derved frembringer 
alle disse afskylige Buler, som Bonden kalder 



*) tReke'h^ kalder man den daempede lid, som om Kvelden 
tsendes, for at Kogen saavidt muligt skal beskytte de 
udeliggende Kreaturer for Myggens skraekkelige Plage. 
Buskapen kjender godt denne velgjorende Virkning af 
Baalet, og derfor ser man den gjerne heist leire sig 
paa den Side*, hvor Vinden ferer Rogen hen. 
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Muru; og derfor er Koen ogsaa saa bange for 
denne slemme Gjaest, at naar den paa en varm 
Sommerdag — og kun da er Kobremsen paa- 
faerde — horer dens Surren, reiser den Halen 
og l0ber afsted, og den ene traekker da den anden 
med sig, indtil hele Buskapen med Halerne iveiret 
ssetter hen over Stok og Sten i vild Flugt. Da 
siges Kjorene at »sjaane« og en Sjaanedag maerkes 
altid paa Melkens ringe Kveldmaal. 

Jeg dukkede mig altsaa ned og begyndte at 
agere Brems. Straks maerkede jeg, at den naermeste 
Ko spidsede 0ren og blev urolig; men Bremsen 
blev vaerre og vaerre til at surre. 

»Aa Nekkelai, aei sjer daei nok, du gjaer itte 
gjomme daei« ^) — skreg Olaug, — »Vil du hald' 
op aa forstyre Krytyra, din Kanali! — Aa Gubaere 
'daei ! « 

Det var forsilde; Koen, som Olaug melkede, 
havde alt spendt Melke-Asken ^) med dens Ind- 
liold overende og galopperede afsted, og alle de 
^3vrige efter, og nu gik det i lystig Dans rundtom 



^) Du gjaer itte gJ0mme daei o : Du behover ikke at 

gjemme dig, 
^) Det Traekar, hvori Melkningen foregaar, har i de for- 

skjellige Dialekter en Msengde forskjellige Benaevnelser: 

i Nord-0sterdalen Ask, i det Trondhjemske Stav, 

S0ndenfjelds Kolle, Kak eller Kakker. 
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den snevre Indhegning, og Forvirringen blev ube- 
skrivelig. Uagtet Bremsen, som nu selv syntes, 
at den havde gjort gait, straks taug igjen, kostede 
det dog Pigerne stor Moie at faa stillet det iid- 
brudte Opror, og Olaug graed og lo afvekslende, 
idet hun forgjaeves hang sig ved Hornene snart 
paa den ene snart paa den anden Ko. Men saa 
"fik da ogsaa Ophavsmanden bagefter doie en vel- 
fortjent Straffepraeken af begge Gjenterne, og Olaug 
lovede ham, at hvis ban en anden Gang kom med 
sligt »ovettugt Spell «, skulde hun gaa lige til ham 
Oammel-Bestfar og forklage ham. 

Paa mit drillende Sporgsmaal til Ragnhild om, 
hvor hun havde gjemt Frieren, fik jeg nu vide, 
at Bersvend for en Stund siden var gaaet nedover 
til Vandet med Fiskedoning, i den Tanke at mode 
mig paa Opturen. Af Velt-Morten, som for laenge 
siden var kommen tilbage, havde de faaet den 
beroligende Efterretning, at vi saa taalelig vare 
slupne fra det frygtelige Uveir; alligevel havde 
de dog vaeret i nogen Bekymring for mig, som 
var bleven ene tilbage; nu vare de da glade, at 
jeg velbeholden var kommen igjen, og nu fik 
Olaug springe nedover og se til at faa Bersvend 
kaldt tilbage. 

Medens Ragnhild alene tilendebragte det af^ 



I20 



brudte Arbeide, satte jeg m'lg ned at hvile paa 
Bakken ved Saeterhuset. Solen var just naer ved 
at gaa ned bag Haverns sydlige Skraaning. I 
dens sidste Straaler saaes en Svaerm af Millioner 
Smaafly at danse op og ned, idet de viste sig 
som en gylden Sky mod Aasens morkblaa Skygge. 
Og disse Smaastakler tilkjendegav sin Glaede over 
den milde, skjonne Aften, og de vedbleve at 
danse paa samme Plet af deres vide uendelige 
Dansesal, saalaenge den endnu oplystes af Solens 
varmtstraalende Lue. Fra alle Saetertroer, hvor 
Kreaturer laa, steg Rogen lodret tilveirs, men drog 
sig siden samlet henad Lien, idet den farvede 
Solen i Aasranden ildrod. Imidlertid laa Tjernet 
som et sort Speil der nede i Dalen, medens en 
hvid, let Taage begyndte at stige op af de krat- 
bevoksede Myre rundtomkring. 

Et dumpende Hop ned fra Skigaren bag mig- 
drog min Opmaerksomhed fra den herlige Aften- 
scene, og min uheldige Fiskekammerat med det 
snauklippede Haar stod for mig. »Nu hvad synes 
du Morten ?« sagde jeg, idet jeg med stolt Triumf 
viste ham den fulde Fiskeskrukke og endda et 
lidet Knippe atpaa. Men Morten spserrede Mund 
og 0ine vidt op og blev aldeles forfaerdet. »Skulle 
du sjett Yttare! Nei Yttare sku' ingen sjettL 
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Aa slike otrulene Foskjer!* vare de Udraab, hvori 
han gjentagende gav sin Forbauselse Luft ^). 

I det samme saa vi Bersvend med Olaug 
komme over Ledet. Og bar han ikke i Haanden 
en stor vakker 0rret, gul under Bugen med rode 
Spetter! Denne Fisk, som jeg nu fandt »otrule«^ 
og som jeg — saa stor er Menneskenaturens 
Skrobelighed — misundte ham, uagtet jeg i Tallet 
vel havde hundrede mere, havde han faaet paa 
»Stillen« nede ved Elvens Udlob af Tjernet. Det 
var med Nod, at man fik mig af holdt fra atter at 
gaa ned for at friste, om ikke jeg endda kunde 
faa Magen. 

Nu kom ogsaa Ragnhild med Melken, og 
imidlertid fik Olaug det travlt med at saette Vesle- 
gryden paa og tilberede den store Fisk, som vi 
skulde have kogt til Groden. Efter 0sterdals- 
Skik horer der nemlig nodvendigvis Fisk til Flode 
grod, naar det skal vaere rigtig grumt, og disse 
to Retter spises da sammen paa den Maade, at 
man forst laegger Grod paa et Stykke Fladbrod 
og Fisken derovenpaa, og dette er den fornemste 
af alle Delikatesser. 

Idet vi nu sade i Sseterhytten ventende paa. 



^) Yttare, yderligere, forunderligere. »Nei ha du sjett Yttare! «c 
er et meget almindeligt Forundringsudraab, naar man 
stoder paa noget usaedvanligt. Otrulene, iitrolige. 
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at Maaltidet skulde blive faerdigt, medens en liv- 
lig lid paa Skorstenen allerede beseirede det spar- 
«omme Dagslys udenfra, fik Bersvend af Olaug 
-en meget noiagtig Beretning om min Skoierstreg 
paa Kotroen, hvorover ban lo indtil ban blev 
liggende langs efter Krakken. Herved kom der 
paa Snak flere Historier om, bvorledes Kreaturene 
Tcunne vaere dumnie undertiden. 

»Kerles va dae« — sagde Ragnbild, som, efterat 
have stellet fra sig ude og pyntet sig noget til 
Hoitidskvelden, var kommet ind igjen, — »kerles 
va dae ivaar den Gaangen, da Lasmo-Sauen beld 
paa og renne kring alle Jora t'at'n vart maest 
spraengt? Dae va no reint snodi dae« ^). 

Denne Begivenbed, som jeg selv bavde vaeret 
Vidne til, maatte jeg da fortaelle, og da den er 
loierlig nok, bar kanske Laeseren intet imod at 
jeg ber gjengiver den. 

Min Soster bavde et Vinterlam, som var bendes 
■eget og som ferst paa Sommeren, mens Sauene 
■endda gik »indpaa«, blev klippet. Men ubeldigvis 
indtraf der straks efter et stygt Veir med Sneslud 
og Kulde, og den arme Stakkel, som bavde mistet 



^) Kerles va dae o. s. v. Hvorledes var det ivaar den 
Gang, da Sauene paa Lasmoen holdt paa at rende 
rundt om Jordet, indtil de nseslen bleve spraengte. 
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sin tykke Pels, gik ganske sammenkroget af Frost 
og kunde ikke spise, og Synd var det at staenge 
den inde alene, thi da stod den og skreg og ild- 
trivedes. P'or nu at raade Bod paa dette saavidt 
muligt var, tog hun Lamungen ind og bandt den 
et gammelt Uldforklaede om Li vet, og da dette 
endda ikke syntes at forslaa til Beskyttelse mod 
Uveiret, fik hun pent faestet et Stykke Pelsvaerk 
om dens Hals, og saaledes blev den sluppet ud 
igjen. Men da den 0vrige Sauflok, som rolig gik 
og grsessede udenfor Stuevaeggen, fik se dette 
underlig formummede Dyr naerme sig, gjorde den 
straks Front, idet alle som en tilkjendegave sit 
tappre Faaremod ved en skraekindjagende Trampen 
med Forbenene. Dette hjalp alligevel ikke, den 
fremrykkende Fiende lod sig ikke skraemme, o^ 
da Modstand saaledes ikke laenger kunde nytte^ 
gjorde hele Flokken omkring og gav sig paa 
Flugten. Det stakkels uskyldige Faar i Ulveklaeder^ 
som ikke kunde skjonne, hvad der vel bevaegede 
dens gode Venner til at lobe saa afsted, men dog 
anende en Fare ikke turde blive tilbage alene^ 
satte naturligvis efter for at indhente de flygtende,. 
og nu gik det afsted rundt om hele Jordet i den 
vildeste Jagt, i det begge Parter anstraengte sine 
Kraefter til det yderste. Imidlertid stod min Soster 
og graed i den yderste Fortvivlelse og Angst for,. 
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at hendes eget Lam og alle Sauene skulde ved- 
blive at lobe saaledes til evig Tid eller ialfald til 
at de allesammen styrtede dode. Men endelig 
ilk man fat paa Forfolgeren, som besvaeret af den 
iivante Dragt tilsidst maatte give tabt, og den 
frygtelige Forklaedning maatte da straks tages af 
igjen, for at ikke Jagten skulde fornyes. Saaledes 
slap heldigvis alle de angjaeldende fra det med 
Skraekken. 

Imidlertid var Bordet bleven daekket, d. v. s. 
paa Saeterbaenken var Grodfadet og Fisketallerken 
fremsat med to Traeskeer og derhos en Jonge 
eller Foldekniv til faelles Afbenyttelse. Idet vi 
fremmede saaledes indtoge Haederspladsen, dan- 
nedes en saerskilt Bordsaetning i Skorstenen af 
begge Sostrene, og mangt et skjaemtfuldt Ord 
veksledes mellem de to Partier under Nydelsen 
af det simple, men over al Maade velsmagende 
Maaltid. 

Nu vilde det dog nok blive »Aavaerk« for 
OS, mente Ragnhild, at gaa til Bygden ikveld saa 
sent mod Natten*, det var bedre, at vi hvilede 
nogle Timer, saa kunde vi gaa afsted, naar Solen 
randt, og endda rat vaere hjemme til Kirketid. 

Bersvend syntes nok at finde dette Forslag 
ganske rimeligt, men jeg havde Betaenkeligheder. 
»Det er sagtens stygt af mig«, svarede jeg, »at 
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tage Frieren fra dig Lordagskelden, men jeg tor 
Tist ikke blive borte saa laenge, og Bersvend faar 
nok efter Lofte gjore mig Folge hjeni idetmindste, 
om ban ogsaa bar gjort Skjelm af sig for idag«. 

Ragnbild, der ligesaaUdt som de ovrige fandt 
min Indsigelse fyldestgjorende, vedblev at paastaa, 
at vi gjorde bedst i at bie til Solrendingen. »D0 
ska alti faa ligge paa 'i Gjaer ^)« — sagde bun 
— »Aa saa vet aei nok baakken ban Nekkelai 
Vi\ baa atmae saei«, tilfoiede bun drillende med et 
Elik paa Olaug, for bvilken Spog denne til Straf 
^av bende et dygtigt Dask paa Munden med 
Traeskeen. 

Medens vi endnu under munter Latter fort- 
satte denne Strid, i bvilken jeg, som den svagere 
Part, var naer ved at give tabt, udbrod Olaug 
forskrsekket : »Hys, aei tokte aei borde in Hest 
trampe«. 

Aa var det ligt det, mente Ragnbild, der 
kom ingen med Gamp til Vangen saa sent. 

Men Olaug bavde Ret, vi borte virkeHg Heste- 
«koen klinge mod Stenbellen udenfor, og inden 
vi endnu kunde faa besindet os paa, bvem det 
vel kunde vaere, aabnedes Saeterdoren langsomt, 



*) D0 ska alti faa ligge paa 'i GJar o : I skuUe altid 
faa Sengerum paa en Maade. 
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og ind traadte — gamie Mor Kari selv. Med 
et meget alvorligt Ansigthilste hun de to fremmede; 
men ingen af dem sandsede at svare »Velkomma. 
inn«, en Gjenhilsen, som efter Regelen altid skal 
bydes indtraedende Folk af Huset. Og Ragnhild 
stod der ganske bleg, stottende sig til Skorstens- 
stolpen, og havde i Forskraekkelsen tabt Sleven 
af Haanden, hvormed hun just skrabede Skover 
af Gryden. 

»Dae 2d Frammundkaerer fraa Bygden ute aa 
faer, sjer aei«, tog Kari tilorde — »Ja ae dae saa^ 
sjer aei«, vedblev hun, da ingen straks svarede 
paa hendes Bemaerkning. 

Bersvend tog nu Mod til sig og svarede, at 
det nok ikke var saa fremmede Folk endda. 

»Aa nei, Gu'baer' os, dae ae nok altfor kjends 
Folk, somme taa dom, ae aei raedd f0r«, gjentog; 
Kari. »Men Do fae no itte hald' op me Mata 
for dae om aei kjaem inn; vael nok aei sjer, aei 
kjaem oventand«. 

Men Bersvend var pludselig bleven maet, og: 
selv jeg, som i Grunden ingen Aarsag havde til 
Forknyttelse, fandt mig ikke oplagt til at spise 
mere. 

»Saa du ae ut' aa gaar Friar Laurdagskvelden,. 
du au, Nekkelai?« sagde Kari derpaa i en raildere 
Tone lienvendt til mig. Men uden at svare 
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videre paa denne Bemaerkning, som jeg nok kunde 
vide ikke var alvorlig ment eller ialfald ikke sigtet 
til mig, fandt jeg mig dog opfordret til at gjore 
et Fors0g paa at redde min Ven en Smule ud 
af Forlegenheden. Jeg satte derpaa et meget 
kjsekt Ansigt op, idet jeg tog saaledes tilorde: 
»I)u faar nu rigtig ikke fortryde paa, Kari, at vi 
have gjaestet Saeteren din idag; men det er virkelig 
min Skyld altsammen, saa du maa ialfald ikke 
vaere ond paa Bersvend for det. Han har saa 
lienge lovet mig at folge med op til Auma, og 
saa bleve vi enige om at gaa idagmorges, og saa 
skulde han med det samme se om Hesten sin 
oppe i Lien her, og saa — « 

»Aa saa va dae berre in Traeff, at Do kom 
tae aa gang' inn her«, afbrod Kari, »ja, aei kan 
skjonne dae .... Men Gu'bevaere maei, aei ae 
nok itte den, som vil staenge mr Dor hell gjomme 
mit Matfat, haakke for den Eine hell den A're«, 
vedblev hun efter en Pause . . . »Men aei tykje 
no, dae ae stor Daarskap taa a' Bersvend, at en 
faer saales. Du gjaer stor Synd, Bersvend, du 
gjaer dodele Synd baade paa daei sjol aa paa 
Gjenta, at du itte kan halde daei fraa'n, da du 
vet, at dae itte lell kan bi Naa' taa. Dae va 
mykjy klokar, tykj' aei, at du alder saag paa den 
Le'a ho gjekk, saa at dae ingaang kunne bi glomt; 

£11 Fjcldbygd. lO 
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(her brast Ragnhild ud i hulkende Graad) for Do 
vet, at dae, som Gammeln ingaang ha sagt, dse 
bi standand', saa dae ae nok inga Botvon ^) for 
di . . . . Aa du sa'n! dae ae saa mangen Motgang, 
En fae traatte i Vaer'n«, tilfoiede hun sukkende, 
idet Stemmen forraadte hendes indre Bevaegelse. 
Nu reiste Bersvend sig og gik hen til Konen 
og lagde sin Haand paa hendes Arm. »Aa ja 
Kari«, sagde han og skjalv i Maalet, »aei vet nok, 
aei baer maei faafaengt aat, aa aei sjer fullvael, dae 
kan itte nytte. Mangen . G.aang ha aei au sagt 
aat maei sjol: du fae liksaa godt rese aav tas Nord- 
land hell paa noura annor Le' langt bort i Vaer'n, 
for aei tykjes, aei kjenne maei itte go tae laenger 
aa ga aa sjaa paa den, aei itte kan faa; men saa 
ae dae lell som om aei va fasthaegte, aa aei har itte 
Mot hell Magt tae aa bryte maei laus. Aa dae 
vet aei, at om saa aei reste i Nor aa a Ragnhild 
i Sor aat kor sin Enne taa Jor'n, saa va me lell 
alder go tae aa glomme hina'en. Aa dae ha aei 
sagt, aa dae staar fast, at kan aei itte faa a Ragn- 
hild tae Kjaering, saa fae aei bi kjaeringlaus tae min 
Do'sdag . . . Men Herregu!« udbrod han med 
Heftighed, gribende Karis Haand mellem begge 



*) Botvon for di o : Maade eller Mulighed at raade Bod 
paa det. 
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sine, »ae dae da inga Raa? kan itte du hjaelp' os 
tse aa beie Gemytte paa Gammeln, om itte trast, 
saa lite om senna '), saa me da itte ska slaeppe 
all Tru?« 

»Ja«, svarede Kari, torrende sine 0ine, »du 
vet, Bersvend, dae ae itte maei, som ae saa har. 
vEi, for min Del, har itte vi'ar paa daei aa seje, 
aa ettesom D0 ha lagt saa stor in Elsk paa 
hina'en, saa skuUe dae itte vaaraa maei imot, om 
D0 kunne kaammaa ihop, naar D0 ville skikke 
D0 snillt. Men Gubben ae itte grei aa raa mae, 
aa allemindst nytte dae . maei, aa slaa paa den 
Strengen .... Me fae saette vaar Lit tae Gu', 
aa sjaa Ti'a an; Vorherre ha bokke harar Hjarte 
hell ha's Arne, naer hasses Ti ae kommen ^) . . . 
Men J0ss0s! aei glomme Gampen, staar ophaegte 
utmae Skigara her^)«, udbrod Kari med forandret 
Tone, aabenbar i den Hensigt at gjore Ende paa 
denne angribende Scene, thi endnu sad Ragnhild 
med Hovedet mod Skorstensvangen og graed lydt, 
og Bersvends 0ine vare ogsaa fulde af Taarer. 



^) Lite om senna o: Lidt efter lidt. 

^) Vorherre ha bokke harar Hjarte o. s. v. o: Vorherre 

har boiet et haardere Hjerte end Ames, naar hans 

Tid er kommen. 
*) y£'/ gl0mme Gampen o. s. v. Jeg glemmer Hesten 

som staar faesiet her ude ved Skigaren. 

lo* 
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»Gakk ut du Ragnhild aa taak Svarten, aa slaepp 
en borlom Hafaella aa saet Hylda ^) paa 'n«. 

Bersvend vilde udfore denne Forretning, men 
Kjaerringen tilled det ikke. »Aa nei, bi no settand 
aa kvil endan 'i Ri; Do trong alti kvile Mata^ 
D0 som ska laegg' aat Langvaeja. Ho Ragnhild 
gjaer snart dae; ho ae tamt tae aa faaraa ma& 
Gampa ^)«. 

Vi bleve da siddende endnu en Stund paa 
Krakkene om Skorstenen. Men uagtet Mor 
Karis gjentagende Fors0g paa at bringe et og 
andet paa Snak, og ihvorvel bendes Forsikring 
om hendes gunstige Sindelag aabenbart havde 
virket beroligende paa de elskende, vilde det dog 
ikke lykkes at faa Passiaren rigtig til at gaa, og 
straks efter at Ragnhild var kommen ind igjen^ 
lavede vi os til at drage afsted. 

Idet jeg tog Afsked med Kari, hentede hun 
en Gjedost ned af Hylden og stak mig den i 
Haanden med de Ord: »Du fae no haelse'n' Mor 



^) HyldCy sondensfjelds Helde, en Indretning lil at faengsle 
(hilde) Hestenes Forben, saa at de hindres fra at fjerne 
sig langt fra det Sted, hvor de slippes. 
*) D0 tr0ng alti kvile Mata o. s. v. o : I behove alletider 
at hvile efter Maden, I som skuUe drage i Langveien. 
Ragnhild gjor snart det, hun er vant til at fare med 
Hesten. 
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dine saa mange Gonat, aa saa fae du taak mae 
aat'n 'na vesle Osten, som a no itte fae forsmaa. 
Du baer sagt' in slik liten Ostbit, vet aei, naer 
en Bersvend taek Fosken . . . Aa saa maa du 
no itte tykjy paa dae du va her; dae va fill lite 
ovant 'na Gaangen ^); men du lyt kom att in 
a'en Gaang isaammar, aa da fae du haa mae daei 
baade Mor di aa Syster di, saa ska dae fill bi 
lite likar Stell ti Saeteren, hell dae kan vaar', naer 
Kjaeringa sjol ae borte«. 

Dette sidste var nu en Antagelse, hvis almin- 
delige Gyldighed vel kunde betvivles, thi Stellet, 
siger man, skal aldrig vaere bedre, end naar 
Frieren kommer tilsaeters, mens Mor selv er borte. 
Hvad dernaest »Ostbiten« angik, da havde jeg 
nok gjerne givet Slip paa en saadan besvaerlig 
Folgesvend paa Veien, men for ikke at fortorne 
Mor Kari, maatte jeg med Tak modtage den vel- 
mente Gave. 

Da vi kom ud af den dunkle Saeterstue, over- 
raskedes vi ved endnu at finde Dagslyset naesten 
uformindsket, endskjent det led saa langt paa 
Kveld. Op fra den v^stlige Horisont steg en 



*) Saa maa du no itte tykjy paa o. s. v. Saa maa du 
ikke fortryde paa, at du var her. Ovant ^ uordentlig, 
uden rigtig Stel. 
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ternet Rad med lette, rosenfarvede Skyer, der ud- 
bredte sig over Himmelen mod Nord, Det syntes 
som om Aftenroden just var paa Flugten for at 
blive til Morgenrode med det samme. 

Afskeden mellem de elskende blev jeg ikke 
Vidne til, thi Bersvend tog Ragnhild og Moderen 
med sig bag Saetervaeggen, hvor der blev fort en 
temmelig lang Forhandling, hvis Indhold, uden- 
tvivl interessant nok for de angjaeldende, jeg ikke 
kan meddele, da ingen bar fortalt mig den. Men 
imidlertid blev der mellem Selskabets to yngste 
Medlemmer holdt^en saerskilt Raadslagning paa 
den anden Side af Huset, og Gjenstanden var 
ikke noget mindre, end at overveie de hensigts- 
maessigste Midler til at skaffe Olaug Lov at komme 
hjem til den Tid Brylluppet paa Kjaerengen skulde 
vaere, og det blev da antaget, at min indflydelsrige 
Medvirkning ialfald burde forsoges, ved nu straks 
at gaa i Forbon for hende hos Moderen, men 
som af mig selv naturligvis. 

Saasnart derfor Mor Kari og de andre to, 
alle med forgraedte 0ine, kom frem igjen fra Af- 
skedsforhandlingen, fremsatte jeg i pyntelige Ord 
mit Andragende, paa hvilket jeg erholdt det vist- 
nok ubestemte, men dog ikke mistrostende Svar: 
»Aa ja, me fae no sjaa da«. Olaug hviskede 
derpaa et Par Ord i 0ret paa sin Moder, og da 
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denne svarede: »Ja, gjenne d8e«, sprang hun ind 
i Saeteren og kom straks efter ud igjen med noget 
under sit Forklaede, som jeg nok kunne skjonne 
var eslet til mig, men Undseelsen hindrede hende 
fra at komme frem dermed. Moderen maatte 
derfor hjaelpe hende ud af Forlegenheden, idet 
hun sagde : » Aa, sjer du, ho har et Par Finger- 
vaatter, som ho ha botte i Gjeltskogen, aa dom 
vil a foraere daei«. Og nu modtog jeg den vaerdi- 
fulde Skjaenk, som Olaug ledsagede med en Und- 
skyldning for, at hun ikke havde faaet Tid til at 
sy Roser paa dem. 

Men da vi kom til Ledet, maerkede vi, at de 
elskende, som udentvivl havde fundet, at endnu 
en hemmelig Tillaegsartikel til Overenskomsten 
kunde tiltraenges, atter vare forsvundne bag Vaeggen, 
og forst da vi havde raabt anden Gang paa Ber- 
svend, kom han ilende efter. Her tog vi paany 
Afsked med Mor Kari og vesle Olaug og begav 
OS saa paa den lange Hjemvei. 

Natten var ikke kjolig: varme Stromninger fra 
Syd mildnede det koldere Lufttraek, som gjennem 
Dalen kom ned fra de ostlige Fjelde. Endnu 
smaakviddrede en enkelt Fugl i Buskene, medens 
vi tause vandrede opefter Lien. Det var just en 
saadan klar Midtsommernat, som man kun finder 
i de nordiske H0ifjeldsdale, en Nat, som i Grunden 
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kun er en daempet og tystnet Dag, da Naturen 
finder det altfor smukt til at laegge sig og sove. 

Men da vi kom op paa Hoiden, var det ved 
»h0gstnattes« Tid ^), da Fuglen tier en Stund, og 
vi horte ingen Lyd uden af en hist og her i 
Krattet opskraemt Rype. Men da vi saa naaede 
Skarvangrusten igjen, begyndte Fuglesangen paany, 
Maahrosten sad i Grantoppen og fortalte os alle- 
haande underiige Ting i sin endelose Vise, og 
Bogfinken gjentog mellem afmaalte Pauser den 
samme Melodi, som den har sjunget siden Ska- 
belsens femte Dag, og som man dog aldrig bliver 
tract af at hore. 

Rask gik det udover Bakkerne og Moerne, 
og endnu en god Stund far Solen vandt at komme 
sig op bag 0imaanas brede Ryg, vare vi hjemme 
paa Gaarden, hvor det lykkedes mig at komme 
ind og i min Seng uden at forstyrre Bedstefar 
og Bedstemor. 



^) Hegstnattes Lete eller Leite hedder det, medens H0gst- 
dagsleite bruges om Midagsstunden. 



Brylluppet. 



Uagtet Tiden for os Born syntes at gaa for- 
iinderlig sagte, var den dog under stadig Taelling 
af Dagene rykket saa langt frem, at der ikke 
var mere end »iovermorgen og endda en Dag« 
igjen til det laenge omtalte Bryllup paa Kjaerengen. 
Vi vidste, at Bruden der skulde »kl3edes« af Moder, 
som var i Besiddelse af fuld Brudepynt, bestaaende 
af Solvkrone, Smekke, rod Silkekjole m. m., alt- 
sammen Efterladenskab efter salig Provstinde Wessel. 
I denne »grumme« Stads stode paa bin Tid en 
stor Del af Sognets Piger Brud, og uagtet der 
var flere Koner i Bygden, som gave sig af raed 
at klaede Brude, fandt man ialmindelighed, at dog 
ingen vare saa gilde eller havde »slik Gjaer, som 
Bruran' hinna Mallena^)«. 



*) Slik GJcer som Bruran hinna Mallena o : Slig Fasong 
eller god Skikkelse som Malenes Brude. Min Moder 
kaldtes nemlig endnu i hele Bygden med sit fra Pige- 
dagene bedst kjendte Fornavn. 
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Endnu ventede vi paa den formelige Indbydelse^ 
hvilken efter al Rimelighed ogsaa skulde omfatte 
OS Born. Da fik vi omsider om Eftermiddagen^ 
mens vi allesammen vare i Haven, se Faestingen,. 
Nils Kjserengen, ledsaget af Gammelklokkeren I 
Helgepynt og med Hat paa Hovedet, komme Veiea 
henover mod Gaarden, og det var let at gjaette^ 
hvad deres .&inde monne vaere. Ved Haveporten 
modte vi dem, og her tilkjendegav Gammel- 
klokkeren som Deputationens Ordforer, at han. 
nok havde et Ord at tale med Folk i Huset, og 
maatte derfor bede om Forlov at traede indenfor 
Doren et 0ieblik; det skulde bare blive »'i lita 
H3efte«. Man maa nemlig laegge Maerke til, at 
saadan Indbydelse til Gjaestebud, lig Varsel til 
Retten, ialmindelighed maa frembaeres indenfor 
den angjaeldendes egen Dortaerskel for at vaere 
gyldig. 

De to Maend bleve derfor af min Moder an- 
modede om at folge med ind i vort Dagligvaerelse,. 
Kjokkenet, hvor de tog Plads paa de fremsatte 
Stole, og medens de fortaerede sit Jernbrod efter 
Skjaenken, meddelte de os for det forste en Del 
Bemaerkninger om Hoveiret, Aarsvaeksten o. s. v.,. 
noget som vi Born i vor Utaalmodighed fandt at 
vaere unodige Vidtloftigheder. For at det imid- 
lertid ikke skulde lade, som om vi paatraengende 
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stode og ventede paa Indbydelsen, fik jeg mirr 
Regnetavle fat og satte mig i Baenken, alvorlig^ 
sysselsat med Losningen af en udentvivl indviklet 
mathematisk Opgave, medens min Soster fik det 
ligesaa travelt med sin Faldesom. 

Endelig tog Klokkeren saaledes tilorde: 
»Ja dae va no dae, sa'n — ^i har mae maei 
her idag in Kropp, som ha felle paa di gaelne 
Tanker aa gifte saei — Ja d'ae saa und'le mae 
Menniskjan' i Vaer'n! Dit traar dom all ihop^ 
aa naer dom ae kommen ti dae, saa ae dom like 
sael om dom va vael ut at, — som Graabein sa'e, 
han sat i Ulvstuga ^). Me ha no alti sagt aat a'^ 
Nils, at en itte skuUe faaraa med slikt Fanteri aa 
haefte Folk no i Aannesti'er. Men saa seie'n dae, 
han Nils, at no, han ha vonne aa faa faerdug- 
Nystugu si', tykjes en itte, han kan trote laenger 
hell, for han trur no dae ska ga baere baade ma& 
Aann-Arbe' aa Inn-Arbe', naer en fae saei Kjaering, 
seie'n . . . Det er ikke godt, at Mennesket er 
ene, sagde Herren«. Og nu gik Taleren over til 
den egentlige Gjenstand for hans Sendelse, idet 
han underrettede os om, at de vare ment paa at 



^) Dit iraar dam all ihop o. s. v. Didhen tragte de 
allesammen, og naar de ere komne i det, saa vilde 
de vaere lige glade om de vare vel ude af det igjen, 
som Graabenen sagde, da han sad i Ulvegraven. 
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holde et lidet Gjsestebudslag naeste Mandag, og 
saa havde han en venlig Hilsen fra ham Gammel- 
Thore Kjaerenga og hende Kirsti, om de alle her 
i Huset, store og smaa, (her tilkastede jeg og 
min Soster hinanden et betydningsfuldt Blik) vilde 
gjore F0lge til Kirken og tage tiltakke med 
» Traktementa, slik som a kan bi«. Men saa var 
det nu Meningen, at eftersom det var i Aanne- 
tiden, skulde der blot blive todages Gjaestebud, 
og da Bruden havde vaeret saa laenge »F0rsytning« 
o: antaget som Barn der i Huset, at hun kunde 
ansees for at have sit rette Hjemsted der, skulde 
Faesterol og Bryllup feires under et paa Kjaereng- 
Gaarden ^). Til min Moder havde han derhos 
en venlig Begjser og Anmodning, om hun vilde 
»kl8e paa Brura hans Nils etkort Lite for den 
Dagen, som Skikk aa Bruk i Bygden kanvaar'«. 
Og saa skulde han nu sige hende det, at Kronen 



^) Fastemfl kaldte man i gamle Dage det Gjaestebud, 
hvormed den hoitidelige Trolovelse feiredes, og som 
altid holdtes i Bnidens Hjem. Efterat Trolovelse eller 
Faestevielse forlaengsi er bleven afskaffet, har man dog 
endnu bibeholdt et Slags Fctsterol, idet man saaledes 
benaevner den saerskilte festlige Samling af Slaegt og 
Grandlag, som paa Bryllupsdagsmorgenen holdes i 
Brudens Foroeldres Hus, inden man drager til Kirken 
og derfra til den egentlige Bryllupsgaard, Brudeparrets 
fremtidige Bopael. 
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maatte ikke forglemmes, for den kunde Bruden 
baere med Haeder og ^re .... »Hell ker meine 
du, Nils?« 

Den tiltalte blev rod, men gav dog ved en 
bekraeftende Gebserde tilkjende, at ban ogsaa var 
af Ordforerens Formening. 

»Aa ja« vedblev Klokkeren, som nu ret var 
kommen i sit Snakkehjorne, »d'ae hugsamt aa 
sjaa, at Ongdommen skikke saei snilt, d'ae kjaert aa 
hugsamt for Foraeldran, aa kjaert ae dae for maei 
au, som ha laert dom baae to Kunnskap aa Kresten- 
dom fraa dae dom va in Naavaa stor«. Her 
torrede den gode Gamle sine 0ine, thi som Folge 
af det Hverv, hvori ban fremtraadte, og som snart 
kunde give en Dram for meget, var ban allerede 
i den Stemning, bvori Folelsen let strommer ud 
i Taarer. Dette vaere sagt uden Forkleinelse for 
Gammelklokkerens Minde, tbi ban var forresten 
saa brav en Mand, som nogen kunde vaere og 
derbos fulddygtig i sit Kald efter den Tids For- 
dringer. 

Min Moder tog derpaa Ordet og takkede paa 
samtbge indbudnes Vegne. Hvad Bedstefader an- 
gik, saa var det vel uvist, om bans Forretninger 
tillod bam at komme; Gamlemor, Stakkel, var nu 
for svag til at vove sig i Gjaestebudslag; men for- 
resten var der vel intet iveien. Do? vidste bun 
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ikke, om han der henne i Baenken, som havde 
-del saa travelt med at laese, til at han nu snart 
skulde ud, turde afse saa megen Tid. 

»Ret, min SonU gjentog Gammelklokkeren, 
som naar Talen kom paa Kundskab og Under- 
visning, gjerne blev pathetisk og talte i Skrift- 
sproget, »ret, min Son! Du skal vokse og tiltage 
i Laerdom og Kundskab til -^.re og Fremgang 
for dig selv og Hugge og Glaede for Foraeldrer 
og Foresatte. Kundskab er som et lidet Frekom, 
-der tidlig maa nedlaegges i Jorden og vandes og 
pleies, saa skal det spire og blorastre og baere 
JFrugt . . . Og noget gav ti Fold og noget gav 
hundrede Fold og noget — se — faldt ved Veien 
og blev nedtraadt og opaedt af Himmelens Fugle 
. . . Aah-ja ja! — Men haakke d'3e« (hvorom 
.alting er), vedblev han, idet han gik over i Hver- 
dagstonen, »saa sjer aei paa Auga paa Velt-Karen, 
atte dae han ae like sael, om en laegg fraa saei 
Boka for in Dag hell to, saa taek en att a saa 
mykjy froskare sjea«. 

Og hermed tog Klokkeren og hans stumme 
Ledsager en hjertelig Afsked med Tak for Mad 
og Skjaenk og »for godt Svar«, og Oieblikket 
efter saa vi dem vandre henover Jordet mod 
Tj0nmoen, hvor de blandt andre skulde bede 
Ragnhild som Brudepige. 
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Hjemme blev der nu meget talt og undret 
over, hverledes det vel vilde l0be af, naar Ragnhild 
skulde vaere Brudepige i det samme Lag, hvor 
Bersvend var selvskreven til Dreng, og hvorledes 
:garale Arne, «med sit strenge Forbud mod alt 
Samkvem mellem Datteren og hendes Elsker, vilde 
rede sig ud af den Knibe. Vi havde hort, at 
hun allerede for et Par Dage siden paa Faderens 
Bud var kommen hjem fra Saeteren, hvor ban 
ikke laenger med Tryghed turde lade hende blive. 
Tjenstfaerdige Tunger hav(fe sagtens allerede be- 
xettet om det sidste Besog, og til Moderens strenge 
IBevogtning naerede ban vel ingen synderlig Tiltro. 
»D'ae nok sekrast lell«, skulde ban have sagt, 
»at aei taek Sauen hematt fraa Saetermaarken, naer 
tsom dae ae saa ofredt der«. 

Bryllupsdagsmorgenen oprandt klar, solvarm 
og glaedelovende. Allerede tidligt paa Formid- 
<iagen kom der fra Bryllupsgaarden Hest og Karl 
for at hente min Moder med Brudestadsen, og 
da der i Bedstefaders gamle beiryggede Kariol 
var Plads til et Par Ekstrapassagerer, fik vi Born 
ogsaa Lov til at kjore til Bryllups. 

Hvor det var praegtigt at age nedover de jevne 
Moer, hvor Veien gaar snorlige gjennem Furu- 
skogen. Og Hesten, den tykfaldne, glatbaarede 
JRomsdoling med opbundet Top og stadselig Skald- 
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rem, nyt rodmalet Hovre og udskaarne Bogtraer, 
den var vel ogsaa kjaek og rask til at springe ; 
ja del var knapt min Moder kunde holde den. 
Det syntes virkelig, som om den vidste, at der 
hos dens Husbondsfolk var en Heitidsdag idag, 
paa hvilken ogsaa den maatte laegge en saerdeles 
munter Stemning for Dagen. 

Paa Veien kjorte vi forbi flere Folger af 
gjaestebudsklaedte Folk, som svedende under Byrden 
af sine maegtige Beningskurve med tilhorende 
Remme-Dyller allerede vandrede til Laget. Langveis 
Gjaester, som ikke havde afleveret sin Bening 
Aftenen iforveien, maa nemlig se til at komme 
saavidt tidlig afsted, at deres Bidrag bekvemmeligen 
kan medtages i Anretningen ^). 

Den feiede graesklaedte Gaardsplads og de op- 
satte, sammenboiede Birketraer udenfor Nyestue- 
doren betegnede tilstraekkeligen Brudehuset, hvor 
endnu kun faa andre Gjaester fandtes ankomne^ 



^) Bening, i andre Dialekter: Fon, Sending, kaldes den 
Kontingent til Bestridelse af Gjaestebuds-Bevaertningen,. 
som ethvert Hus i Be 'laget eller den Kreds, hvortil 
Indbydelsen str?ekker sig, anser sig forpligtet til at 
yde. Den bestaar scedvanlig af Romme, Stegels (Vafler 
og Jernbr0d) og et Fad Gubost. Forresten kaldes 
enliver Foraering at Levnetsmidler, overbragt paa en 
hoilidelig Maade, Bening. 
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end de, som horte til Embedsfolket. Medens disse 
sidste og Husets Folk i skyndsom Travlhed sprang 
frem og tilbage mellem Stuerne for at ordne og 
stelle, hvad endnu kunde behoves, havde de 0vrige 
leiret sig paa Stentrapperne eller paa Moldbsenken 
under Vinduerne, hvor de node en behagelig Hvile 
i Solskinnet. 

Idet vi rask svingede ind paa Gaarden, blev 
vi modtagne af vor Ven Bersvend med en drabelig 
Bessesmeld, som han i Egenskab af Dreng affyrede 
mod Svalgangen, saaledes at den haardstampede 
Graesforladning gik naesten tvert igjennem den 
tynde Bordvaeg. Men over denne mere velmente 
end velbetaenkte ^resbevisning blev vor Hest, 
som allerede forhen var i en eksalteret Sinds- 
stemning, rent balstyrisk og gjorde tvert hoire 
om, som det syntes fast bestemt paa at lobe ud 
i Elven med os allesammen, hvilket ufornuftige 
Forsaet dog blev hindret i Udforelsen af et Par 
tililende Karle, som grebe den i Toilen, og saa- 
ledes til al Lykke ei alene frelste Bruden fra at 
maatte staa kronelos og upyntet for Alteret, men 
muligens ogsaa disse Skildringer fra den Vanskjebne 
ei at faa se Dagens Lys. 

Efterat vi paa Gaardspladsen vare modtagne 
og onskede velkomne i Laget af Formanden (Kjoge- 
mesteren) og Mor i Huset, bleve vi af dem led- 

En Fjeldbygd. 1 1 
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sagede hen til Gammelstuen, hvor Brudepynt- 
ningens heitidelige Akt skulde foregaa. Der sad 
ved vor Indtraedelse Bruden endnu i sin Gjente- 
stads paa Krakken, omgiven af en Del kvindelige 
Slaegtninge og Veninder, saavel Koner som Piger, 
af hvilke de forste sagtens mindedes godt den 
Dag, da de selv vare i lignende Forfatning, me- 
dens de sidste i Stilhed undredes paa, naar deres 
Dag vel skulde komme. Men Ragnhild Tjonmoen 
saa vi ikke mellem de andre, uagtet hun vel, 
som en af de naermest beslaegtede Brudepiger, 
allerede burde vaeret tilstede der. 

Brudens rode Kinder bleve naturligvis endnu 
r0dere ved Synet af den skjaebnesvangre bedaekkede 
Kurv, hvori Stadsen opbevaredes. Og da saa 
Kurven blev sat paa Bordet, og Klaedet varsomt 
toges af og det ene straalende Smykke efter det 
andet udtoges og fremvistes for de beundrende 
Blikke, da hortes vel mangt et Udraab: »Aa 
nei, aa nei!« — »Aa du sa'n!« — »AaJ0Jemaei 
ker dae glittre!« 

Det kunde muligens interessere en og anden 
af mine Laeserinder at faa en naermere Beskrivelse 
af denne Brudestads saavelsom af Maaden, hvor- 
paa den anbringes, og heri skal jeg vaere til 
Tjeneste, da jeg, som oftere bar vaeret naervaerende 
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-ved saadanne hoitidelige Leiligheder, kan give 

aldeles tilforladelig Besked om Sagen. 

Bruden, som af sin saedvanlige Dragt blot af- 

laegger Huen og Troien, maa for Bekvemmelig- 

heds Skyld tage Saede paa en Stol eller Krak 

inidt paa Gulvet. Den forste Fonretning bestaar 

Tiu i at l0se og rede hendes skjonne, lange Haar, 

■som derpaa foran bliver kreppet eller kruset med 

et varmt Jern, og siden opstreget over en paa 

Forhovedet anbragt Strypude, hvorved hun vinder 

betydeligt i Heide og Anseelse. Paa det saaledes 

opsatte Haar faestes nu over Panden saa mange 

glimrende Niirnbergerblomster af forskjellige Farver, 

som der kunne faa Rum, medens Nakken og Bag- 

hovedet daekkes af fem Haengler eller brede, med 

Solv- og Guldkniplinger besatte Baand, der over 

Skuldrene falde helt ned mod Midien. Naar saa 

Kjolen er kommen paa — og den, som brugtes 

ved den her beskrevne Anledning og som i lang 

Tid ansaaes for den gildeste i Bygden, var af 

rod figureret Silkedamask, lidt falmet ved langvarig 

Brug rigtignok, men lige gjaev for det, med Halv- 

aermer og Gameringer af gronne Baand, — saa 

spaendes det Solvkniplings-Belte om Livet, og over 

Brystet faestes den pragtfulde, med Guld og Perler 

paa rod Bund rigt besatte Smekke, der omtrent 

i Form af et Panser gaar lige op til Halsen, 

II* 
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medens sidstnaevnte Legemsdel endnu til Overflod 
daekkes af et hvidt Torklaede. Men endelig kommer 
Kronen som Brudepyntens straalende Slutsten og 
Toppunkt, notabene fonidsat at Bniden er Krone- 
bnid. I modsat Fald soger man at bode paa 
Mangelen ved saa meget som muligt at forhoie 
den omtalte Haaropsats. Kronen bestaar af et 
Sprinkelvaerk af aegte Solv med rodt Undertraek 
og er derhos, i Mangel af aedle Stene, rigt smykket 
med hine pragtfulde Nlirnbergerblomster, ei at 
tale om de klingende Soljer, som haenge i dens 
udboiede Spidser. Nu mangle blot Halvhandskerne 
og det sammenlagte hvide Lommetorklaede i Haan- 
den, og Bruden staar der fiks og faerdig, men 
tor neppe rore sig eller bevaege Hovedet i det 
uvante, stive Skrud. Men nu skulle alle, store og^ 
smaa ind og »sjaa Brura«, og Beundringsudraabene 
og Bemaerkningerne om, hvor godt Kronen og: 
hele Stadsen » staar « hende, tage ingen Ende. 

Saadan var Brudepynten paa Tonset i min 
Tid, og jeg antager, at den i det vaesentlige er 
omtrent ligedan endnu, ihvorvel den besorges af 
andre Haender. Dog eksisterer vel neppe laenger 
den rode Silkekjole, med mindre det skulde vaere 
som opfarvede Fragmenter i en eller anden gammel 
Kjaerrings sorte Sondagslue. 

Medens nu Bruden blev ifort sin Stads — og 
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denne Forretning udkraever, kan man vel taenke, 
nogen Tid, — fik jeg gode Stunder til at se mig 
om paa Bryllupsgaarden. Forst maatte jeg over 
i Nystuen, som var den egentlige Gjaestebudshal, 
for at tage Anretningen der i 0iesyn, inden Rummet 
blev opfyldt med Folk. 

Det var en stor praegtig Stue med Spaerretag 
•og Slinder, hvide Tommervaegge og nymalede 
Dore og Skjaenke. Der havde Synvis Maler rigtig 
lagt for Dagen sit store Kunstnertalent, thi midt 
i en stor Rigdom af Blomstervaerk og kunstige 
Sirater dannede hver Dorfyldning et saereget Land- 
skabsstykke, i hvilket forekom en anselig Stad, 
bestaaende af et halvt Dusin fem a seks Etages 
Huse med rode Tegltag, og et Tempel med Klokke- 
taarn i passende Frastand, samt to eller tre Palme- 
traer. Kunstneren besad nemlig en saerdeles 
Faerdighed i at male Palmer, og vel havde jeg 
mangengang beundrende seet paa, hvorledes ban 
blot ved saadant et Sving med Kosten kunde 
frembringe en Palmekrone, hvilket gav mig en 
fast Overtydning om, at det dog maatte vaere den 
morsomste Haandtering i Verden at vaere Maler. 

Idag var den rummelige Stue aldeles opfyldt 
af daekkede Skiver eller Borde med tilhorende 
Krakke. Forst var der nu Hogbordet, der fra 
Hogsaedet af fulgte Stuens Langvaeg. I Vinkel 
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med dette Bord, ved hvilket Brudeparret og de 
fornemste Gjaester sidde, kom den mindre saakaldte 
Kjaerringskive, der strakte sig hen mod Skorstenen. 
Her tager Storsteparten af Konerne Plads og her 
gaar det gjeme muntrest til, paa Grund af de 
storre Friheder, som denne Del af Kvindekjennet 
anser sig i Besiddelse af. Det ovrige Rum paa 
Gulvet indtoges af et Par mindre, parallelt med 
H0gbordet stillede Skiver, ved hvilke Ungdommen 
har sit Ssede, og som derfor gjerne benaevnes 
Faesterpi'- eller Brurpi'-Skiverne. Men alle Bordene 
vare adskilte saavidt, at Skjaenkesvendene og For- 
gangskonerne til Nod kunde traenge sig imellem,. 
og vare forovrigt stadseligen daekkede med farvede 
uldne Bordklaeder, hvorover var bredet smalere 
hvide Duge. 

Ved Hogbordsenden var der isaer gildt tilstellet : 
Vaeg og Vinduer vare her overtrukne med hine 
rode og hvide Aaklaeder, som give baade Glaedens 
og Sorgens Fester sit Hoitidspraeg, og desuden 
var et hvidt Lagen faestet op under Taget som 
et Slags Baldakin over Brudeparrets Plads i Hog- 
saedbaenken. Det hele havde et meget festligt 
Udseende. 

Hvad selve Anretningen paa Bordene angaar, 
da stode allerede i passende Mellemrum paa hoie 
Traestetter de vaeldige, glindsende Smorstykker i 
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sin firkantede, pyramidalsk aftoppede Form, med 
Snirkler og Blomster og Lover i ophoiet Aftryk. 
Derimellem laa gule Fedoste, afvekslende med 
Gammeloste paa trebenede Brikker, samt Fade 
med Gubost, Stegels og Faesterpi'-Klining, hvilken 
sidstnaevnte Ret, som Navnet antyder, er noget 
saerdeles delikat, bestaaende af Lefse smurt med 
Smor og Sirup. Dette erstatter fuldkommen Savnet 
af egentligt Bakkelse eller anden finere Desert. 
Men oppe paa Hogbordsenden stod dog Gjaeste- 
budsbordets storste Pryd, mere bestemt til at skues 
end at nydes, nemlig Brudekagen bagt af Sigtemel 
i Melk, med Navnebogstaver og Stads og Aarstal 
ovenikjobet. 

Efterat jeg havde beseet al Herligheden inde, 
begav jeg mig ud paa Gaarden, hvor jeg i Felge 
med et Par ganske nye Venner af samme Alder 
og Tilboieligheder, for Afvekslingens Skyld valgte 
det lave graesbevoksede Fjostag til midlertidigt 
Opholdssted. Men da der var formegen Solsteg 
og Ensformighed deroppe, fandt vi os snart be- 
foiede til at stige ned igjen. Nu besluttedes en 
Vandring nedover Engene langsmed Elven, thi 
noget maatte der foretages paa en saa deilig 
Sommerdag. 

Overalt hvor vi gik og sprang, duftede det 
saa friskt og lifligt af Hohsesjerne, og paa den 
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solbraendte brunlige Graesvold mellem Levbuskene 
sirpede Graeshopperne uden Ophor. Og Svalen 
sad paa Skigarstoren og sang sit Dudi — dudi 
saa inderlig glad — lidt rusten i Stemmen rigtig- 
nok, men sang hun ikke ligegodt for det, og 
gjorde saa atter i Folge med sine lystige Veninder 
en Rundar henover Engen og Elven, sladrende 
og jublende i Flugten. Langsmed den hoie Elve- 
bred med de nedfaldende undergravede Graestorve 
gik vi stille og saa paa Fiskene, der stode dernede 
i det klare Vand og solede sig ganske naer ved 
Landet. Laenge betragtede vi med spaendt Op- 
inaerksomhed en stor blaa Harr, — vel en Fire- 
maerkers Karl — der havde sin Post ved en Vand- 
graesbanke, hvor den rolig stod og ventede paa, 
hvad Floden vilde fore med til den, Naar saa 
en Flue eller en Fryvil kom seilende med Strommen, 
opdagede den allerede paa langt Hold sit Bytte, 
og haevede sig langsomt i Vandet, idet den lod 
sig baglaends glide foran den, som for at tage 
rigtigt Sigte, og — pladsk I var Fluen borte, mens 
den store Fisk i samme 0ieblik atter saaes at 
staa paa sin Plads ved Graesbanken, ventende paa 
ny Tilforsel. 

Efterat vi endnu en Stund havde fortsat vor 
Vandring langsmed Stranden og fordrevet Tiden 
med den underholdende Beskjaeftigelse at kaste 
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Stene i Vandet, dundrede et Skud fra Bryllups- 
gaarden forkyndende, at Bruden endelig var ifort 
sin Stads og den egentlige Hoitid begyndt. Vi 
sprang da ilsomt tilbage og saa allerede paa Af- 
stand, hvorledes det blinkede og straalede i Solen 
af Bruden, idet hun, fort af to Ledesvende med 
rode Baand om Hattene, i hoitideligt Optog gik 
over fra Gammelstuen til den festsmykkede Nystue, 
hvor Brudgommen, der allerede havde indtaget 
sin Plads i Hogsaedet, ventede hende. 

Imidlertid vare de fleste Gjaester ankomne. 
De aeldre Maend havde allerede taget Saede paa 
Baenkene i Stuen, og man begyndte saa smaat at 
traekke Kjaerringerne tilbords, hvilket som bekjendt 
€r en Forretning, der for vedkommende Ceremoni- 
mestere kraever baade Tid og Anstraengelse. Endnu 
var dog en stor Del af Gjaestebudsfolket isaer af 
Ungdommen samlet i Crupper ude paa Gaards- 
pladsen, hvor man imidlertid gik om og hilste 
paa hinanden, og slog en kort Passiar af med 
dem man kjendte, det vil da sige med saagodtsom 
allesammen. 

Men i Gjenteflokken kunde vi ingensteds op- 
dage Ragnhild Tjonmoen, uagtet hendes Moder 
og et Par af de yngre Sostre allerede saaes at 
\aere komne. 

»Hvor har du Ragnhild henne idagr« spurgte 
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min Moder halvhoit, idet hun i Vrimmelen traf 
Bersvend, Brudedrengen. Men hun behovede ikke 
at sperge. Fyrens modfaldne Ansigt, som forresten 
slet ikke passede for en Brudedreng, hvis Hverv 
det er at saette Liv og Lystighed i Laget, inde- 
holdt Svaret tydeligt nok. 

Aa nei, mente Bersvend, han kunde nok vide 
det; hun havde ikke faaet Lov af Gammeln, det 
var greit at skjonne. Min Moder gik nu hen til 
Tjenmo-Kjaerringen og talede sagte nogle Ord 
med hende, af hvilken Samtale jeg vel ikke op- 
fattede alt, men dog forstod saa meget, at der 
handledes om Muligheden af endnu at faa bevaeget 
gamle Arne til Eftergivenhed. Min Moder fik da 
af Konen at vide, at Arne oftere om Natten i 
den senere Tid laa og »sukkede og pustede«,. 
saa det var nok at tvivle for, at det »br0d ham 
haardt«, at se Ragnhild gaa saaledes og »tvines 
bort i Sorg«, og var det ikke, fordi han nu lige- 
som skjaemmedes ved at »gaa atpaa« sine Ord,. 
saa gav han dog kanske tilslut sit Samtykke, 
»Men snak mae'n du, Malena«, sagde gamle 
Kari tilsidst, »daei kanskje han vil litte, aei kaa 
itnaa seie«. 

»Ja, jeg skal snakke«, svarede min Moder,. 
som derpaa begav sig ind i Brudestuen, hvor 
Rummet faa 0ieblikke efter var aldeles opfyldt. 
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Paa Krakken foran Hogbordet, endnu med 
Ryggen vendt mod Bordskiven, sad gamle Ame 
Tj0nmoen sammen med en Del af de gjjeveste 
Maend i Grandlaget. Der sad Gammel-Klokkeren^ 
som var Formand, og Kalbaek-Gubben og Hansmo-^ 
Kallen og Holomen og endnu flere af de seldre. 
Gubbeme vare allerede opromte og Samtalen i 
livlig Gang. De vare just komne ind paa den 
politiske Materie. »Sei maei Ola, du som laes ti 
Bla'om, ker taek dom sei for inn paa Storthinga,, 
no om Dagen?« spurgte Hansmoen sin Sidemand^ 
idet ban just rakte 01bollen til den nindt i Kredsen. 
omvankende Skjenkesvend. 

Den adspurgte, som var Bygdens politiske 
Orakel, gav nu i et belaerende Foredrag en For- 
klaring om, at de just holdt paa. med blandt 
andet at faa istand en Forligelseslov. 

»^ -— aei meine, dae sjer ut tae snarar aa bi 
Oforlikels hell Forlikels mae dom der innpaa Thinga,. 
ja dae mein' aei« sagde Gammel-Kalbaekken, hvis- 
Mundviger allerede havde faaet sin vanlige For- 
laengelse af Tobakssaften. »Daer sitt dom aa. 
snakke aa r0re, den Eine paa si Le', den A're 
paa si Le', aa dae den Eine vil, dae vil den A're 
tvertimot. Ker ska dae bi taa di?« 

»Hm«, tog TJ0nmo-Gubben Ordet, »va da& 
likar at dom, just som Sauen, skulle faaraa ette 
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liele Hopen, bene Ein spratt ivaei fore? ^) Dae ae 
-som dae ska vaar', vet aei, at kvaer Mann staar 
paa si Tru aa Mening i dae Ytteste«. 

»Ja dae forstaar saei dae du«, gjenmaelte en 
rusten Stemme nede fra Krak-Enden, »men aei 
har no mi eja Tanke. Berre d0m itte sitt aa 
Icaakke, saa laenge t'at dae bi Skjit mae hele Be- 
•styringa? Hadd' dom endda faat utrette saa mykjy 
tae Landsens Bedste, at dom ha' faat saett nae 
liell reint aavteke Skatten paa Konntynna ^), saa 
hadd' dom da endda gjort etkort Lite for sine 
«tore Dagpaeng', men de sjer snarar ut for dom 
vil laegg paa, end at dom vil taak aav. M de 
Rim ti di, at dae ska svaaraas berre to Skjaeling 
taa Smorponde, som Juten kjaem mae, men halv- 
^nnor Ort, tru' aei d'ae, taa Konntynna? « 

»Ja hadde me bare faat en Ola haer tae Stor- 
ihingsmand iaar«, gjentog Hansmoen, »saa kunne 
jne kanskje ha faat Rett paa Et og Anna. J£a 
vaage dae, Holomen vaar skull' ha lagt ut for 
dom, saa dom skull' ha V0rte forfaerd', kanskje. 
Men saa laenge som He'maarkjingen aa Solongen 



^) Va dcB likar, at d0m Just som Satan o. s. v. Var det 
bedre, at de, ligesom Sauen, skulde fare efter den 
hele Hob, saasnart som en sprat afsted iforveien. 

^) ScBtt ncB hell reint aavteke Skatten paa Konntynna o: 
nedsat eller rent afskaffet Tolden paa Korntonden. 
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haeld ihop paa Valgmota, saa notte dae itte os^ 
0sterd0ler aa taenkje paa aa faa fram saa mykjy 
som Nasatippen taa No'n taa Vaare«. 

»Aa ja, Godtf0lk«, sagde Gammel-Klokkeren^ 
»D0 fae no betaenkje dae, at Norjes Land ae store 
aa vi'ar hell Bygden vaare. Dae kunn' itte gang 
an, at kor Bygd hell Gjestrekt skulde faa fram den 
Loven, som va 'inkom passe for den aa itte for 
di a're«. 

Og nu begyndte han temnieligen vidtloftigen 
at udbrede sig over den vistnok sande, men des- 
vaerre ei altid befulgte Laere, at Folkets Ud- 
kaaringer i sin Stemmegivning hovedsagelig skulle 
se paa det hele Lands Bedste og tilsidesaette By- 
og Bygdehensyn, naar disse ei dermed kunne 
forenes. Hans Foredrag over denne Materie blev 
imidlertid afbrudt, idet min Moder tilligemed en 
Del af de andre Koner kom for at tage Saede 
ved Bordet. Erindrende sit Hverv som Formand 
i Laget tilraabte han nu de indtraedende i en 
skjaemtsom Tone: »Dae va rett! Dae bi itnaa 
taa mae os lell for Kjaeringan kjaem. Her ha me 
no sotte 'i lang Ri aa snakke om Landsens Be- 
styring t'at me ha vorte reint tore i Halsa all' 
ihop. Vael nok ha me sjett it Skjomt taa Skjaenk- 
svenna in Gaang hell to, men dae forslae itte lell 
aat tore Struper aa svoltne Kropper. No fae me 
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Itaam' ihoug, at me bar 'i lita Bestyring for vaar 
eien Del idag, aa saa skulle me no fost faa os 
etkort lite a a laavvaa taa, ettesom Leiliheta aa 
Omstaendiheten kan vaar', Aa saa fae Do da 
sjaa aat aa beskjikke Do aat daare Saeter aa 
komma Do innaat Bora all ihop, Store aa Smaa, 
aa vaelkomne ska Do vaaraa ti Lage«. 

Men istedetfor at indtage sin Plads ved Bordet 
gik min Moder lige hen til Arne Tjonmoen, og 
-efter Haandtag og ssedvanlig Hilsen spurgte hun 
ham, hvorfor de ikke havde Ragnhild med i 
Laget idag. 

»Aa nei, de lyt Noen vaaraa heme au«, svarede 
"^^jonmoen. 

»Det er ikke derfor, Arne«, gjentog min 
Moder, »det er fordi Bersvend Troen er her«. 

»Ja, om no saa val ker saa?« gav Gubben 
til Gjensvar, idet han stemmede begge Haendeme 
mod Knaeerne for ligesom at indtage en fast 
Stilling mod et forventet Angreb. 

»Hor nu Ame«, sagde min Moder, »lad mig 
tale et alvorligt Ord med dig, og alle som ere 
her i Stuen kan gjerne hore, hvad jeg har at sige. 
Se nu ere vi her forsamlet idag og alle ere glade 
og fornoiede. Naar du ser dig om i Forsamlingen, 
saa finder du ikke andet end muntre og tilfredse 
Ansigter. Der er kun to Mennesker idag, som 
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ikke ere glade — kanske de eneste i hele Bygden, 
som idag gaa med stor Sorg og Bedrovelse i 
Hjertet — og den ene er din egen Datter, der 
nu sidder hjemme som i Faengsel, og den anden 
— ja jeg ser ham ikke her i Stuen — det er 
ham, som skal vaere Dreng i Laget, men Gud 
bedre os for Dreng, han gaar her udenfor mere 
som en, der bare ensker sig gjemt i den sorte 
Jord, end som den, der skulde hjaelpe til at skaffe 
Liv og Munterhed i Gjaestebudslag. Sig os nu, 
er det virkelig fremdeles din Agt at negte dem 
at komme sammen, som kanske aldrig ville finde 
en ret glad Time her i Livet, naar som de ikke 
kunne faa hinanden?« 

»Ja«, svarede Ame langtrukkent og uden at 
se op, »aei taenkte nok, at aei som Far vael saa 
godt som Ongdommens Ovet skulle skjonne, om 
en Ting kan sjaa ut for aa bi tae Lokke helF 
Olokke for mit eie Baa'n«. 

»Men hvad Grund har du da til at mene, at 
det endelig skal blive til Ulykke, at din Datter 
faar ham, som hendes Hjerte har kaaret. Hvad 
har du egentlig paa Gutten at udsaette? Er her 
nogen i Laget, som kan sige, at Bersvend Troen 
ikke er saa dygtig og brav en Kar', at enhver 
for den Sags Skyld nok kunde vaere tjent med at 
faa ham til Maag?« 

En Fjeldbygd. 12 
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»Jaug, dae kan me seie for sandt«, gav Here 
af Maendene samstemraig til Svar, »han Bersvend 
« vist saa dogtug aa tru Kar tae aa straeve, aa 
or'ntle'n aa skikkele'n i alle Maater, at me sagt' 
kan gje'nn it fullgodt Laav«. 

»F0r den Saken kan nok aei au seie, du fae 
ingen likar Maag, Ame«, sagde Gammelklokkeren. 

»Ja aei har hell' itte naae paa Guten og seie«, 
ytrede den gamle. »Men han har et vanskele 
Hus«. 

»Et vanskeligt HusU gjentog min Moder, 
mere og mere ivrig. »Hvor mangen en er ikke 
kommen til saa vanskeligt og endda vanskeligere 
Hus og endda er det gaaet godt. Husk paa dig 
selv Ame! Hvor mange var der vel af Folket 
dit, som gav sit gladelige Samtykke dengang, da 
du tog hende Kari ind til Mor di og alle de 
voksne Sodskene dine. Det var vel ikke saa 
greit Hus at komme ind i, det heller. Men ser 
du, om ikke hun og du stelte det snilt sammen 
og kom godt ud af det baade med Udlosning og 
alting. End Naboen din, han Peter derl Hvor- 
meget havde vel han og hans Kone at begynde 
med, da de kom paa GaardenU Og nu anforte 
Moder flere Eksempler paa, hvor ofte det havde 
hendt sig, at to vare komne sammen med tomme 
Haender, og havde siden dog lagt sig store Ting 
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tilbedste, medens paa den anden Side andre, hvis 
Bord og Hus kunde synes at vaere saa tilstelt i 
Forveien, at der aldrig skulde blive Mangel paa 
nogen Ting, inden faa Aar vare blevne ren Fant. 
Hun berorte demaest den sorgelige Historie med 
Man Nylaende, som maatte lide saa svaer en Bod 
for hendes haardnakkede Modstand mod Datterens 
Forbindelse med den hun skulde havt. Endelig 
blev ogsaa Pinsedagsbegivenheden antydet som 
et Vink fra oven om, at det var »saa laget«, at 
Bersvend og Ragnhild skulde blive et Par. 

Min Moder havde talt med Overbevisningens 
Liv og Varme, og derfor flode Ordene let og med 
indtraengende Kraft fra hendes Laeber. Da hun 
omsider taug, var det saa stille i Gjaestebudsstuen, 
at man kunde hore Slaguret paa Vaeggen pikke, 
saa spaendt var den Interesse, hvormed Forhand- 
lingen fulgtes af alle tilstedevaerende. Man horte 
blot en sagte Hulken, der kom fra Mor Kari, 
som imidlertid stod med Haanden for Ansigtet, 
stottet mod Skjaenken. Dog vare ikke hendes 
0ine de eneste vaade i Forsamlingen. 

Gamle Ame blev laenge siddende med Blikket 
faestet paa Gulvet, rystede et Par Gange paa 
Hovedet og udstwdte et lydeligt ^>Hm hm!« Man 
saa hvor det kogte og gjaerede i hans Indre. 
Endelig ytrede han i en daempet Tone: »Ska 
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da me Foraeldra' alder haa 'i Granna aa seie^ 
me da?« 

»Jo det skulle I!« gjentog min Moder med Ild^ 
»I bar at lede eders Born til Gudsfrygt og alt 
godt og holde dem fra at gaa paa Veie, som 
aabenbarlig fore til Fordaervelse ; men ikke skulle 1 
bruge eders Magt og Myndighed over Bomene til 
at ville kue og tvinge dem uden skjellig Grund 
og kanske tilintetgjore al deres Glaede og Tilfreds- 
hed i Livet. Og nu, Arne, skal du, saasandt 
som du vil dit eget Bams Velfaerd, ikke laenger 
sige nei til det, som tydelig synes at vaere en 
Guds Beskikkelse. Du vil ellers komme til at 
angre det paa din Dodsdag. Saa kom med din 
Haand, AmeU 

» Ja saa lat en i Guds Namn rese ett' a, na 
dal« udbrod Arne, idet ban baevede sig af sin 
ludede Stilling og rakte min Moder Haanden. 

Den Spending, bvormed alle bavde ventet paa 
Enden af denne Underbandling, gav sig nu tydelig 
tilkjende i den livlige Bevaegelse, som opstod i 
Forsamlingen, da Sagen fik et saa beldigt og vist- 
nok for alle uventet Udfald. »Nei, aei vaage dei 
MalenaU »Ho Malena ae itte grei, boI« lod det 
fra alle Kanter. Og Tjonmo-Gubben, i bvis Miner 
man kunde laese en Blanding af Fortraedeligbed. 
over at vaere bleven rokket i sine faste Principer^ 
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og Tilfredshed over at have faaet en god og 
passende Anledning til at give efter for den l0n- 
lige Tilbeielighed, han naerede i sit Hjerte, blev 
endnu siddende en Stund og rystede paa Hovedet 
og udstodte nu og da et »Hm — hm«, som om 
han forundrede sig over sig selv og sin egen 
Svaghed. Tilsidst udbrod han: »Va itte dae 
Daeken tae Kjaering, dul Ho va vaerre tae aa 
preke end Gammelbispen sjol, mein' aei«. 

Min Moder, som gjerne selv vilde vaere den 
ferste, der overbragte Bersvend det glaedelige Bud- 
skab, skyndte sig at komme ud af Stuen for at 
ops0ge ham. Bersvend havde dog fra Svalgangen 
h0rt hvert Ord, der var bleven talt derinde, og 
man kan sagtens forestille sig med hvilke Folelser, 
han havde lyttet. Men da Moder omsider fik 
banet sig Vei ud gjennem den taette Menneske- 
klynge i Stuen, var han intetsteds at se, og et 
0ieblik stod hun paa Stentrappen undrende over, 
hvor han vel kunde vaere bleven af. Da horte 
hun det dundrede af Hesteben i Staldskuret, og 
Bersvend kom ud med Svarten opsadlet og op- 
bundet, og derpaa svang han sig op, vinkede med 
Haanden til min Moder og for af Gaarden som 
en stormende Vind. Det blev en varm Dag for 
Tjonrao-Svarten. 



Hjemme fra Laget. 



Paa Tjonmoen sad imidlertid Ragnhild og 
fandt, at dette var den laengste Dag, hun havde 
oplevet. Intet af de Arbeider, hun tog fat paa^ 
vilde ret gaa fra Haanden. Hun satte sig i Vaeven 
en Stund, men aldrig havde Traadene vaeret saa 
vege som idag, og da hun havde slaaet nogle 
Slag, blev Haanden hvilende paa Bommen og 
0iet stirrede ud i den blaa Luft gjennem Vinduet. 
Da lod hun Vaeven staa med de afslidte Traade^ 
og gik hen og satte sig paa Baenken ved den. 
tomme, lovsmykkede Skorsten og tog sin Bunding, 
det Arbeide som dog, naar Sindet er ftildt af 
Tanker, gaar bedre end alle andre, idet Haanden 
aldeles mekanisk udforer sin Dont, medens Sjaelen 
frit kan vandre, hvor den vil. Vel mangen en 
klar Draabe faldt ned over Pigens Haender og 
trillede af paa de uldne Masker, medens hun saa- 
ledes sad og tsenkte paa, hvorledes alle hendes 
Venner og Veninder nu glaedede sig i lystigt Lag^ 
medens hun maatte sidde som en fangen Fugl i 
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sit Bur og fik ikke Lov at deltage i Glaeden, om 
hun end havde kunnet det; og altsammen af den 
Aarsag, at hun ikke skulde se og komme sammen 
med ham, som hun havde kjaer. 

Det var ogsaa saa underlig stille og ode i 
Huset idag. Selv Ragnhilds yngste lille Soster 
Sigri, det eneste Menneske som foniden hende og 
Laegdkonen var hjemme paa Gaarden, faerdedes 
saa sagte henne i Krogen med sit Legestel, som 
om hun var bange for at forstyrre Sosteren i hendes 
tungsindige Betragtninger, og i Stuen horte man 
blot det ensformige tik — tak af Slaguret paa 
Langbaenken og Fluernes Surren i det tone Lov 
under Taget. 

Men over Gaardspladsens gronne Void svaermede 
Svaleme lystig omkring, besogende af og til sine 
Reder under de graestaekkede Tage. Ellers saaes 
intet levende Vaesen derude undtagen den lille 
Koppegris, den eneste af Gaardens firbenede Be- 
boere, som idag var hjemme ved Huset. Men 
Grisen, som lod til at finde sig saerdeles vel til- 
freds ved engang at kunne raade Gaarden alene, 
fordrev Tiden saa godt den kunde, og ret som 
den gik stille og dybsindig med Naese og Blik 
mod Jorden, fik den pludseligt et heldigt Indfald, 
gjorde tvert omkring med et lydeligt Glaedesud- 
brud og pilede afsted som om det gjaldt dens 
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Liv, indtil den atter glemte, Jivad den egentlig 
vilde og henfaldt i nye Tanker. Derpaa spadserte 
den op ad Stentrappen og ind i Husets Svalgang, 
og efterat den der en Stund havde fundet Behag 
i at gnide sig mod den sodede Gryde, som stod 
der, gik den i ubunden Friheds glade Bevidsthed 
videre gjennem den aabne Dor ind i Stuen, hvor 
den uforstyrret anstillede sine Forskninger omkring 
i Krogene, indtil den traf paa en hel Del mod 
Vaeggen opstillede Trauge, hvilke den da natur- 
ligvis for Loiers Skyld rev overende raed stor 
Larm og Spektakel. Men herved vaktes dog 
Ragnhild af sin Grublen, og den naesvise Gjaest 
maatte lide den Tort, at feies ud igjen paa en 
noget uvenlig Maade. 

Efter denne Afbrydelse blev det igjen lige saa 
stille som for i Stuen. 

»Aa Ragnhild, syng den Svenske-Visa, du kan, 
aat maeil« bad lille Sigri, som formodentlig be- 
gyndte at finde Stilheden altfor trykkende. 

»Aa be maei itte om aa synge idag, Gjent- 
onge«, svarede Ragnhild. 

»Jamen kan du gjenne synge den Visa lell«, 
vedblev Sigri at gnaale. Men da Ragnhild var 
tvaer og ikke vilde synge, gav Gjentongen sig 
atter ifaerd med sine Kjor og Sauer henne i 
Baenken. En liden Stund efter kom hun dog 
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paany hen og drog Ragnhild i Forklaedet, og 
gjentog sin Bon: »Jamen kan du gjenne synge 
den Svenske-Visa aat maei«, og derhos saa hun 
Sosteren saa blidt og bonligt op i 0inene, at 
denne ikke laenger kunde sige nei. Saa begyndte 
da Ragnhild at synge. 

En Visa jag vil sjunga 
Kan hUnda den blir l^ng, 
Nar Hjartat er betungad 
Det blir en svlrig Sdng. 
Mit Mil ar si betagen 
Nar som jag sjunga vill 
Ack ge jag lag i Grafven 
Och var ei mera till. 

Men da hun kom til den sidste Strofe, blev 
hendes Maal virkelig »saa betagen «, at hun ikke 
maegtede at synge Visen tilende, hvor ivrigen end 
veste Sign bad om mere. Og atter hortes en 
lang Stund intet andet end Vaegurets Tiktak og 
Fluernes Surren under Taget. 

Imidlertid var Sign kroben op i Vinduet for 
idetmindste at se ud mod den Kant, hvor Bryllups- 
gaarden laa, om hun end ikke kunde se selve 
Gaarden. 

»Dae kjaem in Kaer riand' saa kvast framover 
Jora«, sagde Sign. 

Men Ragnhild brod sig ikke videre om, hvem 
der red eller hvem der gik. 
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»No taek en opp Grinna aa kjaem heraat. 
Han ri' paa en svart Hest«, vedblev Sigri. 

Da reiste Ragnhild sig og gik hen til Vinduet, 
thi hun maatte dog se, hvem der paa en saadan 
Tid kunde komme ridende tilgaarde. Neppe 
havde hun kastet et Blik ud, forend hun blegnede 
med et »j0ssu Namn!« slog Haenderne sammen 
og sprang paa Dor. 

Men inden hun naaede ud paa Stenhellen, 
var Bersvend allerede fremme paa Gaarden og 
-svang sig af sin dampende Hest. Og i naeste 
0ieblik omslyngedes Pigen af hans kraftige Arme, 
idet han i sin Henrykkelses Overmaal udbrod: 
»No ae du mi, Ragnhild 1 No ae du mi, aa no 
ska Ingen taak daei fraa maeiU 

Men Ragnhild, som var halv sandseslos, for- 
«tod slet ikke dette, og mente, at det blot var 
<en Drom, et Syn for hendes 0ine; »Nei Kjaere I 
Kjaere! Detta ae itte sandt, detta kan itte vaaraa 
5andt!« var alt, hvad hun maegtede at sige. 

Bersvend vedblev dog saa laenge at paastaa, 
^t det var sandt, og ledsagede Paastanden med 
saa overtydende Beviser, at Pigen tilsidst maatte 
tro det, og nu lo hun og graed afvekslende, og 
str0g Haaret fra den elskedes varme Pande for 
at se, om det virkelig var ham, men kunde allige- 
vel ikke begribe det. Saa maatte han da give 
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en ordentlig Forklaring, og fortalte nu, skjent just 
ikke med videre Sammenhaeng, hvorledes »ha- 
Malena« ved Bryllupsbordet var gaaen enkofti 
hen at snakke for ham Far, og det saa at alle- 
sammen horte det, og hvorledes hun havde »saa 
lagt ud« og talt med slig »V0r og Magt«, at de 
bleve »mest graatand« alle som i Stuen vare, og 
tilsidst havde hun da ogsaa faaet »Gammeln mjuk«, 
og han havde da udtalt de maerkvaerdige og 
glaedelige Ord: »Saa lat en rese ett 'a, no da,, 
i Guds Namn!« 

»Aa no fae du svindte daei fortast du kan,. 
Ragnhild«, sagde Bersvend tilsidst, »f0r no ska 
du bi mae aat Laga«. 

Men Ragnhild skjonte heller ikke, hvorledes 
dette skulde gaa an; sprang alligevel afsted op 
ad Loftstrappen for at hente sine Stadsklaeder, 
men kom straks leende ned igjen, thi — skulde 
du seet sligt 1 — hun havde glemt at tage Lofts- 
demoglen med. Og dog fik hun tilsidst det 
sorte, rodkantede Skj0rt, det blommede Liv og 
den nye blaa Troie paa. Og da hun saa om- 
sider med Bersvends Bistand, thi der var ingen 
anden til at gjore det, havde faaet det morke 
Silketerklaede med de brede rode Border til at 
sidde godt om Hovedet, og stod der pyntet og 
fuldfaerdig, da kunde hun vel uden Bedrovelse 
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sect sig i et Speil, om der havde vaeret noget; 
men hun behovede det ikke, thi Bersvend, hvis 
0iiie vare hende det bedste Speil, svingede hende 
rundt og paastod med fiild Overbevisning, at der 
kom dog ingen venere Gjente i Laget end hans 
egen Ragnhild. 

Imidlertid gik Svarten i Bygageren bag Vaeggen 
og havde det nok saa godt. 



Hvorledes det saa videre gik til 
i og efter Brylluppet. 



I Gjaestebudsgaarden sad man endnu tilbords. 
Men Fadene stode allerede for en stor Del tomme, 
uagtet deres Indhold flere Gange af de travle 
Forgangskoner var bleven fomyet, og de krusede 
Smorformer havde alt mistet sin pyramidalske 
Top. Brudekagen med det gilde Navnetraek stod 
4og endnu urort paa Hogbordsenden, thi den 
maatte ialfald beholde sin Glands Hoitidsdagen 
over. Imidlertid gik Skjsenkesvendene med de 
Ji0ie smale Tudkander under Armen flittigen om 
•og sorgede for med det kraftige 01 at slukke den 
Torst, som endnu maatte vaere tilbage hos en 
•eller anden. Den sorte Flaske stod vel heller 
ikke orkeslos paa Skjaenken, men maatte endog 
engang imellem hen i Kjaerringbaenken at skaffe 
ny Fylding i Glasset, som der gjorde sin Rund- 
gang, og uagtet det blot nippedes til af enhver, 
dog gik saa laenge, til det tomtes. Alligevel tor 
Ti ikke paastaa, at det var dette, som havde gjort 
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de gode Koner saa hoirostede og muntre, men 
vist er det, at mangt et droit Udfald vankede 
mellem Mands- og Kvindfolksiden ved Bordet, 
og som oftest kom de paa den forste Side tilkort 
i Kampen. Stor Moro og Spas blev der ogsaa, 
naar Gevserknaldet, som uden Varsel affyredes 
mod Svalgangen udenfor, fik Gjenterae til at 
hoppe hoit af Forskraekkelse, saa Jembrodet faldt 
dem i mange Stykker af Haanden. Men under 
de utallige Stemmers Surren kunde den enkeltes 
Rost blot med Anstraengelse traenge igjennem, og 
alle talte, men ingen syntes at hore. 

Endelig bankede Formanden til Lyd med sin 
Traetallerk, hvorved der straks blev Stilhed i Stuen, 
Det var en Lise for 0ret. 

»Kerles ae dae mae Do no? Ha Do faat naa' 
Mat? Ha Do faat naa' Drokk?* 

»Jau, me ha sagt' baade faat Mat aa Drokk«, 
svarede flere Stemmer. 

»Aa, itkort Lite tae Mat ha me nok faat, men 
dae ha vore omse med Drokka*, ^) lod det fra 
andre, som fandt, at Begrebet noget i det Kapitel 
ikke var ganske enstydigt med tilstraekkeligt. 

»Skjaenksvennl Dom klaagaa paa daei naema& 
Bor'enna der. Du fae' sjaa aat aa faa dom otystet^ 



*) 0mse ma Drakka o: kun saa som saa med Drikken. 
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Men Svenden beklagede med paataget bedrove- 
lig Mine, at hvormeget ban end skjaenkede i Boiler 
og Glas, saa hjalp det altsammen intet; Torsten 
yar lige stor bos somme. AUigevel kunde ban 
»by' aat« (o: gjore sit bedste) endnu en Gang. 

Da Svenden nu paany havde skjaenket sin 
Omgang, bankede Formanden atter i Bordet, 
hvorpaa ban, efterat bave rommet sig et Par 
Gange, tog saaledes tilorde: 

»Ettesom me no ba ete aa drokke aa veder- 
kvaege vaare Laegemer mae Herrens Gaver, saa 
ae dae no paa Ti'a me kjaem iboug, ke'for me ae 
komne samen ber idag, aa at me bar 'i lita For- 
retning aa utfore. Dae ae vael saa, kan aei meine, 
at di to Folka, som sett' for Bor'enna ber, itte 
ville vaaraa fomogde mae di, om me vart settand 
ber, saa at me itte kom vi'ar idag. Aa skulle 
dae saa vaaraa inn bell a' en ber i Laga, som 
endan itte ba' faat sin Bekom, saa fae' en taa 
sin Mon att' sjea idag, naer me ba faat utrette 
dae me skulle «. 

Derpaa berorte ban det saerdeles glaedelige i 
den Hoitid, som feiredes idag, bvorledes Bruden, 
som var kommen af godt Folk og bavde et godt 
Lov der bun var kommen fra, og nu i al den 
Tid, bun bavde vaeret i dette Hus, ikke bavde 
seet andet end »Godt for sig«, ganske vist vilde 

En Fjeldbygd. 13 
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blive en god ^gtefaelle og Husmoder; men det 
burde hun ogsaa blive, hun som file til Mand en 
saa brav og dygtig og »tru Kar til at straeve«, 
som ban Nils. Men hvor godt og lovende det 
end for Menneskens 0ine kunde se ud for deres 
Premtid, saa raaatte de dog ikke vente at slippe 
gjennem Verden uden Modgang og Gjenvordighed, 
og da var det, at det vilde staa sin Prove, om 
der var nogen rigtig Troskab og Oprigtigbed i 
Hjerteroden, og om de vilde drage Laesset sammen 
»jamt aa stott aa mae fast Lit tae Gu', for da 
kjaem dom nok fram, om dae ae alder saa tongt«. 
Derpaa vedblev ban, benvendt til Gjaesterne: »Aa 
saa fae Do no vaaraa betakke', alle som ba gjort 
Huse den ^ra aa indfinde saei her idag, aa Far 
aa Mor vente no dae, at alle som ber ae, folje 
mae aat Kjerkjen aa hit attennde, aa taek Trakte- 
iTienta slik som a kan bi'. Men fost vil me no, 
for me draeg asta', takke Gu' for basses runde 
og milde Gaver«. 

Formanden forelaeste nu Bordbonnen, bvorefter 
Salmeverset: »Du er min Vert, jeg er din Gjaest« 
blev afsunget. Og derpaa istemtes det gamle 
Faesterolskvad om Rebekka, som bentedes fra 
sin Broder Labans Hus, der bun 

— paa Stand blev kaldet ind, 
Frivilligen at svare: 
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Sig har du det stadig udi dit Sind, 
Med disse Maend at fare? 

en Sang, som gjerne altid faar Taarerne til at 
xinde, thi den er Signalet til, at Timen er kommen, 
•da Bruden skal forlade sit Faedrenehjem. Saa 
blev der da ved Sangens Ende almindeligt Opbrud 
med stor Traengsel, thi alle laengtes ud i det 
frie fra den kvalme Stue. Men inden vi naaede 
Md paa Stenhellen, horte vi nogen udenfor raabe: 
»Hei, der kjaem d0m!« og 0ieblikket efter saa 
vi for Doren Bersvend paa den dampende Svarten 
med Ragnhild foran ^ig paa Sadelknappen. 

Pigen havde nu i fuldt Maal faaet sin gode 
friske Let paa Kinden igjen, og aldrig har vel 
nogen Bruds Ansigt straalet saligere end det, som 
modtog de hjertelige Lykonskninger, hvormed alle 
som en hilsede det nyankomne Par, medens 
dundrende Bosseskud affyredes til deres -^re. 

Men Bersvend. med Ragnhild ved Haanden 
banede sig Vei gjennem Vrimmelen hen til rain 
Moder, og idet han greb og knugede hendes 
Haand, sagde han: »Nei alder, alder ska aei 
gl0mme daei for dae, som du ha gjort mot os idag. 
Me har itte Maal hell Magt tae aa takke daei 
fullb0rt«. Og Taarerne saavel i bans som i Pigens 
0ine viste, at Takken kom fra Hjertets Dyb. 

Derpaa gik de ind og hen for Far Arne, som 

13* 
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endnu med et Par af de gamle Gubber sad paa 
Krakken. 

»Ja ja, dae fae' no saa bi da, Bersvend«, sagde 
Gamlen, idet han haandtoges med sin vordende 
Maag. -aJEi ha no ingang gaat atpaa dae Or' 
d&i ha sagt; men Gu' naade da&i, om du fae mael 
tae aa aangre dae.«. 

De sidst ankomne, som ikke havde nydt det 
ringeste af Gjaestebuds-Bevaertningen, skulde nu 
ogsaa endelig saettes tilbords, og der blev frem- 
baaret nyt Forraad af alskens gode Ting. Men 
enhver kan nok skjonne, at. det var snart bestilt 
med den Bordsaetning, thi paa en saadan Dag 
kan man hjaelpe sig aldeles uden Mad, paa- 
staar man. 

Men saa blev der vel et Liv og en Rore ude 
paa Gaarden! Fra ¥}0s og Staid og Skur og 
Skygger droges Hestene frem og Sadler lagdes 
paa og Kjaerrer spaendtes for, men Hestene vare 
blevne utaalmodlge over den lange Venten, saasom 
deres Gjaestebuds-Bord vistnok havde vaeret ganske 
tarveligt, og de vrinskede og steilede og vilde 
blot afsted. Den fomuftigste og spageste af dem 
allesammen blev imidlertid ledet frem til Bruden^ 
som varligen loftedes op i Sadlen og sad der 
stiv og stod, straalende og blinkende i sin Stads, 
med en Ledesvend tilhest paa hver Side, medens 
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Prudgommen indtog Pladsen naest efter Formanden. 
Spillemanden maatte ogsaa have sig en Ganger, 
«oin var aldeles sikker, og den han red var vel 
^n, som ikke forste Gang fik -^ren at vaere Spille- 
mandshest, kan jeg taenke, thi saasom man ikke 
paa engang kan spille Violin og fore Toilen, bliver 
denne blot lagt los cm Hestens Hals, og den 
faar fore sin Rytter, hvorhen den vil. 

Det varede laenge inden de allesammen fik 
ordnet sig til Afreise. For en og anden, hvis 
Hoved var bleven lidt tungt af 011et, var det 
heller ikke saa grei en Sag at komme op i Sadlen, 
og vel hendte det en enkelt Gang, at Rytteren 
bardus kom ned igjen paa den anden Side; men 
var han forst rigtig oppe, saa hang han fast, om 
end hans Naese engang imellem kom i ufrivillig 
Berorelse med Hestenakken. Endelig knaldede 
et Skud og atter et, Formanden satte sig i Be- 
vaegelse som Anforer for Toget, Spillemanden gned 
sin gildeste Brudemars, Hestene steilede og gjorde 
Volter, Kvindfolkene skreg, Karlene raabte lystige 
Hei, og afsted gik det i den praegtigste Tummel 
og Forvirring, idet Stovet paa den torre Lande- 
vei snart indhyllede hele Brudefaerden i en Sky. 
Saa kom da ogsaa Turen til os Born, som for 
Sikkerheds Skyld skulde kjore med Moder et 
Stykke bagefter. Men jeg negter ikke for, at jeg 



i8o 



heller havde vaeret med tilhest derinde i Togei: 
med de ovrige. 

Da vi vare komne hen paa Volden og allerede 
horte det dundre af Brudefaerden over Neby-BrO;. 
bleve vi opmaerksomme paa en Rytter af tvetydigt 
Udseende, som kom ansaettende efter os i fuldt 
Firsprang og snart indhentede os. Vi saa da, at det 
var — to Gjenter, som havde forsinket sig^ 
maaske af Mangel paa passende Befordringsmiddel^ 
og nu, da intet Raad var, i aandelos Hast skyndte 
sig efter, begge paa en Hest og uden Sadel, ind- 
tagende den Stilling, som bedst stemmede med 
Ligevaegtens Love. 

Ved Kirken var der idag mere end saedvanlig 
Bevaegelse, thi saasom ikke mindre end tre Brude- 
par skulde nyde godt af den samme Vielse, saa 
man omtrent samtidig trende Brudefolger, alle 
med skurende Feler, knaldende Pistoler og vrin- 
skende Heste, fra forskjellige Veie stode sammen 
paa Kirkevolden. Derfor var ogsaa idag hele 
Kirkegaardsplanken rundt omkring fuldt besat 
med »Koop«, som man der oppe i Dalen passende 
kalder detslags Folk, som af en uimodstaaelig 
Drift altid fores hen at »kope« eller glo paa 
Brudefaerd og andre saadanne Optog, uagtet de 
have seet sligt hundrede Gange for. 

Efterat Vielsen var tilende og alt Folket var 
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kommen ud paa Kirkebakken igjen, blev der et 
temmelig langt Ophold, idet allesammen, store og 
smaa, skulde hen at tage Brud og Brudgom i 
Haand og onske dem tillykke, og saa meget 
laengere Tid medtog denne Ceremoni, som de tre 
Brudefaerde gav tredobbelt Anledning baade til 
Lykonskning og lidt »Praek atpaa« mellem Kjaer- 
ringeme. Imidlertid gned de tre Spillemaend 
ufortrodent hver sin Brudemars, Glaedesskuddene 
dundrede atter, Gjenterne lo, Kjaerringerne faeldte 
Taarer og Maendene bod hverandre Afskedsskjaenk 
af sine Lommelaerker. Endelig vare de allesammen 
igjen komne paa Hesteryggen, Brudefaerdene 
ordnede sig til Opbrud og tre Stovskyer, der 
hurtigt fjernede sig fra hverandre, betegnede 
Togenes Hjemvei. 

I Nystuen paa Kjaerengen stode imidlertid alle 
Bordene opdaekkede paany. Anretningen var 
omtrent den samme som ved den forste Bord- 
ssetning, med Undtagelse af, at der til Trae- 
tallerkenen for hver Gjaest ogsaa var lagt en ditto 
Ske, som i kunstig udskaarne Track fortalte, at 
festlig Skemad ikke skulde savnes ved Festens 
Hovedmaaltid. All laenge havde gamle Mor 
Kirsti med ivrig Travlhed trippet frem og tilbage 
mellem Stuen og Eldhuset, hvor den store Kobber- 
pande, fuld af kraftig Spa eller Kjodsuppe, hang 
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boblende over Skorstensilden og sendte af og til 
ud paa Gaarden en liflig Damp, der maegtig for- 
0gede Laengselen efter Brudefaerdens snare Til- 
bagekomst hos de enkelte Gjaester, som ikke havde 
fulgt med til Kirken, men imidlertid gik og drev 
derude eller sad leirede paa Staburstrappen og 

• 

nod Solskin. Og da saa Gamlemor vel de tyve 
Gange havde skummet og smagt og givet Hjaelpe- 
konerne at smage af den rygende Slev, imedens 
hun afladelig, skjont med ringe synbar Virkning, 
skjaendte paa Velt-Kirsti, Datterdatteren, som idag 
slet ikke vilde gaa Gomor udaf Fingrene, og da 
Suppen endelig enstemmig var bleven erklaeret 
for kraftig nok og salt nok og passe fed, gik hun 
ud paa Bakken udenfor Stuevaeggen og saa hen 
over Engen ad den Kant, hvor Veien til Kirken 
gaar, idet hun tyktes, at de nu begyndte at blive 
noget » langdruge « . 

Omsider hortes et Skud fra den naermeste 
Gaard bag Skoven, hvilket besvaredes af et andet, 
og straks efter saaes de forste Ryttere af Brude- 
toget med »Drengen« i Spidsen komme spraengende 
frem af Skovkanten. Men Faerden kom ikke samlet, 
thi enhver red nu eftersom han havde Hest og 
Mod til. Dog fulgtes Brud og Brudgom og Brude- 
pigerne samt en Del af de aeldre Maend og Koner 
i nogenlunde ordentlig Samlag, og med dem var 
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Tiaturligvis Spillemanden, hvis Feles Toner snart 
fik en kraftigere Klang inde i Bryllupsgaardens 
Husklynge. 

En Stund efter saaes en hoitidelig Procession 
at vandre over fra Eldhuset til Brudestuen: Spille- 
manden i Spidsen, strygende Brudemarsen, derpaa 
Drengen og saa Forgangskonerne, hver med sit 
■dampende Fad med Spa, som sattes paa Brude- 
bordene, hvorom Gjae^terne alt sade baenkede. 
Og efterat den saedvanlige Bordbon var Isest og 
Formanden havde opfordret alle tilstedevaerende, 
at de maatte »taka Jongan (Foldeknivene) opp 
'tur Lomman, alle som Jonger aatte, aa for dom 
som itte aatte, skulle dae vael bi 'i Raa lell«, kom 
Skeer og Knive straks i glaedelig Virksomhed. 

Mod Enden af Maaltidet, da Formanden allerede 
havde drukket Kongens Skaal og med en kort 
Tale tillige Brudeparrets Skaal, hvilke Skaaler 
enhver, eftersom Glasset i sin Rundgang naaede 
frem, drak efter, kom en ind med skyndsom 
Melding, at »Gammel-Spekt0ren« kom ridende til- 
gaarde; hvorpaa straks Formanden og Brudgommen 
begav sig ud for at modtage en saa anseet Gjaest. 
Min Moder havde nemlis: straks efter Forhand- 
lingen med gamle Arne, faaet sendt Bud med 
Hilsen hjem om dens uventet lykkelige Udfald, 
og Bedstefader, som altid varmt havde interesseret 
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sig for det angjaeldende Par, var udentvivl ved 
denne Efterretning kommen i et saa opromt Lune^ 
at han fik Lyst til for en Stund at deltage i den 
glade Bryllupskommers. 

Da Gubben traadte ind, tystnede oieblikkelig 
den brusende Larm af de mange hoirostede Stemmer, 
uden at dog derfor det glade Udtryk forsvandt 
af Ansigterne. Inden han naaede op til Haeders- 
pladsen ved Hoibordsenden, kom han forbi Ragn- 
hild, som sad blandt den ovrige Ungdom ved 
Faesterpi'-Skiven, og da han gjeme greb Anled- 
ningen til en Spas, naar han var i Humor, spurgte 
han hende med forstilt Alvor, 'hvorfor hun idag 
saa saa bedrovet og ulykkelig ud, hvilket Sporgs- 
maal straks fremkaldte endnu staerkere Roser paa 
Pigens Kinder samt megen Fnisen i Venindemes 
Rad. 

Medens nu Bedstefader, uagtet han forlaengst 
havde spist sin Middag, dog for at gjore Brude- 
huset til Behag maatte smage paa den fortrinlige 
Spa, som Gamlemor selv indbar i et nyt Fad^ 
fik han den afbrudte Underholdning igjen i Gang^ 
ved at bringe paa Bane en og anden lystig Historic 
fra gamle Dage, og den skraldende Latter, som 
idelig br0d los rundt Bordet, betegnede tilstraekkelig^ 
det Behag, hvormed Selskabet lyttede til hans 
muntre Fortaellinger, thi Gubben var ret i sit Es 
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idag. »Kjaem du houg no, for Spellementer du 
gjorde mae 0s ti Gjaestboa has Gammel-Ola Kal- 
baekken der«, raabte Hansmo-Gubben over Bordet^ 
»aa ker reint du vettskraemte maest All' ihop, da 
du fann paa aa syne Dauinger ^)?« Og nu maatte 
da Bedstefader fortaelle, hvorledes han i hint 
Bryllup, med Bistand af en anden Pudsenmager, 
der var indviet i Betydningen af den mystiske 
Klinken med Glasse o. s. v. som udgjorde den 
forudgaaende Besvaergelsesceremoni, havde gjenvist 
flere afdode Personer, som det ovrige Selskab for- 
langte, og hvorledes isaer Forfaerdelsen steg over 
alle Graendser, da Medhjaelperen med alle mulige 
Tegn paa Skraek kom styrtende ind fra Kaaven 
og sagde, at han havde seet gamle Sageng-Kallen,, 
»aa blaa Luve aa Skinnbrok hadd'n au«. 

Men morsomst var det alligevel, niente Kalbaek- 
Kjaerringen, da han fik alle de gamle Kallene 
rundt om Vasfadet og skulde syne dem »Verdsens 
Herlighed« paa Bunden. Og hun fortalte nu, 
under almindelig Latter, hvorledes den fule Spek- 
toren havde narret Kallene til at stikke Hovederne 
sammen over et stort Fad med Vand, og tilsidst 
efter adskillige »Fagter og Koklementer« sluppet 
en stor Sten ned i Fadet, til stor Moro for alle- 



*) Syne Dauinger o: lade Dodninger komme tilsyne. 
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sammen, dog mest for dem, som ikke fik »Vas- 
Spruten« saaledes lige i Synet. 

Men hvor munter og tidskortende end disse 
gamle Historier gjorde Underholdningen i Laget, 
blev dog tilsidst Bordsaetningen noget for lang 
for den urolige Ungdom, og det var med sand 
Tilfredshed, at vi omsider horte de tre Slag i 
Bordet, hvormed Formanden kaldte til Lyd for 
at ende Maaltidet med saedvanlig Takkebon og 
Bordsalme. Men endnu forend alle havde vundet 
«ig ud af Brudestuens Traengsel for ret af Hjertens 
Lyst at drage Aande i den friske Sommerluft 
ndenfor, knaldede et Skud og man horte atter 
Formanden med Banken og vaeldig Rost kalde 
til Lyd. Han henvendte sig nu til Forsamlingen 
med en Tale, hvori han underrettede om, at man 
endnu havde en Ting ugjort, som efter »Ret aa 
Rektughet« horte Dagen til, og det var at »beaere 
Brur aa Brurgom mae in Skjaenk aa Gave i Skaala, 
som Skikk i Bygden hadde V0re fraa gaammaal 
Ti«. Vel led det allerede langt paa Dag og nok 
maerkede han, at Gjenterne derhenne allerede 
havde faaet Trippen i Benene og laengtes bare 
efter at faa Stuen ryddig; men saa skulde alligevel 
Haeften ikke blive saa lang, man vilde blot idag 
gjore en liden Begyndelse og gjemme Resten til 
Andendagen; thi det haabede han ialfald, at »'i 
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go Villie aa 'en vaelmeint Skjelling i Lomma« 
ikke skulde »falkes bort« for det, om den ikke 
just idag blev frembaaren i Koppen. 

Men hvad enten det nu var fordi denne Til- 
kjendegivelse blev antaget som en Dispensation, 
eller fordi maegtigere Interesser droge paa andre 
Kanter, nok er det, at Traengselen i Gjaestebuds- 
stuen tyndedes betydelig af, inden Formanden fik 
sat Sk'aalen igang; ialfald yar Storsteparten af 
Ungdomraen forsvunden. Mine Laesere derimod, 
som vistnok maa antages besjelede af mere Sands 
for de gamle Folkeskikke end hin tankelose Ung- 
dom, turde vel gjerne blive tilbage en Stund der- 
inde i Stuen for at overvaere den Akt, som med 
de anforte Ord af Lagets Ceremonimester var 
bleven indledet. Men idet Forfatteren, som selv 
var blandt de udfloine Fugle, og som sagtens 
heller ikke taenkte paa, at bans Fjernelse ved 
denne Leilighed kunde volde noget Hul i en 
prentet Fortaelling — maa beklage, at ban ikke 
kan gjengive Forhandlingen fra forst til sidst med 
dens eiendommelige Praeg af djerv og ofte bidende 
Humor, — faar man tage tiltakke med en simpel 
Underretning om Skikken, saaledes som den i 
Almindelighed blev iagttaget og vel tildels endnu 
iagttages ved Bryllupperne i Bygden deroppe. 

Saedvanlig ydedes der under den faelles Be- 
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naevnelse at give i Skaalen, en dobbelt Bnidegave, 
idet Gjaesterae delte sin Skjaenk i to, nemlig i 
Skaalen (i indskraenket Betydning) og paa Vuggen, 
hvilken sidstnaevnte Indretning rigtignok i Regelen 
■endda ikke var kommen tilstede, men anticiperedes 
som noget, der fulgte af sig selv. Denne Deling 
ilk egentlig blot Betydning i de Tilfselde, hvor 
Brylluppet ikke bekostedes af Brudefolkene selv, 
men f. Eks. af Foraeldrene, da isaafald de sidste 
beholdt Skaalpengene, medens Gaverne i Vuggen 
tilfaldt Bnid og Brudgom som Hjaelp til at saette 
Bo med. Enhver Gave raaatte nu af Formanden, 
•eller hvis denne ikke besad tilstraekkelig Myndighed, 
af en anden, som ansaaes at vaere et saadant 
Hverv voksen, hoit lyses op og forkyndes med 
Tak paa Brudeparrets Vegne, jog her bestod Op- 
gaven isaer i at fremkalde Munterbed paa Giverens 
Bekostning ved en komisk Skildring af bans Person, 
Fordreining af bans Navn o. s. v., noget som 
rigtignok ofte af denne blev kontant betalt i samme 
Mynt. Selv var dog Forkynderen den forste^ 
der havde at yde sin Skjaenk, og maatte ban da 
i Lysningstalen, som rimeligt var, mindst skaane 
sin egen Person, for derved at faa saameget bedre 
Ret til at gjore Loier med de andre. Brude- 
parrets Foraeldre, der saedvanlig skjaenkede en 
«ller to KJ0r, Hest eller slige mere vaerdifulde 
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Ting, kom altid sidst i Raekken af de givende, 
hvilket vel iagttoges af Hensyn til, at deres store 
Gaver ikke, ved at saettes i Spidsen, skulde paa 
nogen Maade indvirke paa de ovriges Frihed til 
at yde efter Evne og Villie. 

Som Pr0ver paa den eiendommelige Stil og 
Tone i disse Lysnings-Raegler kunne vi dog kanske 
medtage et Par Smaastumper af det lidet, jeg 
husker, uden at jeg just vil have dem betragtede 
som saerdeles Eksempler pan tonsaetisk Folke- 
humor. 

En gammel Enkemand paa over seksti Aar, 
tandlos og skaldet, men som dog, efter hvad 
slemme Folk fortaelle, i den sidste Tid skal have 
gjort adskillige, desvserre mislykkede Forsog i 
Frierveien, har ydet sin Skaalgave: 

»Saa kjaem dae her au fram in Kaer mae in 
Takker Skjaenk i Skaala — aa ja, dae ae inga 
Sak for dom, som taenkje snart aa haa Gjaestbo 
sjolve, for dom fae sagt' alti' saapas att, at dom 
kan staa ut mae aa gje snille Briirgaaver. Aa 
skuUe Do no ville vaattaa haakken dae ae, saa 
2d dae in Onggut, som dom kalle Ivar ost i Hauga, 
in Gut, som sagtens Gjentan mae Ti'en vil kaammaa 
tae aa rivs om, naer 'n kjaem tae Sjels Aar aa 
Alder, for no sjer Do, at Guten nettop ae ti Tann- 
faellingen. Men haakke d'ae, saa ae dae in bra 
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Kaer, som ha gjeve Brurgaaver, som ae He'er aa 
JEre vaerdt, for han ha gjeve in Sau i Skaala 
aa in Dale paa Vogga, aa dae ska den go' Ma'n 
haa tusen ^re aa Takk for — Takk skal da 
haa ! « 

Ved et Bryllup var ogsaa engang tilstede den 
gamle Rigknast, Propreitaer Schelderup. Idet han 
leverede sin Skaalgave til Formanden, hvisker 
han denne i 0ret: »GJ0r nu intet kjedsommeligt 
Praek, men sig bare simpelt Schelderup*. 

»Raekti!« svarer denne hoit og nikker, men 
i Folderne ved hans 0ienkrig lurer der en Skjaelm. 
Efterat have hostet og rommet sig med megen 
Hoitidelighed begynder han: »Lya no, Godtfolkl 
Her ae au in Mann fraa et frammund Bygdelag, 
som itte vil forsmaa aa vise si ^re for Brur og 
Brurgom. Men han ha bedt maei, for Alting itte 
forglomme has Namn, aa dae ae — Simpel Skjeldrop, 
ja va dae saa. Men for dae om has Namn ae 
Simpel, saa ae 'n nokk itte saa simpel Mann 
enda, for han ae in fornem Mann af Pruppetaers 
Stand, aa paa Kistbotna har 'n liggand store 
Hanger taa blanke Speis. Men haakke d'ae, saa 
ha 'n no teke Hoi paa SoUdonga, for han ha 
gjeve to Riksort i Skaalaa aa ei Riksort i Vogga, 
aa dae ska Ma'n haa al ^re aa Takk for«. 

Nu skulle vi kanske begive os ud paa Gaarden 
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for at se, hvad de imidlertid der tage sig for. 
Der er dog ikke mange Folk at finde paa selve 
Gaardspladsen, men paa Burstrappen derhenne 
sidder omringet af en Klynge Tilhorere en Mund- 
harpevirtuos, som med kraftige Haeleslag for- 
staerker sit Instruments svage Lyd, ude fra Jordet 
bag Hohaesjeme lyder Gjenternes klart skingrende 
Latter, og paa Laaven er der Stoi og Tummel. 
Og hvis du saa, kjaere Laeser, kunde faa An- 
ledning til at kige gjennem Laavdorspraekken — 
thi indenfor slipper du ikke, da Doren er afstaengt 
for Uvedkommende — da vilde du der finde 
samtlige Selskabets yngste Medlemmer, som have 
valgt dette fortrinlige Rum til saerskilt Tumleplads 
for deres Lege, under Anforsel af ingen anden 
end Forfatteren selv, som rigtignok dengang allerede 
var en temmelig lang Dreng, men dog endnu 
kunde vaere Barn med Liv og Sjel. Jeg erindrer 
det hele som fra igaar. Forst blev der foreslaaet 
at lege Smaabryllup paa vor egen Haand, men 
dette Forslag strandede paa en Hindring, at vi 
ikke kunde faa nogen til at paatage sig som Praest 
at udfore Vielsen, thi uagtet jeg nok under andre 
Omstaendigheder kunde vaeret Mand for at over- 
tage et saadant Hverv, vilde jeg dog ved den 
Leilighed heller staa som Brudgom. Gninden 
var den, at ingen anden kunde vaere Bruden end 

En Fjeldbygd. 1 4 
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min lille Veninde Olaug, der som Bnidepige 
efter den Tids Brug var pyntet med Solvkniplinger 
og rode Snarebaand om Haaret, og i denne Stads 
tog sig saa godt ud, at hun sagtens var selvskreven 
til Bnid. Saa blev der da med stor Stemmeflerhed 
besluttet at lege »Manden Graa«. Denne Leg 
foregaar paa den Maade, at en af Flokken, saed- 
vanlig den storste og staerkeste, som Ma'n Graa 
gaar udenfor og begynder at dundre ganske 
umanerlig paa Doren. »Haakken ae dse, som 
banke paa mi D0r?« sporges der indenfor, hvor- 
paa den graa Mand svarer med gyselig Stemme: 
»Ma'n Graa<^. »Ker vil ban haa?« »Baana 
smaa«. »Ja dom ska du faa. Men klae daei vael, 
sto' daei vael, daett du nae, saa fae du ittnaa Baan«. 
Nu slippes da Manden graa ind og der begynder 
et svare Rend og Spektakel, idet ban skal se til 
at snappe nogen af »Baana smaa«, medens disse 
paa sin Side ved alskens Faldstrikker og listige 
Midler soge at faa ham overende, i hvilket Til- 
faelde ban atter maa ud igjen som Manden Graa. 
Efterat have leget os maette af denne og endnu 
et Par andre Lege, skulde vi til Forandring danse 
Trampelure, en Dans, som vel ikke egentlig horte 
bjemme der i Egnen, men dog i vor lille Kreds 
var indfort af gamle Faster. Dansen, hvis for- 
nemste Eiendommelighed, som Navnet antyder. 
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bestod i en trampende Mars ledsaget af alskens 
kunstige Svingninger, udfortes til folgende Sang, 
som vi allesammen skraalede af fuld Hals: 

Aa Tak ska du ha for Dansen se fekk, 
saa mange go' Naetter som Stega is gjjekk. 
M 0nske no daeg saa mangen go Dag, 
som mine Skohaela ha trampa idag — 
Sjaa du den du. 

Aa Gu' gje daeg Lykke tse Kalvar aa Ku, 
saa mange smaa Grisa som Bust paa i Su, 
aa Gjiter aa Faar foruten alt Tal, 
aa Kjuklingar, ettesom Tuppen han gal — 
Sjaa du den du. 

Men ret som Sangen og Dansen gik paa det 

bedste, blev den pludselig afbrudt ved et stort 

Skrig og Spektakel ude fra Gaarden, hvilket 

naturligvis kaldte os allesammen ud paa Laav- 

broen for at se, hvad der var paafaerde. Der 

viste sig ogsaa for vore 0ine et Optog af en saa 

maerkvaerdig Art, at vor egen Dans og Leg oie- 

blikkelig blev glemt. Paa en Kjaerre, forspaendt 

med fire, som rigtignok tilsammen kun havde otte 

Ben, sad to Personer, en Herre og en Dame, 

ganske overdrevent pyntede. Herren havde til 

Hovedbedaekning et gammelt Eksemplar af en af 

<iisse sirkelrunde Kalveskinds Baenkehynder, som 

i Nord-0sterdalen findes i naesten alle Bondestuer, 

14* 



194 



og desuden var han ifort en sort Sauskindspels^ 
siret med paasatte hvide Skindremser. Damen^ 
hvis Kjon forresten syntes at vsere noget tvivlsomt, 
havde Hat med Blomster, det vil da sige en over 
Hovedet hvaelvet gammel Flisekurv, hvorpaa en 
Tidsel i fuld Flor prangede noksaa stoltelig. Men 
i Haanden holdt hun en liden smuk Parasol, be- 
staaende af en paa en Stang opstukket Kvind- 
folkstak, der nedentil udspiledes af et indvendig 
anbragt Korstrae. Bag paa Vognen stod en Tjener. 
Under uhyre Latter og Jubel af Tilskuerne kjorte 
nu denne Vogn med fomemt Herskab eller 
»Storinger« over Gaarden, idet de nedladende 
hilste til begge Sider, og da de kom op for Stue- 
doren, bleve de naturligvis anmodede om at stige 
af og beaere Bnidehuset med deres Naervaerelse ; 
men dertil vare de for fomemme og frabad sig 
det, idet de paa Storfanters Vis »knotede« noget 
ganske umanerligt. Imidlertid behagede de dog 
paa Vognen at tage tiltakke med en Skjaenk og 
en Bid at bide i, hvilke Forfriskninger ogsaa 
Hestene fik nyde godt af. Og derpaa kjorte de 
atter afsted; men saasom de ubaendige Heste 
vanskeligen lod sig styre, tornede Vognen mod 
Laavbroen og vseltede, og det hoie Herskab 
maatte sande det gamle Ord, at Storhed staar 
for Fald. 
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Neppe var denne Forestilling, som optoges 
med udelt Bifald, tilende, forend den lystige Ung- 
•dom begyndte at stelle til en ny, som skulde 
blive endnu mere storartet. Der skulde holdes 
•en stor Monstring over Krigsfolket i Anledning 
afen »h0g j0nnerals« Gjennemreise. »Kaftenen« 
fik det da uhyre travlt med at samle sammen alt 
<let Mandskab ban kunde af begge Kjon, og dette 
blandede Korps vaebnedes og udrustedes saa 
godt, som det i en saadan Skynding lod sig gjore, 
med fomodne Gevaerer, bestaaende af Hakker, 
River, Mogskuffer og afbnikne Skigarstorer. Saa 
maatte da naturligvis ogsaa Korpset indekserceres 
og 0ves i Haandgreb og Vendinger — Marscher 
indlod man sig ikke paa, da Tiden var for knap 
— og Kaftenen bandte og slog sine Folk paa 
Kaftensvis, saa det var en Lyst og Glaede. Endelig 
kom da Generalen, ogsaa kjorende i en Vogn 
med fire for. Det var, som vi nok kunde for- 
mode, ingen anden end Jo Haugen, som beklaedte 
denne hoie Vaerdighed. Jo var en underlig t'yr, 
laaghalt, plumpskaaren, grov og rusten i Maelet. 
Men uagtet ban paa Grund af sine mange loier- 
lige Egenheder i Bygden gjeme ansaaes for en 
»Halvtulling«, var ban dog langtfra dum, thi de 
bidende og ofte vittige Svar, ban gav paa de 
Drillerier, som ban stadigen var Gjenstand for, 
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og fremfor alt bans fortrinlige Evne til at kunne 
opfatte og med komisk Lighed gjengive en og 
anden fremstikkende Personlighed, viste tilfuldC;. 
at der ikke fattedes ham noget paa Forstanden, 
hvor enfoldig han end undertiden fandt sin Regning 
ved at anstille sig. Isaer havde han studeret 
Maneren og Eiendommelighederne hos alle Praester^ 
han havde havt Anledning til at se og hore, og 
han kunde praedike og katechisere efter dem alle. 
Intet Under derfor, at Ungdommen gjerne vilde 
have Jo Haugenmed som Pudsenmager eller »Nar« 
overalt hvor nogen Lystighed var paafaerde. 

Nu, Generalen koni, som sagt, standsmaessig 
kjorende. Han saaes at vaere en morsk, anselig 
Krigsmand, tyk om Livet som en General bor 
vaere, og dertil ifort Galla- Uniform. Paa Hovedet 
havde han Hat — den skulde egentlig vaere tre- 
kantet, men var nok tregang tre-kantet, og i 
Hatten stod kjaekt en Visp som Fjeder. Nedad 
Nakken hang en Kalverumpe, thi Generaler brugte 
Pisk i Gamledage, det gjorde gamle General 
Schmettau i Trondhjem ogsaa. En uhyre Knebels- 
bart af sort Uld skjulte aldeles den nedre Del af 
Ansigtet, og et Par Epauletter af guldgul Senge- 
halm antydede tilstraekkeligen hans hoie Rang 
forresten. 

Generalen kjorte langsomt henad Fronten, 
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Hornblaeseren paa Floien blseste sin Gjeithalling 
med stor Bravur, Korpset praesenterede Gevaer og 
Kapteinen gjorde militaer Salut med sin Moglime 
for Naesen. Derpaa lod Anforeren sit Korps ud- 
fore adskillige Manovrer, hvilke, som Folge af 
den korte Tid, man havde havt til Eksercitsen, 
ikke gik saa heldigt, som man kunde onsket, og 
i det hele viste Korpset kun en maadelig Disciplin, 
idet Latter og fomaermelig Tale mod Generalen 
oftere hortes fra Gelederne. Omsider steg Gene- 
ralen op i Vognen og holdt en Tale til Korpset, 
hvori ban udtalte sin Misnoie med dets slette 
Holdning saavelsom med Praestationen i det hele 
taget, samt lagde Kapteinen alvorlig paa Hjertet, 
at anvende mere Bank paa sine Folk. Efter 
denne Tale, som afbrodes ved flere upassende 
Interpellationer, hvilke Generalen fandt det under 
sin Vaerdighed at besvare, drog han afsted igjen 
under Troppernes og den forsamlede Maengdes 
enthusiastiske Fryderaab. Men Generalens Heste 
bleve herover rent balstyrige, og istedetfor, som 
andre skikkelige Heste at gaa fremad, vendte de 
sig om i Skjaekerne og skjode Vognen baglaends 
udover Gaarden, og det gik i en bestandig voksende 
Fart lige ud i den dybe Dam bag Saufjoset. 
Men her i dette kritiske 0ieblik var det, at vor 
General lagde for Dagen et Mod og en Kold- 
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blodighed, som man vist vilde have savnet hos 
mangen virkelig General under lignende Om- 
staendigheder. Uden at forandre en Mine blev 
ban siddende og vedligeholdt sin vaerdige Hold- 
ning b'ge til at Vandet steg ham op under Armene. 
Men dermed havde han ogsaa spillet sin RoUe 
tilende. 

Mangen anden lystig Spas og Leg bidrog 
endnu til Moro i Laget. Blandt andet busker 
jeg en, som isaer fik Latteren til at lyde ustandset. 
Man havde sat en Bunke eller Traeringe fyldt med 
Vand ude paa en Krak. Paa Bunden af Bunken 
var der lagt en Solvskilling, som nu enhver, der 
bavde Lyst, kunde blive Eier af, ved at tage den 
op med Munden. Den forste man fik til at an- 
stille Forsoget var da naturligvis den uforfaerdede 
General Jo Haugen, som jo desuden allerede var 
fortrolig med det vaade Element. Og man kan 
laenke, hvilken Jubel der opstod blandt Tilskuerne 
ved at bore bans Buldren i Vandet og se de 
frygtelige Grimaser, bvormed han trak det vaade 
dryppende Hoved op igjen, uden at det havde 
lykkes ham at fange den solverne Fisk. Flere 
andre af Gutterne gik det ikke bedre, og tilsidst 
vilde ingen laenger probere paa et saa fortvivlet 
og lidet lonnende Forsog. Da tog Bedstefader 
op en Ansigt-Otteskilling og slap den i Bunken 
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som et end kraftigere Lokkemiddel, men inden 
nogen anden fik betaenkt sig, kom Sigri Moen, 
en frisk, uforknyt Gjente, hvis runde Kinder altid 
glodede og glindsede i ungdommelig Sundheds 
staerkeste Fylde, frem af Gjenteflokken og raabte, 
idet hun kjaekt kastede Hovedtorklaede og Hue 
af sig: »Saa lyt aei sagt' freste, aei daU Og 
da hun saa, efterat have dukket under, haevede 
sig igjen med den blanke Penge niellem de trodsig 
spidsede Laeber, opstod der et almindeligt Bifalds- 
raab i Forsamlingen : »iEi vaage daei, Sigri !« 
— »Ho Sigri ae glupaste Kaeren lell ho!« 

Men inde fra Stuen lod Felens Klunk og 
Toner, ledsagede af hine velkjendte dobbelte 
Tramp, og forkyndte, at nu skulde en anden og 
ikke mindre interessant Akt begynde. AUe, 
gamle og unge skyndte sig derfor at komme ind, 
medens der endnu var Plads; thi netop var Brude- 
dansen begyndt, da Bruden, endda i sin fulde 
Stads, maa danse sine tre Polskdanse forst med 
Formanden, derpaa med Brudgommen og siden 
med de 0vrige fomemste Personer i Laget, hvilke 
da den ene efter den anden »stevnes« som det 
heder, idet enhver Danser, efterat have takket 
for Dansen, leder Bruden hen til den, han selv 
udsoger til sin Eftermand. Dansepladsen i Stuen 
var dog rummeligere end man skulde ventet, thi 
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de fleste stode endnu som beundrende Tilskuere 
ved en Dans af trende Par, en Samstilling af 
Dansere, som vistnok sjelden har vaeret sect. 
Medens nemlig Brudgommen dansede med sin 
Brud, svingedes hendes Moder af Brudgommen^ 
Fader, og begge hendes gamle bedagede Bedste- 
foraeldre, endnu rorige nok til endnu engang, den 
sidste formodentlig, at traede Dansen sammen 
paa Datterdatterens Hoitidsdag, trippede nok saa 
let efter Klangen af den oplivende Fele. Men 
inden faa 0ieblikke saaes kun en taetpakket Menne- 
skemasse i svingende Rundkreds, hvori saagodt- 
som ingen enkelt Gjenstand kunde skjelnes und- 
tagen nu og da en Fod i Rundkast op mod 
Slinden, eller Hovedet af en Gjente, som i Drei- 
ningen loftedes hoit i Veiret af sin Dansers kraf- 
tige Arm. Selv jeg ma'atte vove mig ind i denne 
Malstrom, idet Bersvend, som just kom ud af 
Dansen med sin blussende Hjertenskjaer, fik 0ie 
paa mig og kom hen og stevnede mig. Men 
jeg var nok dengang Mand for at klare mig i et 
saadant Tilfaelde, isaer med en saa flink Danser- 
inde som Ragnhild. 

Pludselig opstod der en ahiiindelig Latter i 
Stuen, og Danserummet udvidedes atter, idet der 
fremkom et Par, som tiltrak sig alles Opmserk- 
somhed. Det var Marit Sandbaekken, den storste 
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og foreste Kone i hele Bygden, som just, for 
Loiers Skyld havde faaet med sig i Polsken Vesle- 
knut, Dvergen med de knimrae Ben; men Vesle- 
knuts smaa Hjulben trillede dog flinkere end man 
skulde tro afsted med ham i Dansen, vel nok 
han af og til blev borte i Folderne af Marits 
vide Skjort. 

Et dovende Bossesmeld mod Vaeggen gav 
Signal til et midlertidigt Ophold i Dansen, idet 
0ieblikket var kommet til Foretagelse af den be- 
tydningsfuldeste Ceremoni over hele Bryllupshoi- 
tiden, nemlig at affore Bniden hendes Brudestads 
og give hende Konedragten paa, hvis vaesentligste 
Sserkjende er den sorte Hue. Denne Akt udfores 
med megen Alvor og Hoitidelighed og ledsages 
altid med Afsyngelsen af et Par Salmevers. Der- 
for kaldes ogsaa Ceremonien at »synge Svart- 
luen paa«. 

Fulgt af hele Slaegten med Brudepiger og alle 
Embedsfolk i Laget begav Brud og Brudgom sig 
over i den anden Stue, hvor Handlingen skulde 
foregaa. Her blev da Brudekjole, Smekke og den 
hele straalende Stads taget af Bruden i samtliges 
Paasyn, og da hun saa istedet havde faaet det 
morkblaa Faesterpi'- Skjort med det glindsende 
»Raskes« Forklaede paa, og medens hun endnu 
stod der i sit Brudeliv med de fine udsyede Lin- 
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aermer, blev Svartluen af Floiel besat med sorte 
Straaperler leveret til Brudgommen, som selv satte 
hende den paa Hovedet til en Betegnelse paa, 
at han dermed gjorde hende til Kone. Imidlertid 
blev Salmeverset sjunget af Formanden og et Par 
Medsangere, og Taareme saavel fra Brudens som 
de fleste tilstedevaerendes 0ine viste den almindelige 
dybe Rorelse (iver den skjonne Ceremoni, hvor. 
ved Pigen, idet hun ombytter sin Flitterstads med 
den simple merke Dragt, ligesom indvies til Livets 
Alvor. Dog brod atter Smil gjennem Taarerne, 
idet den nye Kone ligesom til Gjengjaeld satte 
den uldne Toplue paa sin Mands Hoved og 
trak ham den ret dygtig ned over 0rene, en 
Handling, hvori udentvivl ogsaa laa en symbolsk 
Betydning, som vi ville overlade til enhver ^gte- 
mand selv at udgrunde. 

Da saa tilsidst den merkblaa fine Vadmelstroie 
var kommen paa, stod Ungkonen der fiks og 
faerdig, et Skud knaldede atter, og med Musik i 
Spidsen begav Toget sig ind i Brudestuen igjen, 
hvor nu Svartluen skulde »danses ind«. Thi vel 
nok er Svartluen sort, men derfor skal den dog 
ikke miste sin Andel af Livets Lyst. 

Og Spillemanden stemte atter klunkende sin 
Fele og trampede sine dobbelte Taktslag, og snart 
dreiede alting sig paany i Polskens hvirvlende 
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Ring, medens mangt et skingrende Hei! og HustI 
tilkjendegav det kipne Ungdomsmods Overmaal 
og Danseglaede. Men tilsidst syntes det ikke 
laenger muligt for Mennesker at udholde Heden 
i Stuens fuldpakkede Rum, thi om end Spaerre- 
taget var hoit og Dqt og Vinduer stod oppe, 
gav den lumre Sommeraften dog altfor liden Til- 
str0mning af frisk Luft. Og dog vedbleve Gjenteme 
lige ufortrodent at traekke de unge Gutter og 
Maend frem til Dans, thi blandt Folket her i 
Fjeldbygden indser man ikke, hvad der skulde 
vaere til Hinder for, at den unge Pige, som foler 
Kald og Lyst til at danse, uden videre gaar hen 
og vaelger den, hun bedst liker, og tvinger ham 
med Magt ind i Ringen, hvis han ikke folger 
godvillig. 

Da saaes omsider den ene efter den anden 
af Gutteme med blussende Ansigt og sveddryppende 
Pande at snige sig vaek af Stuen, og hist og her 
udenfor Laavvaeggen og Staburet fandt man Grupper 
af unge Folk leirede paa Bakken, sugende Kjoling 
af det allerede duggede Grses, thi Solen sank 
allerede ned bag Faastenens afrundede Kolle. 
Og Gjenteme maatte naturligvis ud for at se, hvor 
deres Dansere bleve af, og saa forogedes da lidt 
efter lidt disse hvilende Klynger, hvorfra lystig 
Latter, Mundharpeklang og Sang gjenlod. Thi 
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end var der sagtens Liv i Blodet, oin ogsaa 
Foden var traet. 

Men Hesten, som skulde skydse os til vort 
Hjem igjen, stod allerede forspaendt paa Gaarden, 
og saa maatte vi da se til at finde Ungfolkene 
og de gamle igjen for at tage Afsked og takke 
for Laget. Bruden traf vi paa Loftsvalen, hvor 
hun just af sin rodmalede Kiste holdt paa at op- 
tage et Udvalg af det anselige Forraad af Vaatter 
og Baand, som hun naturligvis, som andre gifte- 
faerdige Gjenter, havde maattet berede sig paa; 
thi Skik og Brug fordrer, at Slaegt og Venner og 
Praest og Klokker og forresten alle de anseligste 
Gjaester i Bryllupslaget skuUe betaenkes med en 
Skjaenk af et Par uldne Vanter med eller uden 
Strompebaand, eller ialfald et Baand alene, alt 
efter Gjaestens forskjellige Anseelse og Betydenhed. 
Men hertil udfordres en betydelig Maengde af 
disse Sager, og derfor maa enhver Pige, som bar 
Tanke om at blive gift — og hvem bar ikke det 
— itide begynde at binde Vaatter og laegge Baand ; 
men naar det saa lakker mod Tiden, tor hun da 
ogsaa gJ0re Regning paa Bistand af sine Veninder, 
som ved Leilighed altid kunne tjenes igjen. 

Endelig var Ungkonen faerdig med sit Valg 
og overrakte nu min Moder, med en hel Del 
Undskyldninger for Mangel paa tilborlig Finhed 
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o. s. v., et Par store praegtige Grepvaatter om- 
A^iklede med Baand; min Soster og jeg fik hver 
sit Par Fingervaatter, hvilke vi skulde gjemme til 
vi bleve store — og rigtignok maatte vi blive 
meget store, naar vore Haender ganske skulde 
udfylde dem. Og da saa Moder paa egne og 
B0ms Vegne havde ytret tilborlig Forundring og 
Overraskelse over denne Gave, som aldeles ikke 
burde vaere taenkt paa, toge vi Afsked og kjorte 
afsted, ledsagede af mangt et hjerteligt: »Gonat 
aa sjaa vael for D0 paa Hemvseja«. 

Og da vi vare komne ind paa den lange 
Furumo, var allerede min lille Soster sodelig ind- 
slumret paa Moders Skjod; jeg derimod holdt 
mig vaagen og sad taus, lyttende med en let 
Gysen efter den underlige dirrende Lyd, som den 
raystiske Fugl, Kveldknarren, nu og da lader h0re 
dybt inde i Skoven. Sommernatten begyndte 
allerede at blive dunkel, men den var mild, og 
fra det taette Skydaekke, som bedaekkede naesten 
hele Himlen, faldt nogle faa lunkne Regndraaber. 
Men nede ved Aaseme nord i Tendalen frem- 
glimtede under Skydaekket en smal gyldenblank 
Stribe, forkyndende Solskin og godt Veir til 
Morgendagen. 

Naeste Formidda^ forend vi endnu vare faer- 
dige at begive os afsted til Gjaestebudsgaarden 
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— og idag skulde vi vandre Veien tilfods — 
saa vi tvende hoitidsklaedte Kvindemennesker 
komme gaaende Stien over Jordet mod vort Hus, 
Vi kjendte dem snart for at vaere Ragnhild Tjon- 
moen og en af Grandkjaerringeme, hvilke nu 
rimeligvis kom for at faa Folge med os ned 
gjenneoi Moeme til Bryllupslaget, Og saaledes 
var det. Medens de sade i Kjokkenet og ventede 
paa OS, fik vi vide, at de just havde vaeret henne 
hos Bersvends Moder, for, eftersom Skik og Bnig 
er, at forlange hendes forraelige Samtykke til For- 
bindelsen mellem ham Og Ragnhild. Det er nemlig 
ikke nok, at Gutten »maalbserer« i Pigens Hus, 
der maa ogsaa et Slags Kontra-Maalbaering til fra 
hendes Side, forend Forlovelsen kan ansees rigtig 
afsluttet. I den Hensigt faar hun da med sig en 
Kone af Slaegten eller Grandlaget, som forer Ordet 
for hende, og som, hvor sikker man end kan 
vaere paa et heldigt Udfald, dog altid maa iagt- 
tage en vis diplomatisk Finhed i Underhandlingen, 
idet hun aldrig gaar lige los paa Sagen, men 
forst naar denne efter endel Omveie og Vidtlof- 
tigheder. Ved den her berorte Leilighed vil jeg 
antage, at Maalbseringen gik for sig saaledes som 
jeg her skal skildre, idet jeg med Hensyn til 
enkelte specielle Omstaendigheder stotter mig til 
den omtalte Kones Beretning i Kjokkenet: 
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Konen, hvis Navn kan vaere Sigri, traeder 
alene ind i Mor Berets Stue, idet hun lader sin 
unge Ledsagerinde staa igjen ude i Svalgangen. 
Men om den sidstnaevnte imidlertid maa kjede 
sig der i Ensomhed, eller om hun inden faa 0ie- 
blikke faar Selskab af nogen, som hun gjerne ser 
og taler med, det er en tilfseldig og usaedvanh'g 
Omstaendighed, der ikke kommer Maalbaeringen 
ved. Sigri traeder da som sagt ind i Stuen, hvor 
gamle Beret just har travlt med noget Stel fremme 
i Skorstenen, og efter den saedvanlige Hilsen an- 
modes hun om at se til at faa sidde, hvortil hun 
svarer Tak, hun skal ikke sidde, men tager ikke 
destomindre Plads paa den fremsatte Stol. Efterat 
derpaa det gode Hoveir har faaet tilborlig Pris 
og 0nsket om, at det maatte saaledes vare ved 
hele »Vinna« igjennem, er bleven udtalt, henkaster 
Sigri en Bemaerkning om, at det vel nu begynder 
at blive noget svsert for Beret, »som taek aat aa 
draagaa paa Alder «, at gaa saa alene med Straevet. 

»Aa«, svarer denne, »saa laenge Gu' gjer 
Helsa, saa fae En traake mae di, saa godt En kan«. 

»Maatru du itte sku' trong' aa taa' daei 'i 
Le'pigje (Tjenestepige)?« 

»Aa, aei kan fill itt' tru, aei sku' vaar' trongt 
tae di. Men saa kunne dae kaammaa saei an paa 
Maaten, sa'n«. 

En Fjeldbygd. 1 5 
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»Aa ja, dse va saa dse, du. Men kanskje aei 
va go tae skaffe daei 'i Le'pigje, som aei trur sku' 
vaar' bra, ja fullbra au, va dae saa skjont du ville 
ste' daei 'i paa Aarstenest' ^). Men dae va no 
dae, sjer du, at om du taek a, saa lyt du behald' a«. 

»Ja, sei niaei taa dae da du. Haakken sku' 
dae vaar dae dar« *) 

»Aa dae ae it Menniskje, som aei sagt' ska 
laavaa for du ska vaaraa tent mae. Ho ae kommen 
taa godt Folk, , aa bar itte sjett anna hell godt 
for saei der ho ha vore for, aa itte kjaem a fill 
saa reint tomhaenda hell', ae dae Von, saa du ska 
no slaeppe aa haa paa a Klaea. Ho ae no itte 
langt unda, ae dae saa du vil sjaa paa a. Ho 
staar her utafor, ska aei sei daei«. 

»Du fae fill be' a kaammaa inn da«. 

Paa denne Opfordring gaar Sigri ud og kommer 
straks efter ind igjen, fulgt af Ragnhild, som 
efter den saedvanlige Anmodning om at se til at 
faa sidde, taus og med saenket Blik saetter sig 
paa Krakken. Lidt efter kommer Bersvend ind 
og tager Saede oppe i Baenken, idet han tilsyne- 



') Va da saa skjef?it o. s. v. o: hvis det var saa vel, du 

vilde faeste mig en paa Aarstjeneste. 
*) Sei mat taa da o: sig mig om det, mon jeg skulde 

tro det? 
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ladende ligegyldig griber en Bog i Vinduet og 
blader i den. 

»Ja dae kjaem saei an paa da«, siger Sigri, 
optagende Underhandlingen paany, »kerles du 
kan like dae Folke, aei bar mae maei. Va dae no 
saa, do vart sams, saa torde dae sagt' bi naa' 
mer hell Le'pigje taa Gjenta au. Dom seie no, 
han Bersvend der ska haa 'i Meining, ha aei 
h0rt«. 

»Haa«, svarede Beret med en Smule Hoved- 
rysten og noget skarp Betoning, »d'ae fill altfor 
laagt Tak, aa altfor snot Bor her, at dae kan 
vaar' ventand, at Dotter has Arne Tjonmoen kan 
gje saei inn her. Aa allevserst bi dae no mae di, 
sa'n, naer 0verheta kjaem aa ska res' aav mae 
•Gar aa alt ihop, som dom seie; men Guskjelov, 
•den Dagen ha me no itte sjett endda«. 

Paa denne bittre Bemaerkning, som Beret, der 
vel nok huskede Tjonmo-Gubbens Ord dengang 
Bersvend. kom for at maalbaere, ikke kunde afholde 
sig fra, gav Sigri til Svar, at Taget altid var 
hoit nok og Bordet mangesteds snauere end her. 
Men Bersvend tilkastede den stakkels forlegne Pige 
•et Blik, der syntes at sige saa meget som saa: 
»Aa bryd dig ikke om den gamle urimelige 
Xjaerring. Hun mener det i Grunden ikke saa ilde « . 

Og det var vel heller ikke Tilfaeldet, thi da 

15* 
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Kjaerringen saaledes havde faaet lettet sit Hjerte 
ved at give fra sig lidt »Vondt«, henvendte hun 
sig til Ragnhild i en venligere Tone og sagder 
»Aa ja, ja, du fae no vaaraa vaelkomma da, Ragn- 
hild, aa ae dae no saa d* ae Gu's Villie da, at 
dae ska bi et Par F0lk taa daei aa a' Bersvend,. 
saa ska nokk itte aei vaaraa tae Hinders. 

Og dermed fremtog den gamle af Skabet ea 
Flaske Sirupbraendevin og en Tallerken nied Jem- 
brod, og trakterede sin tilkommende Vaerdatter 
saavel som den flinke Underhandlerske med Skjaenk 
og »Bite ataat«, og Pagten var saaledes sluttet 
og beseglet til alle Parters hoieste Tilfredshed. 

Jeg vil ikke traette Laeseren med en omstaen- 
delig Beskrivelse af Andendagsgjaestebudet, til 
hvis Eiendommeligheder blandt andet horer, at 
Brud og Brudgom med egne Haender baere Maden 
ind paa Bordet, thi nu havde de selv overtaget. 
Vertskabet. Et Par fremtraedende 1 raek af Dagen 
maa jeg dog endnu give Plads paa mit Billede. 

Efter Bordet skulde Stabben for en Dag, thi 
at )>staa paa Stabben « var en Skik, som fordum 
aldrig forsomtes paa Brylluppets anden Dag. Saa 
blev der da midt paa Gaarden fremrullet tvende 
Hugge-Stabber, som stilledes paa Ende. I gamle 
Dage, da der fandtes storre Traer, havde man saa 
svaere Stabber, at man godt kunde hjaelpe sig med 
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en, men nu maatte man som oftest for Bekvemme- 
ligheds Skyld bruge to. Ceremonien aabnedes 
som saedvanlig med et Bosseskud, idet Gjaesterne 
sloge Kreds om Stabberae med Spillemanden inde 
i Ringen. Derpaa steg Brud og Brudgom op 
paa hver sin af disse Forhoininger, og bleve her 
overrakte et Fad med kold Spa, hvoraf de med 
en fselles Ske maatte spise, og oven paa dette be- 
vaertedes de med en Dram. Imidlertid skurede 
Spillemanden sin lystigste Polsk, til hvilken Parret, 
efterat vaere steget ned, dansede sine tre Danse 
rundt om Stabberne og dermed vare de faerdige. 
Nu kom Turen til de andre. Saedvanlig passer 
man paa forst at faa frem de Gutter og Gjenter, 
som man kan vente snarest at se for Brude- 
skammelen, og er der forresten nogen, som have 
»Ord for hinanden« eller menes at vaere hemmelig 
forlovede, saa kunne de vaere sikre paa, at de 
ikke slippe for at staa sammen paa Stabben. 
Det var derfor intet Under, at endnu f0rend Brude- 
parrets Dans var forbi, befandtes det at vaere 
bleven temmelig tyndt i Gjenteflokken, thi alle, 
som ikke havde Samvittigheden fri, sogte natur- 
ligvis at smutte vaek og forstikke sig i Hotraevet, 
i FJ0sets Baaser eller paa andre saadanne Steder, 
hvor det ikke kunde vaere altfor vanskeligt at 
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finde dem igjen. Men Gutterne, som kjendte 
Gjenternes Vis, undlode ikke at saette efter Flygt- 
ningerne, og isaer maatte Brudedrengen efter Embeds 
Med for vise sig virksom ved denne Forfolgelse. 
Men da det almindelige Raab lod: »Fram ma& 
a Ragnhild Tjonmoen — ho Ragnhild ska sta 
f0st« — da blev Bersvend forknyt, kanske i 
Grunden mere end den, hvem Raabet gjaldt; ial- 
fald var det ikke ham, som et Par 0ieblikke efter 
trods Skrig og Sprel bar den blussende Pige ind 
i Ringen og satte hende op paa Stabben. Saa 
bleve da Ragnhild og Bersvend naeste Par efter 
Brudefolkene. Siden gik Fangsten rask, og Latteren 
paa de stakkels angjaeldendes Bekostning lod uden 
Ophor. Da man var fserdig med Ungdommen, 
Forfatterens egen Person iberegnet, kom Raden 
til de aeldre; ja gamle Kaller og Kjaerringer paa 
sytti Aar maatte deran, og nu gjaldt det ikke 
blot at parre ligt, men ogsaa uligt sammen, thi 
jo mere urimelig Sammenstillingen var, desto 
storre Moro for Tilskueme. 

Stabbedansen var forbi og Ungdommen havde 
leiret sig ude paa den gronne Bakke for at hvile 
en Stund, medens der raadsloges om hvad man 
nu skulde finde paa. Da fik nogen det heldige 
Indfald, at man skulde hente Laegd-Dordi med 
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sin Krogharpe, ^) saasom hun just var paa en 
Gaard ikke langt derfra, og straks tog en af 
Karlene Hest og Kjaerre for at reise efter hende, 
Stakkels Dordi var nemlig van for og kunde ikke 
nytte sine Ben, og derfor var hun sat paa Laegd, 
Men saa forstod hun saa meget bedre at bruge 
sine lange smale Fingre, som, naar hun sad med 
Harpen i Skjodet naesten usynlige i deres Fart 
for hen over de blanke Strenge. 

Da Laegd- Dordi var kommen og begyndte at 
spille sine raske Polsker og Hallinger, slog man 
rent Vrag paa Morten Spillemand. Dordi, soni 
sad paa Laavbroen med sin Harpe, trak al Ung- 
dommen did, og derude blev Danseringen siden 
om Aftenen. Og da der saa efter Solnedgang 
blev et Ophold i Dansen, spillede Laegd-Dordi 
en vakker Salmemelodi, og oieblikkelig blev det 
stille i Ungdomssvaermen. Man horte Harpelyden 
svares som en fjern Sang henne fra den dunkle 
Skogrand. 

*) Krogharpen, et Instrument som forhen var temmelig 
almindelig i de osterdalske Fjeldbygder, men nu nok 
desvaerre er gaaet aldeles af Brug, ligner i Formen en 
saedvanlig Harpe paa det naer, at den har Metalstrenge 
og at Sangbunden ligger horisontal. Den har en 
staerkere Klang end Langelegen, med hvilket den 
ellers har noget tilfselles i Tonen. 
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To Maaneder efter Brylluppet paa Kjserengen 
sade en Formiddag hjemme i min Moders Kammer 
tre Kvindemennesker i Bygdens Dragt. De to 
aeldre med Svartluerne og det hoitidelige Udtryk 
i Holdning og Miner vare i fuld Helligdagsstads. 
Men den yngste, hvis Ansigts glodende friske 
Farve end mere fremhaevedes af de lange hvide 
Linaermer og det fyldige brune Haar, som ukjaemmet 
og kruset hang hende ned over Skuldrene, sad 
blot i Stak og Liv. Det var Ragnhild Tjonmoen, 
som idag skulde pyntes til Brud, og for hvem nu 
de straalende Smykker laa i Beredskab paa Bordet 
for at paasaettes af min Moders vante Haand; 
thi som det oftere pleiede at ske, naar FaesteroUet 
var i Nabolaget, foregik Brudepyntningen hjemme 
i Moders Bolig. Ude i vort KJ0kken og Daglig- 
vaerelse sad allerede Brudgommen Bersvend, led- 
saget af Dreng og Spillemand og Ledesvende, 
der nu vare komne for i hoitideligt Optog at fore 
Bruden tilbage til Faester0lshuset. Og da saa 
omsider Ragnhild i sin fulde Stads blev ledet ud 
og frenistillet for den utaalmodige Brudgoms glsede- 
funklende 0ine, da havde de vistnok Ret i, hvad 
de sagde allesammen, at aldrig havde de seet en 
Brud, hvem Kronen og Stadsen stod saa vel. 

Ved Bryllupsbordet om Eftermiddagen blev 
der som saedvanlig givet i Skaalen; men Bedste- 
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fader, som var med i Laget, lod ikke sin Gave 
forkynde af Formanden, men hviskede blot nogle 
Ord i 0ret paa Brudgommen, som blev siddende 
ganske maall0s og blot maegtede at takke med 
et varmt Haandtryk. Hvad Gubben hviskede var 
intet andet, end at det Laan af 200 Daler, som 
Bersvend tiltraengte for at komme sig ud af Los- 
gjselden, skulde blive at bekomme hos ham, og 
det rentefrit for det forste Aar. 

Og ved denne vakre Skaalgave fik Bersvend 
klaret den lose Gjaeld; men det varede heller ikke 
mange Aar, inden han ved sin straebsomme Ragn- 
hilds tro Medhjaelp ogsaa havde klaret fra sig 
den faste. 

Forresten var jeg ikke med i Bersvends og 
Ragnhilds Bryllup, hvorom jeg blot senere fik en 
Beretning gjennera min Moders Mund, ligesom 
det og er hende, der har opfrisket Erindringen 
om mangt og meget, som jeg i disse Blade har 
fortalt. Fjorten Dage efter hint Bryllupslag paa 
Kjaerengen, der endnu staar som et lysende Graendse- 
skjel for mine glade Barndomsminder, maatte jeg 
nemlig forlade Hj emmet for at drage ud og be- 
gynde det lange Forsog paa at blive til noget i 
Verden. 



To Historier 

fortalte af Embret Tensaeting. 



Bjonnbinna paa Langkloppmyra. 



Dae va om Hausten ve Thingslete, saa in 
fjorta Daagaar fore Mekkelsmes. — Ja, ker laenge 
ska aei seie d'se sjea no? Jaug, aei minnes dae 
va dae Aare, ho Guri vaar gjekk aa les, aa han 
Estein, yngste Saa'n min, va enda kommen tse 
om Saammaarn for, aa me va dengangen buand' 
ti Gaammaalstugu endan. Saa hadd' aei in Skog- 
raebb bort i Faadals-Lien, aa der skuU' aei ha 
braennt naa' Kol om Hausten aa kjore opp paa 
Rorosen mae fost paa Fora. Saa laag aei da aa 
skulle passe 'na vesle Mila, aa som dom pla'a 
da, sjer du, hadd' aei laagaa maei i' Koie, som 
aei laag ti ^). Men saa vart dae in Dag slekt it 
ostyggele Vaer mae Snodraev aa Iling: dae va bare 
saa Snofloken gauv ti Syna paa daei, saa du kunne 
maest itte faa opp Auga. Saa da ve Eftasvorslete 



*) KuUene braendes paa den Maade, at Stokkeved stables 
sammen i Form af en afstumpet Pyramide, hvilken 
tildaekkes med Torv og Jord og antaendes derpaa 'fra 
neden af med svag Lufttrsek. Dette kaldes en Mile. 
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— dse tok alt aat aa skjomre, — just som aei 
va settand' inn i Koien aa skuUe passe Vaermen, 
som bare ville ga ut alt i ett, saa "kom dae inn 
in Mann saa drivande kvit, saa dae laerve taa'n ^). 
^JE dae langfaeranes Folk ute aa gaar i Ovaera 
au«, sa aei — aei saag han va itte 'tur Bygden 
vaare. »Her ae itte saa mykjy Rom, mein' aei, 
at dae kan vaaraa byand in Frammundkaer aa 
sette«, sa aei. »Aa Takkc, sa Ma'n, »du sku' 
'kje sjaa ette di«. Men saa saett' en saei lell aa 
la' taa saei Skinnskraeppa. »Men no hadd e maest 
aelder trudd e sku' sett lae vanes F0lk meir«, sa 
Ma'n, »aa hadd e ikje kjennt Taeven taa K0I- 
r0yka, so' Noravind'n bles ti Naasaan paa me, 
saa hadd e aelder fonni hit«. »Men ae itte du 
'tur Hallingdal? aei tykjes aa h0re dae paa Maala«. 
»Jau, e ae 'tor Aals-Gjeld, e«, sa' Ma'n. »Ker 
du hete?« sa aei. »Dei kalla me Paer Tuven«, 
sa Ma'n. »Aa kan dae vaaraa mole«, sa aei, »at 
Hallingen kan ga i Hestskog alt tae Tynset, for 
aei sjer, du har Besl kring Bringa«, sa aei *). »Ja 



*) Tak aat aa sk/^mre, begyndte at skumre. Ga ut alt 

i ett^ slukne bestandig. 
^) Ga i Hestskog f gaa at S0ge efter Heste i Skogen. 

Besl (udtales med en Hvislelyd nsesten som Bellth), 

et Bidsel. De som S0ge efter Heste laegge gjerne 

Bidslet over Skulderen om Livet. 
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e ha mista ei rau Maer aa ein aelsblak Jaelk*, sa'n 
Paer, »aa so fekk e hoyre, dei sku' ha drogi se 
nordtse uppette Gu'brandsdale, aa da e kom aat 
Sjerkjin fekk e Sporlag, at Einkor sku' ha sett 
tvo frammande Hesta paa Foldals-Leien, aa so 
ha e rsekkt dei *) allt uppaat Bj0rkaasvangen, men 
laenger ha e inkje haurt gjiti dei. Du sku' 'kje 
vorte var nokre slike Hestkrytyr du?« »Nei itte 
ti 'se L0ten«, sa sei, »men om Dagen saag sei 
et Par hyl'l0se Frammund-Gamper nae'mer nsemot 
Bygden *). Men no kan du itte kaammaa laenger 
lell ikveld no ti Ovaera, aa saa fae aei saette daei 
paa Vaejen naeover i maaraatile», sa aei» Jaha, 
han Paer gav saei tae da, aa aei gjorde paa Vaermen 
dae baest' aei kunne, for han va baade vaat aa 
frossen, kan du vaattaa. 

»Dae ae sagt' Skam« sa aei, »men aei trur itte 
aei har saa mykjy som in Dram atte paa Bempilln 
min aa by in langfaeranes Mann«, sa aei. »Nei 
dae ska du 'kje gjera de noko Bry mae«, sa 'n 
Paer, »f0r e ha beraadd me fuUskuandes ta di 
Slagje, da e va naem^ Foldals-Vaerkje«, sa 'n 
Paer, aa de'mae drog en opp 'tur Massaekka sine 



*) Rcekkt dei d: forfulgt Sporet efter pem. 

') TV 'se L0ten o; i disse Skogtrakter. Hyl'lose Fratn- 

mundgamper o: fremmede Heste uden Hylde, se Anm. 

Pag. 130. 
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'i digjer Lommflaske, dorjande full mae Braennvin, 
Aa ja — sei maatte da smaakaa paa Brsennvine 
has, aa SJ0I tok en saei 'in, aa da me hadde faat 
OS lite tae Mat — for aei hadde endan atte taa 
Nisten, ho Maret la' ti aat maei, baade Lefse aa 
Blandsmor aa Spikjekjott, — saa va dae inga 
Raa, me maatte taak 0s endan 'in ^). »Nei detta 
ae Skam«, sa aei, »aa drokk' opp for resanes 
Mann« sa aei. »Aa skjit drikk du«, sa 'n Paer, 
»imorgo kjaem e tae Bygden, aa da veit e d' a& 
Bergjing aa faa atte hjaa Landkraemara hell einkor 
annarstan«, *) sa 'n Paer. »Jaha, naer du kjaem 
aat Kraemmara, da veet aei sagt', du kan faa Full- 
bergjing au da«, sa aei, »allevist naer du gaar 
bakre Vaejen«, sa aei. 

Ja, saa vart me da settand langt utover Kvelden 
aa slarve da, aa me'a tok med saa in Klonk aa 
saa in Klonk tur Flasken, aa dae va nokk itte 
saa sekkert, at He'markjingen has Paer tok aat 
ga lite pi Hugun taeslut % for saa trale' me in 

^) Sjel tok en scci 'in, en Sup nemlig. Nisten, ho Maret 

la ti D : Nistemaden, som Maret lagde i (Madsaekken) 

til mig. 
^) Bergjing aa faa o. s. v. d : Anledning til at blive 

forsynet hos Landkraemmeren eller nogen andetsteds, 
®) He markjingen tok aat ga pi Hugun d: Hedemarkingen 

d. V. s. Hedemarkens-Braendevinet begyndte at gaa i 

Hovedet. 
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Slaat, saa saang me in Stubb aa saa fortaelde me 
'i Haestorie, aa saalessen gjekk Tia otrule aa 
Brsennvine has Paer mae. Ke'les dse no vart 
taesist, dae vet aei itte, men da me vakne' om 
Maarraan, saa laag Flaska tom, aa Dagen den 
va allt hogt oppe. Saa skull aei ut aa sjaa aat 
Milen; men dae va fill dae aei kunne vente, me* 
me sulle' aa drakk aa saang aa rorde, hadde 
Snodraeve kvaevd a, saa Vaermen va slaakne. 
»Ja no kan aei liksaagodt fol' daei aat Bygden 
mae dae saammaa«, sa' aei, »Mila ae slaakne«. 
Jaha, han Paer va vael fornogd mae di, aa saa tok 
me Skraeppan vaare paa Rygga, aa gjekk 'sta paa 
Vaejen hemover aat Bygden. 

Vaere hadde no vorte ganske snillt ut paa 
Maarraan, aa Sneen tok aat braane, saa Baekkan 
rann ette alle Vaejer, der me gjekk. ^i hadde 
mae maei 'i gaammaal Fuggelrefle, men aei hadde 
itt' atte mer hell eitt Skaatt, aa dae la' aei ti, om 
me skuir mote inkvann Tingen, som kunn' vaaraa 
Skaatt vaerdt. Jaug, da me kom opp i Roskaas- 
Lien — for me gjekk beinest over Aasen — 
faekk me Auge paa in Aarre, som satt ti in Tor- 
furukragg bort i Lien it Stykjy. ^i kute' trast 
att-ende, tok in lang Krok, aa kom paa Hald 
mae'n. Dae small aa Aarren tulle', aa aei toppt' 
en ti Skraeppen. Men dae Skaatte kunn' aei lell 

En Fjeldbygd. 1 6 
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kanskje gjort likar ti aa gjomme t'at sjea, som 
du trast ska faa hore. Ja, me gjekk da over 
Rosk-Aasen, som aei sa' — aei kjaem enda 'houg, 
ker reint handfallen han Paer vart, da me kom 
ut paa ytteste Aasen aa faekk sjaa ut over vi'e 
Bvgden. Saa gjild Bygd toktes en alder han 
hadde sjett. — Jaug du, dae ae au reint otrule'n 
vakkert aa staa der paa Aasen — aa allevist 
oppaa hogste Faastena — aa sjaa opover Tynset- 
Dalen ette alle Glaamen, ra'e aat 0ian ^); aa 
paa Vinstersia da sjer du Tynna, som gaar i saa 
mange di Kroker aa Svinger; aa saa har du Gar 
i Gar aa J ore ti Jore mest saa langt Auge kan 
sjaa; men medt for daei sjer du Stor-Traa'n, som 
mest tykjes stupe ra'e ut i Elven, aa saa Brydals- 
klettan da, aa laenger opp Hommelfjelle. Aa 
vende du daei saa mer vestover, saa sjer du nae'ette 
Velt-Eldalen, aa bakafor daer ae Soln aa Rondan 
aa — Men, dae va no itte dae aei skulle fortaelje. 
Me kute' da svindt ut over Aasen, for me 
taenkte me skulle vaaraa heme tae hogstdags Lete. 
Men da me kom it Stykjy nae i Lia aa naadde 
attpaa Vaejen, som kjaem fraa Skarpaas-Vangen, 
saa ae der 'i Myr, som kallas Langkloppmyra, 



^) Ette alle Glaame?t, ra'e o. s. v. o: langsmed hele 
Glominen lige til 0ian. 
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«oin ae ostyggjele vond aa kaammaa over, men 

saa ae der lagt 'i Klopp, der Vaejen gaar, aa den 

Kloppa gaar enda ti in Sving barest attaat in 

Bergjehaammaar, som staar fram medt uti Myren. 

Jaug, da me kom ut paa Langkloppen aa skuUe 

svinge kring Haammaarn, faekk me sjaa m BJ0nn 

«ettand medt for os ti dae traange Skar'e, der 

Vaejen gaar opp 'tu Myren. Dae va endan 'i 

digjer Binne, aa atmae saei hadd a in Aarsonge, 

som held paa kraebbe saei inn onder 'i Tollbuske, 

da en faekk sjaa 0s. »Ser du BJ0dn?« sa'n Paer. 

»Ja, aei sjer 'n«, sa aei, »Ka ska mi no gjera?« 

sa'n Paer. »Me fae sjaa om «a itte vil ga 'tur 

Vaeja«, sa aei. Men Binna vart settand, aa vor'de 

0S alderigran. Me vart da standand raalaus' 'i 

Stund aa vost' itte raekti ker me sku' grip' aat. 

Noule ville me ga aat-ende, for da laut me gjaaraa 

in vonoms lang Krok inna me kunne slaepp' over 

Myra, aa itte toktes me, me hadde Houg tae 

kaammaa 'n ne'mar hell, for sei vaage, me va itt 

0ver tretti Skrett fraa'n. Me skrek aat en — aa 

nei, ho rorde saei itte. Da kunne dae vore artugt, 

om aei hadde hatt Kule ti Borsen, men no va 

dae itnaa atte aa la mae. Detta tokkt' aei va 

reint snodi au du, aa aei vart halvsinnt au, at a 

sku vaaraa saa aergjementle'n, itt' aa ville ga tur 

Vaeja. »Aa kanskje du har itte faat daei no'n 

16* 
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Aabit idag«, sa sei, »der har du in Baattaa« ^); 
de'mae tok aei Aarren aa slongd' en harast innaat 
Bjonn. >^M du galin no;« sa'n Paer — aa dse 
va fill lite ovettugt gjort au, vet sei, for itte rord'^ 
a Aarren, men tok bare aat aa flaenge *) aa lik~ 
som ville rese saei opp paa Bakbeina mot 0s ► 
Men vet du saa ker'n Paer gjorde? »Ha du na 
faat Mat taa 'n Embret, so fae du au faa ein 
Skjaenk taa me, fast d'ae lite aa by'«, sa'n Paer^ 
aa i dae saammaa slongd en Lomfiaska si mot 
Bergjevaeggen saa Stykjyn' klingre aa flaug kring 
0ra paa Bjonnbinna. Men da tokkt' a dae vart 
Oraa, for da vendt' a om aa gav saei paa Kuten,. 
aa Ongen hufse' ette fortast en kunne, saa me 
horde bare dae smaalaa aa braakkaa ti Kvestea 
langt bort over Moen. Men da kan du tru me 
slo ti in Skratl ^) au, da me va sloppne saa vael 
fraa dae. Men saa va me no itte saa faelt raedde 
hell, om me va kommen tae aa tak's mae 'en 
Bamsmor au, for to froske Kara mae kor sin 
dugle'n Tolkni' ti Hand'n maatte fill ha vaagd 
it Basktak, om dae saa va mae in Bjonn, skuU' 
aei meine. 



*) Kanskje du har itte faat nj/n Aabit o. s. v. d: Kanske 
du har ikke faat dig nogen Frokost idag? — Der har 
du en Bid. 

*) Flisnge d: vise Taender. 

•) Slo ti in Skratl o: slog op en Skoggerlatter. 
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Ulvskre'e. 



Dae va me' aei tente paa Faaset, me' en Sima 
Bror min enda lovde — ja, ban Sima, som va 
aeldste Saa'n, skull' no ha hatt Gar'n ett' en P'ar^ 
aa daefer laut aei ut aa tene; men da sna'n Sima 
do'e i den Fa'sotta, som gjekk siste Aare Ofre'a 
va, saa kom aei hematt, aa Aare ette do'e 'n Far, 
saa aei faekk Gar'n. 

Saa va dae om Vinteren, norre Daagaar ette 
Nyaare, aei hadde vore opp paa Plaessen ^) mae 
to Laester K0I, aa saa va aei kommen saa langt 
paa Hemvaeja atte, som aat Veltbaekka, der aei 
laag Natta, for dae vart for drugt aa naa laenger 
om Kvelden. Me hadde vore mange i Folje opp- 
0ver, men aei vart haeftand for laenge paa Sta'en, 
aa dae'mae vart asi for maei sjol naeover att. ALi 
kjaem 'houg saa vael, dae va slik in styg Braenn- 
kalle ^) den Jula, aa da aei reste fraa Laassementa 

M Vaerkspladsen, Roros. 

*) Brannkalle heder Kulden naar den er saa staerk, at 

den foraarsager etslags brsendende Fornemmelse i 

Huden. 
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om Maarraan tile, saa va dae saa kalt, saa Flisa 
spratt ^), aa dae gnekste aa saang 'punni Jonn- 
staangen, ja dae va mae No'en aei va go tae haa 
taa maei Vaatta' saa laenge me' aei saalaa' paa 
Gampa'. »Hugh! M\ tykje d' ae rugsamt du ska 
rese saa i'samen naeover no me' Natta ae«, sa'n 
Ame Veltbaekken. »^i hore dae ska vaaraa 
tjokkt mae Graabein naemae Elven her, aa d' ae 
itt' laenger end forre Dagen sjea 'n Paer Vangen 
hadde V0re vaerre end illt ute for in stor Hop. 
Du skulle da trote t'at dae vart Ijost, tykj' aei«, 
sa 'n Arne. Aa, meint' aei, dae va fill itte saa 
fa'le'; dom niaatt' fill skjaemme saei aa taa' paa 
Folk lell; men lit laut aei saa tile, skull' aei 
kaammaa iti'en hematt, for a're Dagen skulle me 
res' oppaa Aasan-Sseteren ette Hoi. »Ja saa da«, 
sa'n Arne, »saa fae du sjaa vael for daei da; men 
statt opp du Olaug aa sjaa aat du finn in Skjaenk 
bort i Skaapa aat a' Embret; han kan sagt tronge 
lite Vaerme ti Blo'e ska 'n staa saei ti Braennkalla«. 
»Aa vor itte dae«, *) sa aei. Men Kjaerringa sto 
opp trast aa slo ti in diger Dramm aat maei, me' 
aei faekk mas lite tae Aabit 'tur Massaekka. 



*) Et almindeligt Udtryk om rigtig slreng Kulde: >Det 

er saa koldt, at Flisen spnietter«. 
*) Vjffr (vffl) itte di€ d: bryd dig ikke med det. 
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Aa ja, aei reste da, aa ettesom aei saag Vang- 
rompa aa Foskjan *) sto paa Himmila, kunn' aei 
skjonne Klokka va som fire. Styggkalt va dae 
sagt' naeover Isa, men saa gjekk dse an, aei hadde 
Snoa ti Nakka, aa saa drog aei So'skinnmudden 
op0ver 0ra saa godt aei kunne aa saett' maei ti 
Kolkorjen raae forreste Gampa — dae va enda in 
gaaramaal Hest, me kallte Daaverbro'n aa som 
aei V0ste va sekker. Dae va no alti lite und'le 
au, fast aei kan itte seie aei va raedd, men jabra 
tokkt' aei, aei saag in Graabein maest attaat kor 
'i ToUbuske aei for ikring. Saa tok aei aat aa 
synge, aa saang fast 'i Maarraasalme ; men saa 
stemt' aei ti Kolkjorervisa, aa dae saa hogt, at dae 
svaaraas borti Haamran paa omse Sier ut mae 
Elven. 

En Bondemand paa Isen gaar, 

Den svarte Kola han kjore, 

Aa skarpe Snoa ti Naasaan staar, 

Aa tongt aa staupat ae Fore. 

Men om saa Fore aa Vaer ae stygt, 

Han syng aa trale saa dae svaaraas hogt — 

^i kJ0rt' ifjor, aei kjor' iaar, 

JE'i ska' taeaares fill kjore. 



^) De to bekjendte Stjernebilleder, Karlsvognen og Orion 
kalde Bonderne Vangen (udentvivl en forvandsket Ud- 
tale af Vognen) og Fe^skjan (Fiskene); Vangrompa er 
saaledes Vognens Hale, de tre Stjerner som danne 
Vognstangen. 
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Lat Graabein luske kring Busk aa Tre, 

JE\ ae itte raedd for aa kjore ; 

Aa kjsem en aat maei, saa lat en dse, 

ALi ska sagt' gje en paa 0re. 

Men naer aei hematt aat Bygden naar, 

-^i Laurdags-Kvelden aat 'en Kari gaar — 

ALi kjort' ifjor, aei kjor' iaar, 

ALi ska' taeaares fill kjore. 

Men da aei hadde songe den Visa ut, saa 
vart aei settand aa ly'e paa Stallvaekkjen' aa da 
t0kkt aei saa skjellougt dom sa' : » Var daei Embret 
f0r Graabein kjaem«, aa enda va dae mangt aa 
mykjy, som aei tokkte Stallvaekkjen' saang aat maei. 

Saa taenkt' aei: Gu' lat aei no va naadd aat 
Telnaessa, taenkt' aei, aa maatru ho Maret vente 
paa, aei ska kaammaa inn der idag? Men som 
aei satt saales ti in Halvdorm aa taenkte paa 'n 
Maret, aa aventae saag opp paa Sjae'nan, som 
tinnre' saa blankt over niaei, da tok Stallvaekkjen' 
aat aa kjime aa kjime som Kjerkjeklokkan tae 
Brurfaer, aa aei tokkt' aei saag for Augan Faera 
saa lang, aa ho Maret aa aei rei Brur aa Brurgom 
ti Forspissa. Men me'a vart Hugu tynger aa 
tynger, aa aei svomne' inn for aei vosste taa di. 

Ker laenge dae va, dae vet aei itte, men aei 
vakne' mae dae Daaverbro'n gjorde it Rokk aa 
kaste' saei braat tae Sien. Da va aei medt f0r 
Telholen, der Elva ae som trangest, aa der, vet 
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Do, Bergjehaamran haeng saa hoge aa svarte ut- 
0ver paa baae Sier saa d' ae rugsamt, aa Isen 
pla'a au vaaraa vaale'n der, da Elva gaar saa 
stri. Aa jaug, da aei faekk opp Auga aa saag 
maei ikring, saa kan Do tru, aei va itte i'samen, 
for paa alle Le'er saa yre' dae taa Graabein, ja 
ut taa Tel-Osa kom der 'i Ulvskre', som ingen 
Ende tok, ^) aa laenger nae mae Elven medt ti 
Vaeja sto in Hop paa in ti, tolv Stykkjyr aa lik- 
sora ville staenge, saa En itte kunne slaeppe fram 
paa no'n Kant. Gampen vart da maest forstyre, 
kan Do vaattaa, aa me' aei straevde aa faa stagga 
dom, saa tok Graabeinhopen aat aa fluge aa 
danse, aa gjorde liksom en Krinnsil kring maei 
aa Gampa', aa den eine flaug ette den a're rund- 
omikring, aa Krinnsil'n vart minder aa minder, 
saa taeslut saa hoppte dom aa skaut saei maest 
over'etteste Lasse, aa aei vente' bare dom skulle 
kaammaa aa riv' sund baade Hestan aa maei. 
Aa itte nok mae dae, saa va dae a're Hoper taa 
Graabeina paa baa'e Si'er taa Elven, som tok aat 



*) Ut taa Tel-Osa kom der 'i Ulvskre* d: Ud af Tel- 
Oset (Tel-Elvens Os) kom der et Ulveskred. Naar 
Ulvene i de vilde Skovmarker om Vinteren undertiden 
flokke sig sammen i store Hobe, hvilket de isaer gjore, 
naar de «re paa Vandring over til en anden Egn, da 
kaldes et saadant Ulvetog betegnende et Ulvskred. 
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aa ule, aa den Ulen den svaaraas fraa den ene 
Li a tae den a' re, aa somme hadde grovt aa semme 
hadde kvellt Maal. Ja da kan aei itte seie anna, 
end at dae rann som Is naeever Rygga paa maei, 
aa aei tokkte maest Luva lefte saei opp taa Hugun, 
saa hjartraedd vart aei. Men enda hadd' aei da 
saa mykjy Hokks, at aei l0ste Repe paa ettre 
Kelkerjen aa laett dae haenge, aa saa tok aei Velt- 
Svarten ti Tenia aa slo paa aa skrek aat Brona, 
aa saa gjekk dae asta' beint mot Ulvhopa ^). Aa 
ja, dae va saavidt dem drog sei tur Vaeja, saa 
aei slapp igjonnom; men hele Hopen fol'de mae, 
somme fore aa somme ette aa somme paa Si 'en, 
aa dae gjekk i kutande Renn naeette Elven. Men 
lell kom dom da itte ne'mer hell Repe rakk. 

Da vart aei sagt' gla, kan du tru, da aei endle' 
faekk sjaa dae Ijoste paa Telnaessa, aa da fost tok 
Graabeinhopen aat aa gje' saei att-ennde. Aa da 
aei naadde Stoen aa kjorde op ti Gar'n, da drog 
aei sagt' Pusten djupt aa tokkte, aei kunn' itte 
Gu' fulltakke. 

Ail gjekk da inn — Ja fost stillt' aei maei 



*) Saa mykjy Hokks^ at lei leste Repe o. s. v. o: saa 
megen Sands, at jeg loste Rebet paa den bagre KuUe- 
kurv og lod det haenge. Man tror almindelig at 
Ulvene skulle have stor Respekt for et efter Slaeden 
lost haengende Reb. 
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bortaat Glaese, for aei hadde Moro t' aa sjaa, om 
a Maret alt va oppe; men dse va saa rime, at 
aei kunn' itte sjaa No'enting. Jaug, da daei kom 
inn, saa braennte dae paa Aara it frest Eldsmal, 
aa paa Langkrakka satt en Gammel-Ola aa faer'de 
Sla'er. Atmae satt a Maret paa Veltkrakka aa 
^pann saa dae dure', aa a Velt-Barbru va kommen 
saei opp paa Stabba aa satt aa kale'. Men framra 
i Aara sto a Gun sjol aa stelte mae Gryten'. 

»Gudag«, sa aei. »Sign Gu', sjaa aat du fae 
«ette — Aa haa taa Krakka du Maret, saa 'n 
fae kaamraaa saei framm aat Vaerma — Men ae 
-dae itt en Embret Haugen? End aei, som itte 
kjennt' daei! Saa kjaem du no attstraevand atte; 
aei horde du va rest oppover farre Dagen. Men 
kjaere hjertanes! ker blek du ae da Embret «, sa 
Kjaerringa, »ae du klein?« »Aa nei aei ae itte 
klein hell«, sa aei; »men haakke d' ae, saa ae aei 
gla, aei ae kommen ti Hus«. » Kjaere saa kaam 
daei fram aat Vaerma, du trong vaerme daei, du, 
som ae ute aa faer saa tile' ti Braennkalla. — Aa 
ress 'pi mer paa Aara, du Velt-Barbru«. »Gak 
ut du Nils« sa Ma'n »aa stell mae Hestan ha's, 
aa saett dom inn paa Stall'n, aa laegg paa dom 
Klae'a«. 

^i saett' maei da framaat, aa me' a kom Kjaer- 
ringa mae Skjaenk aa Jonbro. »Nei takk«, sa aei, 
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»aei ha alt drokke in Dramm idag, aa aei ska itt' 
haa mer no saa tile paa Maarraan«. >Aa jamen 
ska du taak, dae ska du; drokk' tu 'na Draappaan 
no. Men kanskje lell du hadde bae're taa aa faa 
daei in Drokk KafFe, for aei har lite Kaffe atte 
sje' 'n Ola va tae Byen, aa kjopte 'i Par Pund. 
Drokk du Kaffe ?« »Aa aei ha sagt' smaakkaa'n 
au«, sa aei — Do ska vaattaa, dentia va itte 
Kaffeen slik in Haardagsdrokk i kor evige Stugu, 
som en ha vorte no. Aa ja, Kjaerringa tok aat 
aa gni sund noire Kaffekonn' 'ti it Traug. 

Me'a kom 'n Nils inn att. »Kerles ha du 
kjort du, Embret«, sa'n Nils, »Hestan ae saa 
drivande svette aa staar bare aa skjaelv?« »Aa 
aei ha sagt' kjort frest, aei«, sa aei, »for aei ha 
kapkjort mae Graabein naeover Elven idag«. Aa 
saa maat' aei da fortaelje, kerles dae va gaat tae. 
Men da kan du tru Raakken hinna Maret stane', 
aa ho vart settand aa ly'e saa drivande kvit i sit 
Anlett som it Linklae'e. »J0SS0S, Jossos*, sa 
Kjaerringa, »nei for 'i Otaakaa tae Graabein dul 
Nei saa skamfull som en ae i Vinter ha me no 
alder hort han ha vore hell I ^) Ja du kann sagt' 
takke Gu', du slapp fraa en«. »Nei aei vet rett 



*) Far 'i Otaakaa he Graabein o: hvilket Utyske af en 
Graabein. Skamfull bruges ofte i Betydningen af 
uforskammet. 
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itte«, sa Ma'n, »han ha vore saa ovor'n no'n 
Vinter, som en ae iaar. D' ae itte laenger end 
sje' fore Jula han va gaatt inn nae i Moen her 
sjaa'n Bersvend; der ae 'i nybygd Stugii der, som 
itte ae innsaett Glaes 'ti enda, aa der va'n gaatt 
inn om Natta aa hadde lagt saei 'ti in Maassaa- 
haug, som laag atte ette Tomringa, aa meine du 
han gjekk ut att for om Maarraan, da dae tok 
aat aa ljosne«. »Ja, ker gjord' en itte mae'n 
Kjersti 'pi 0ian her om Dagen?« sa Kjaerringa. 
»Rett som a satt aa spann om Kvelden aa hadde 
lagt frest paa Aara, saa kom a tae aa sjaa mot 
Glaese, aa ker meine du a skuUe sjaa! sto' itte 
der in Graabein opp paa Moldbaenka aa satte 
Hugu' barest inn paa Ruta aa gliste i Taenn' aat 
Kjaerringen, ja dae gjord'n. Do kan da vaattaa 
ker raedd a vart, ho, som va i'samen. Men 
jojemei for Tellstan d' ae mae Ulva iaar! En 
tors maest itte vaage saei ut 'tur Stugun for 'n . . . 
Men no fae du kaammaa daei framaat Bora aa 
faa daei lite Var't, aa ae dae saa du laegg om, 
saa fae du tyggje taa dae Slaga, som ae; hadde 
du no komme for i Jula saa skulle dae sagt' vore 
lite viller, men no ae dae atte bare Skorpan, jabra 
ae dae dae, d' ae dae«. ^) Ho va no saa tae 

*) Saa skulle die sagt' — Skorpan 3 : saa skulde det 
sagtens vaere bleven noget bedre (viller), men nu er 
der blot Skoq^ene eller Levninger igjen. 
En Fjeldbygd. 1 7 
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aa taalaa for ssei ho Gamrael-Guri Telnaessa, 
sjer du. 

Aa ja, aei saette maei da framaat; men dae va 
sagt' itte Skorper, sa'n, for dae va Fetost mae 
Smor paa aa Siroplaefse aa Glubb aa allt dae, som 
^odt va, aa dae smaakaa' sagt' itte saa ille, for 
sei va mest fastand endan om Maarraan. 

Me' aei satt mae Bora, gjekk Gammel'n aa'n 
Nils aat Smi'en mae Langsla'a, aa tok mae saei 
Vaerme ti Velt-Gryten. Da dom va gaat, saag 
iei nokk Gjenten' hadde saa mykjy aa kvaassaa, 
aa aventae saa skaatte dom bort paa maei aa 
hikkre aa lo. »Tig stilJ BarbruU sa' a Maret. 
Men ho Velt-Barbru kunn' itte bare saei. »Du 
Embret, aei ska fortaelje daei Naa' aei«, sa a: 
»Vet du ke'for a Maret ae staat saa tile opp aa 
saet saei tae Rokka idag« sa a. »Jaug dae va for 
dae ho vente, at du skulle kaammaa saa tile, saa 
at a kunne faa daei tae Rokkmann, aa sjer du om 
a itte faekk dae som a ville haa dae«. ^) »Aa hor 
itte ette den gaelne Gjentongen« sa a Maret, ho 



*) Rokkemand kalde Gjenterne den Mandsperson, som 
forst kommer ind, efterat de have taget fat paa sin 
Spinding efter Nytaar. Ham skulde Spindersken egentlig 
have til Mand, hvis han ikke maatte foretraekke at 
lose sig fri ved Gave af en Rok, noget som naturligvis 
giver Anledning til Spas, 
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vart blugande rau. »Aa dae va ingen Onder«, 
sa a Gammel-Guri aa lo, »dge va ingen Onder 
at a itte ville taa' paa Spaanaan ^) igaar. Men 
har du no faat 'n Embret tae Rokkmann, saa fae 
-du sjaa aat, om du itte har att 'i Jultraadokke 
aat 'n«. »Aa dae tors fill bi 'i Raa tae di«, raeint' 
a Velt-Barbru. *) 

Da aei saa hadde faat maei Mat, saa maatt' 
aei for Gjentan' ut i Kaavaan, der dom hadde 
Kistan' sine, aa saa tok a Maret opp 'tu Kist- 
laekken 'i Jultraadokke, som va otrule'n gjild 
baade mae raue aa grone Traa'er 'ti. »Ja sjer 
■du no, Maret « sa a Barbru, »om aei itte sa sandt 
den Gaangen aei hjalp daei aa fingre Jultraa'n 
fore Jula, aa du endle'n skulle haa den eine Dokka 
^jildare hell' alle di ar'e. Du vill' itt staa ve, at 
den va meint aat a' Embret. Men saa lyt du no 

') Tad paa spaanaan, tage fat paa Spindingen. 

*) Det er en almindelig Skik, at Pigerne give de unge 

Gutter af deres Bekjendtskab en Julegave, bestaaende 

af en Dukke hvidt Lingarn, flettet saaledes at man 

kan udtrsekke en Naalstraad ad Gangen. Saadan Traad 

kan nemlig voere nyttig nok for Modtageren, da enhver 

Mandsperson i Regelen boder sine egne Klaeder. Og 

derfor have Gjenterne det gjerne travelt for Jul med 

at » fingre* d. v. s. flette et tilstraekkeligt Antal af 

disse Jultraaddukker, for hvilke de sagtens ved Lei- 

lighed kunne faa Gjengjaeld i udskaarne Trseskeer eller 

<3eslige. 

17* 
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faa ei taa maii au Embret, som du no itte fae: 
forsmaa for dae om a ae vorte lite svart«, sa a 
Barbru, aa de'mae drog a opp 'i Traatrafse tur 
Lommen aa stakk i Naavaan paa maei. »Meii 
bar du itte lite Bygodt mae aat os, Embret r« 
»J0SS0S, Velt-Barbru, for it Naasaatryne du 8e«^ 
sa a Maret. » Du kan da vaattaa, aei ha itte glomt 
dae«, sa aei, aa saa tok aei opp 'tur Brostlommen 
'i Sotkake aa in Bronsokkerklomp aat dom kor, 
men aat 'n Maret hadd' aei enda in gjild svart 
Daase mae Rose ovaapaa aa Spe'el 'punni ^) soni 
aei hadde kjopt sjaa 'n Madam Leek. »Nei^ 
kjaere Embret, ae du reint paa Styr«, sa a Maret,. 
»du gjaer daei saa mykjy Kostning for 0s; detta 
skulle du rett itte ha anst, dae« ^). Men a Velt- 
Barbru flaug inn i Stugun aa skulle syne fram das,, 
som dom hadde faatt. 

Me vart da settand 'i Stund paa Kisten. »Sei 
maei no, Maret «, sa aei, »ae dae sandt dae aei ha 
hort, at en Estein Storbaekken faer her saa jamt, 
aa dom seie du ska haa 'n?« »Aa Gu' baer 0s,. 
d' ae sagt' sandt, at en faer her«, sa a Maret^ 
»men aei ae saa kje' aa le' en, at aei vet itte ker 



^) sped 'puimi d: Spil under, altsaa et saakaldet »Spe'el- 

daase*. 
^) Paa Styr, forstyrret ; — itte ha anst, ikke have aendset^ 

gjort dig Bryderi med. 
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sei ska gjaaraa taa maei naer 'n kjsera. Aa dae 
Taerste ae, at en ha faat en Far tae aa seie Ja, 
for du vet han har in glup Gar, aa no vil en 
Far truge msei tae aa taak en; men for aei taek 
in slig Styring, for fae dom taa' Live mit«. »End 
a Mor di da?« sa aei. »Aa ho Mor, ho tykkje 
nokk au dae sku' vaaraa gromt, men saa har a 
no bedt en Far, at en itte skulle saette for hart 
paa maei; dae har itte slik Hast, sei' a Mor«. 
»Ja da vet sagt' Maret«, sa aei, »ker aei meine. 
No har aei, vet du, it halvanna Hondre Dale i 
Morsarv, aa saa meint' aei nokk, at aei skulle faa 
krafse maei tae it Rom mae Tien, bare 'n Far 
hadde ville hjael't maei. Men dae kan fill vaaraa 
lite vaerdt for daei aa trote saa laenge; ovest kan 
dae vaaraa naer den Tia kjaem«. »Aa aei har 
sagt' Stund' tae trote; den Tia kan kaammaa for 
du trur, aa aei ska no laav' daei dae, at dom itte 
ska faa maei tae aa taak no'n A'en, saa laenge aei 
ie go tae aa sta imot«. 

I dae saammaa stakk Forkj'ongen Hugu' inn 
om Dora att: »Embret, vet du ker a seie Laegd- 
kjaerringa, ligg ti Ve'roen? ^) Jaug, ho seie dae. 



') Lfrgdkjcerrifiga^ ligg ti Vcroen, Lregdkonen som ligger 
i Vedkrogen. Fattiglemmer, som flyttes Gaardimellem 
paa Lcegd, have soin oftest sit Natteleie i den varme 
Krog bag Skorstenen, hvor ellers Veden ligger. 
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ho Laegd-Dordi, at dae hadde vore baere betaenkt, 
om ho hadde faat Spe'el-Daasa taa daei, for ha 
har inga Daase, ho har bare it gaammaaalt Snus- 
honn ho, som ae saa skrypt, saa« — »Aa dii a& 
et Vaverhonn, Velt-Barbru, ja d' ae du. Forte 
daei inn att«, sa a Maret. 

Men saa kom Kjaerringa drivand ut i Kaavaan. 
>->JE du reint gaela no Maret! Ska Kua di bi 
stannand tae Ijose Dagen, for du gaar aat Fjosa 
idag? ^i meine du ae paa Styr, aei«. Saa laut 
a Maret ut paa Timen da, aa aei faekk itte taalaa 
mer mae 'n den Gaangen. 

Me'a va dae vorte maest Ijost, aa aei maatte 
tae aa laagaa maei ut att. Men da aei saa kjorte 
nae ette Elven atte, da kan du tru aei saang, og 
dae mai lettar Hjarte end aei gjorde for om 
Maarraan. 

Aa saa undle'n gjekk dae tae, at trea Saam- 
maarn ette saa heldt me Faesterol paa Telnaessa 
og Gjaestbo paa Hauga, ja dae gjorde mae. 



De to Faesterpiger. 



De to Faesterpiger. 



Gamle Mari Nylaende var en Kone, som i sin 
Enkestand havde lagt sig adskilligt tilbedste. Hun 
drev en ikke ubetydelig Handel med alskens grove 
Varer, thi dengang — det var i Aarene mellem 
1780 og 1790 — var endnu ikke Landhandleriet 
paa Neby oprettet, og Maris Hus var desuden et 
Stapelsted for Hedemarkingen og Nord-Manden, 
som modtes der om Vinteren og tuskede Korn 
og Braendevin mod Sild og Fisk. En dygtig, 
straebsom Kjaerring var Mari, og Kunsten at spare 
forstod hun godt; men him vidste ogsaa, at hun 
havde noget paa Kistebunden, og derfor var hun 
vel sagtens lidt kaut og stor paa det. Heraf 
kom det vel og, at hun var saa vanskelig og 
noieregnende i Valget mellem de Friere, som 
meldte sig til hendes vakre Datter Beret, og det 
varede laenge, in den der endelig kom en, som var 
god nok. Beret havde rigtignok valgt paa egen 
Haand, det vil sige, hendes Hjerte tilhorte allerede 
forlaengst en Gut ved Navn Per fra en af Gaardene 



248 



nede paa Faaset, men Gutten, der havde mange 
Sodskende, vilde faa en svaer Losning, naar han 
i sin Tid skulde tiltraede Gaarden, som desuden 
ikke var af de storste. Hans langvarige og tro- 
faste Beilen til Beret vandt derfor ingen Fremgang 
hos den uboielige Moder. Alt Haab forsvandt 
omsider, da gamle Mari til nogle Slaegtninger eller 
Venner, som endnu engang vilde gjore et Forsog 
paa at tale hende tilrette, i Harme og Ilske gav 
det Svar: »F0r vil aei sjaa Daatter mi paa Elv- 
botna, for 'n Paer ska faa rese aav mae 'en«. — 

Imidlertid havde der indfundet sig en anden 
Frier, nemlig Gaardgutten Helge Nordmoen fra 
Faaset. Paa Nordmoen ansaaes P'orfatningen for 
at vaere ganske god og Bruget var af de bedre. 
Der var saaledes ingen Grund for Mari til at 
modsaette sig dette Frieri, saa meget mere som 
det gjaldt om, jo for jo heller at faa Per ud af 
Berets Tanker, og Helge fik Ja. Om Berets Sam- 
tykke blev der ikke spurgt; det fulgte af sig selv. 

FaesteroUet var allerede bestemt til Trediedag 
Pinse. Dengang brugte man endnu som en saer- 
egen kirkelig Akt den saakaldte Trolovelse eller 
Faestevielse, der feiredes ved et Gjaestebud i Brudens 
Foraeldres Hus, hvorefter him somoftest med det 
samme flyttede til Brudgommen. Brylluppet holdtes 
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da noget laengere hen, saedvanlig ved Hoisommers- 
tid, paa Brudeparrets egen Bopael. 

Samme Dag som Faesterollet i Nylaende var 
berammet, skulde ogsaa en anden Gjente fra en 
af Gaardene paa Bortatae-Siden fsestes til en Gut 
fra Faaset-Kanten. Det var Goro Nytroen, en 
Veninde af Beret, som nu skulde giftes ind paa 
Dalen, en Gaard oppe ved Faa-Elven. Goro 
havde for vaeret forlovet med en af Sonnerne paa 
Braendbakken, ved Navn Hans, som ogsaa havde 
gjort sig vist Haab om at faa hende. Men Hans, 
som var Soldat, blev udkommanderet, og da han 
formodentlig ikke stolede videre paa Goros Be- 
standighed — thi Goro var af et noget let og 
flygtigt Sind, — saa formaaede han sin Ven, 
Estein Dalen, til under bans Fravaerelse at passe 
paa Gjenten, saa at ingen imidlertid skulde snappe 
hende bort; ligesom Estein og paatog sig at be- 
S3rge de Breve, som man ved Leilighed kunde 
faa sendt Kjaeresterne imellem. Estein passede 
ogsaa godt paa; isaer gjaldt det om Lordags- 
Kveldene, da Gutterne stime omkring paa Lofter 
og Fjoshjelder allesteds, hvor der er giftefaerdige 
Gjenter. Han indfandt sig derfor stadigen hos 
Goro paa disse Aftener, snakkede med hende om 
Hans og forhindrede, at ingen fremmed fik util- 
borligt Indpas. Men sig selv kunde han natur- 
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ligvis ikke staenge ude, og hvordan det nu gik 
til, saa snakkede ban med Goro saa laenge om 
Hans, at denne omsider ganske gik hende af 
Tankeme, og man fik sande det gamle Ord om 
Bukken, som var sat til at passe Havresaekken. 
Da Hans kom tilbage fra Felten, gik det ham, 
som det er gaaet saa mangen hjemvendende Soldat 
baade for og siden, ban fandt sin Hjertenskjser 
som en andens Brud. Her bjalp in gen Paa- 
beraabelse af aeldre Ret. Tbi om end Goro, rort 
ved Hans's Fortvivlelse, angrede sin Ubestandig- 
bed og gjerne kanske endnu bavde vendt sin Hu 
til bam, saa var bun allerede knyttet til Estein 
med saa staerke Baand, at bun var nodt til at 
bolde fast ved denne. Men Hans tog sig bendes 
Utroskab meget naer og gik og sturede hele 
Vaaren udover. 

Goros Bryllup skulde nu staa ved Sanktbans- 
dagstider, og FaesteroUet var som sagt bestemt til 
i Pinsugen paa samme Dag som Berets. De to 
Faestinger, som vare fra samme Led, vilde da paa 
engang bjemfore sine Brude. 

Just paa den Tid — det var i Ugen for Helgen 
— traf det sig, at en stor Del af Bygdens unge 
Mandskab var samlet paa Bortatae-Siden for paa 
Furumoen der at rydde op en Straekning til Eksercer- 
plads, idet nemlig den gamle og nu kasserede 
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Plads ved Tromo-Gaarden dengang blev anlagl. 
Der blev faeldet Traer, rodhugget og hakket Tuer» 
og hele Moen gjenlod ei alene af 0kseslag, men 
og af munter Sang og Latter, thi hvor der paa 
en deilig Vaardag er Ungdom samlet, der bliver 
der altid Moro og Lystighed. Ogsaa de to for- 
smaaede Friere vare med, men hvad man endog 
fandt paafaldende, det var, at Per, uagtet man 
vidste, at ban sorgede over Beret, dog ved denne 
Leilighed viste sig som en af de lystigste og galeste, 
saa at man vel maatte antage, at ban nii havde 
forvundet Sorgen. I Overgivenheden gik Karlene 
saa vidt, at de droge de faeldede Traer bort under 
Salmesang, som om de bar Lig, idet nogle gik 
foran og i Sangen efterabede Klokkerens eller de 
andre Forsangeres Stemmer. Men aeldre Folk, 
som vare med, advarede mod en slig upassende 
Spog, og naar en Kjaerring tilfaeldigvis med sin 
Bunding i Haanden vandrede Veien gjennem 
Moen og blev staaende en Stund for at se og 
hore paa denne gale Leg, da rystede hun paa 
Hovedet og mente, at de saa visselig maatte 
»sp0kje for 'i Ol0kke«. 

Faesterolsdagen var kommen. Det var just 
en saadan deilig Solskinsdag i Flomtiden, og Elven 
gik ind over Engene ned gjennem hele Dalen: 
I Stuerne paa Nylaende og Nytroen var alting 
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skuret og blankt, Gulvene granbarstroede, og uden 
for Svaldwene stode de hvidstammede Birketraer 
rncd sit nyudsprungne L0v. Man ventede endnu 
pua Fcijstingerne, som efter al Rimelighed vilde 
konime Landeveien tilhest, thi tilvands var det 
nil for besvasrligt at ro op mod Elvens stserke 
Strom. Derimod var det aftalt saa, at de efter 
'I'rolovelsesceremonien skiilde tage sine Faesterpiger 
tilligemed deres Kister og Flytningsgods med sig 
i en og samme Kaad udover igjen, hvilket vilde 
v{\ire den letvindteste Maade at faa Flytningen 
from j)aa. 

Allercde havde Grandkjaerringeme og Skyld- 
folkct atieveret sine Beningskurve, og Bordene 
stode dajkkede, medens den fede Rommegrod 
puttrede og surrede i Gryden. Men i Nylaende 
saa alio disse festlige Tilberedelser mere ud til at 
skuUe gjivlde et Gravol end et Faesterol. Det 
var saa stille i Fixisterolstuen, ingen laengselfuld 
Hrud skottede her idag gjennem Vinduet ud ad 
Landeveien for at se efter den ventede Bnidgoni. 
'IVertinuxi syntes det som om Beret wakk* i 
Korsknvkkelse» hversjani; hun udenfor Doren horte 
Hovslagene af en Hest, Der var ellers foregaaet 
en nuerkelig Korandring med hende idag. I den 
senere *l'id lod hun til at have overffivet si? med 
tenuue'ii: RoUghed i sin Skjebne. ja hun havce 
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endog med nogen Iver taget Del i Tilberedningen 
af sit Udstyr. Per syntes hun at have glemt; 
ialfald naevnte hun ham aldrig, ligesaalidt som 
hun havde seet ham paa lang Tid. Men idag 
var hun saa hoist besynderlig ; bleg og med stirrende 
Blik sad hun pyntet i Baenken og syntes ikke at 
laegge Maerke til noget af det, som foregik om- 
kring hende. Hun graed ikke, men hun talte 
heller ikke, og slet ikke vilde hun tage sig det 
ringeste af Nedpakningen i Kisten. Naar man 
spurgte hende om noget, saa svarede hun blot: 
»D8e ae dae saammaa«, eller: »Gja5r som D0 
vil«. Kun engang, da en af hendes Veninder 
kom og viste hende et Stykke, med Sporgsmaal 
om det skulde laegges ned, da greb hun hende 
med begge Haender haardt om Armen og udbrod, 
bristende i Graad: »Aa lat dae bare vaar'; aei 
kjaem saa itte lell tae aa nytte dae!« 

Forgjaeves bad Moderen og de andre Koner 
hende dog at tage Fornuften fat, idet de fore- 
stillede hende, hvor sael hun dog var, hun, som 
skulde kom me til saa brave Folk og til slig Vel- 
stand, og hvor mangen Pige i Bygden, der vist 
misundte hende den Lykke. Beret svarede intet 
dertil ; hun horte neppe, hvad de sagde. 

Men til Gjaesterne, som efterhaanden begyndte 
at fylde Stuen, sagde Moderen, at Beret havde 
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faaet saa »Vondt ti Hugun« siden hun stod og 
skyllede Klseder ude i Elven den foregaaende Dag; 
men det vilde vel snart gaa over. 

Siden blev det dog fortalt, uagtet det benegtedes 
af andre og aldrig kom til rigtig Opklaring, at 
Per hemmelig skulde have vaeret hos Beret Af- 
tenen i Forveien, og nogle mente, at den For- 
andring, som man idag bemaerkede hos Pigen, 
skrev sig fra denne Sammenkomst. 

»No kjaem Faestingan, aa dae gaar sagt'kvast«, 
lod det i Stuen, og gjennem det lave Blyvindu 
saa man henne i Gjelen de to Brudgomme med 
hver sin Kaveringsmand komme ansaettende tilhest 
i fuldt Firsprang. Oieblikket efter stod fire rygende 
Heste udenfor Svalen, Toppene opbundne med 
rode og gronne Baand, saaledes som det efter 
gammel Kegel ved en saadan Anledning bor at 
vaere. De tvende af Rytterne, som her havde 
naaet sit Bestemmelsessted, svang sig af og modtog 
paa Trappen den saedvanlige Samlagshilsen : » Vael- 
kaamma tae « . De andre to, som havde et Stykke 
laenger at fare, fik dog, uagtet Hastvaerket, ikke 
Lov at drage af Gaarde, forend de paa Heste- 
ryggen havde drukket en Skjaenk og en BoUe 
01 samt stukket en Bid Lefseklining i Munden. 
Derpaa satte de afsted igjen i samme Fart som 
de vare komne. 



^ 
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Da Helge kom ind i Faesterolsstuen, hvor 
Storstedelen af Gjaesterne allerede sade bsenkede 
om de lange smale Skiver eller Borde, og bans 
0ie faldt paa Berets marmorblege Skikkelse, blev 
ban bel ilde tilmode. Han vidste nok, at bun 
ikke var glad i at tage bam, men ban taenkte, 
som saa mangen en Beiler under lignende Om- 
staendigbeder bar taenkt: Det er vel en snar 
Overgang; bun finder sig nok i det, naar bun 
engang er kommen i det. Men nu, da ban saa 
bende sidde der mere lig en, som skulde gaa til 
Graven end til Alteret, og da bun, idet ban gik 
ben og tog bendes Haand og bilste, ikke engang 
forraaaede at bevaege Laeberne til en Gjenbilsen, 
da gik det bam som et Sting gjennem Brystet, 
og ban angrede bitterlig, at ban ikke dog bavde 
taget mere Heilsyn til Pigens Tilboieligbed. 

Han sagde alligevel intet videre, men saa 
naesten ligesaa mismodig ud som sin Brud. Men 
Faesterparrets Stemning syntes at udbrede sig over 
den bele Forsamling, tbi ingen boirostet surrende 
Samsnak lod, som ellers i Gjaestebudslag, gjennem 
den menneskefyldte Stue. 

Medens man endnu ventede paa nogle Gjaester, 
benyttede Helge Anledningen til at faa gamle 
Mari med sig paa Tobaand ud i Kaaven. »Sei 
maei, Mari«, sagde ban, »kerles ae dae mae'n Beret 

En Fjeldbygd. 1 8 
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idag? slik ha aei no alder sjett Gjenta. M\ meine 
ho taek saei De'en for mi Skuld, 8ei«. »Aa ans 
itte dae«, gav Mari til Svar, »ho ae no bare lite 
farstyre 'pi Hugun idag, sjer du; aa saa vet du 
sagt' Ferkjan' har saa sine eine Rier; men dom 
pla' vaaraa liksaa snare tae aa ga over, som dom 
kjaem. JE\ va itt' saa glavaer aa lett om Hjarte 
aei heir, den Gaangen aei skull' ga for Altem 
mae'n EUing, men dae gjekk baere hell' aei taenkte, 
aa aei ha sagt' sloppe ganske snillt gjonnom Vaer'n, 
dae ha' aei guskjelov«. Men Helge mente dog, 
at da det saa saa morkt ud med denne For- 
bindelse, burde man maaske opgive den og vende 
om, medens der endnu var Tid, heller end at 
Beret, og sandsynligvis han selv med, skulde blive 
ulykkelig for hele Livet. Da blev gamle Mari 
aergerlig og svarede i saa heftig og hoimaelt en 
Tone, at de som sad naermest Kaavedoren, kunde 
hore hvert Ord: »Tykje du, dae skulle gang' an 
dae no, at baade aei aa du aa me all' ihop skulle 
gjaar' 0s tae Spott aa Komedi for all' Bygden, 
aa be' tae Gjestbo aa forlange Praesten, Altsammen 
bare paa Na'ri? Nei ha me no gaat saa vidt, 
saa fae dae au ga sin Gaang, dae ae inga Raa' 
for di«. 

Og det fik gaa sin Gangl Helge maatte 
naturligvis indromme, at det ikke vel gik an. 
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saaledes at gJ0re sig til Spot og Komedie for hele 
Bygden. 

Maaltidet naermede sig sin Ende. 01bolleme 
og Skjaenkglass^ne gik flittigen rundt og begyndte 
omsider at lose de i Forstningen bundne Tunger, 
og snart gjenlod hele Stuen af hoilyd Tale. Romme- 
grodfadenes maegtige Indhold var allerede naesten 
«porl0st forsvundet, medens endnu blot af og til 
en Gubbe med Traeskeen langede op i det guld- 
glindsende Fluidum paa Bunden af et Fad for at 
tage en Dover ovenpaa Drammen. Kun Fadet, 
som stod oppe ved Hogsaed-Enden, var naesten 
urort. Faestingen spiste lidet eller intet, og den 
arme Pige, som sad ved Siden af ham, forte vel, 
opfordret af Moderens ivrige Vink og Blik, Haan- 
den mekanisk fra Fad til Mund, men tom gik 
Skeen baade frem og tilbage. Da sloges der til 
Lyd med Traetalleken; Takkebonnen blev fremsagt, 
Bordsalmen og Afskedssangen sjunget, og For- 
samlingen brod op for at begive sig til Kirken, 
thi nu skulde Trolovelsesceremonien blive fiild- 
byrdet. 

Den gamle Tonset Kirke, som dengang endda 
stod, laa paa samme Sted som den nuvaerende, 
nemlig paa den hole Egg eller Afsats, som oven- 
for Neby sky der sig frem fra 0stby-Lien og danner 

det nederste skarpe Dele mellem Glommens og 

i8* 
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Tiannas Dalforer. Fra Nylaende, som ogsaa horer 
tU Neby-Graenden, havde de saaledes kun en kort 
Kirkevei, isaer naar de toge Fodstien, som gaar 
bent op ad den steile Bakke, og derfor skulde 
de ikke, som ellers ved Faesterols- og Bryllupsfserd^ 
ride til Kirken. Kun nogle faa, der ikke aarkede 
at vandre den besvaerlige Benvei, og deriblandt 
var Faesterpigen Beret, stege til Hest og red den 
laengere Vei gjennem Kirke-Gjelen eller den trange 
Dal, som mellem Praestegaarden og Eggen (over 
jevnt opad til Kirkevoldens rummelige Flade. 

Ved Kirkegaardsporten samledes efterhaanden 
alle, der horte til Nylasnde-Laget ; men endntt 
saa man intet til Faerden fra Nytroen, ligesona 
heller ikke Prassten var kommet. Junisolens. 
Straaler faldt braendende paa den torre Sandbakke 
og smeltede den gamle Tjaere paa Kirkevaeggen,. 
saa at den hist og her flod ned i Draaber. 

Men snart gik en Sky for Solen og en kold 
Luftning fra Nordvest for hen over den nogne 
Void, boiende de lange Graesstraa mellem Gravene 
og hvirvlende smaa Sandskyer tilveirs fra de sidst-^ 
opkastede Hoie, og den gr0nne Kobberhane paa. 
Spiret dreiede sig knirkende, og fra det gamle 
Taarn gav Klokkerne en daempet Klang ; thi Taarnet 
var skrobeligt og gav sig for ethvert Vindstod. 

Det var et ganske uanseligt Gudshus det^ 
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som dengang indtog Pladsen, hvor den nuvaerende 
store vakre Kirke staar. Taet oppe under Spon- 
taget sade de bittesmaa Blyvinduer, og den tjaerede 
Bordklaedning hang lesnende om de sortebrune 
Tommervaegge, som den ikke allesteds var taet 
nok til at skjule. Et NavnezifFer af Frederik eller 
Christian den 5te eller 4de, hvilket holdt af tvende 
Lover stod over den lave Hovedindgangsdor, var 
Kirkens eneste ydre Ornament. 

Den ventende Forsamling blev staaende paa 
Kirkegaarden uden at soge Bedaekning mod Solen, 
som atter straalede i sin fiilde Sommerglod. 
Laenende sig til det lave Kirkegaardshegn stode 
de fleste og saa ud over den vide lovdaekkede 
Slette hinsides Elven, hvor den anden Faesterols- 
faerd snart maatte sees at komme, medens nogle 
af Kvindeme havde leiret sig i en Klynge paa 
den fortorrede Graesvold henne i Hjomet. 

Endelig fik man 0ie paa en Rytterskare, der 
fra Hols-Gaardene kom ansaettende ned gjennem 
Gjeleme i flyvende Fart. Men da de naaede ud 
paa Volden, som hin store Slette kaldes, gik det 
ikke laenger saa fort med Rytterne. Det fra Elven 
indstrommende Vand dannede en Maengde Smaa- 
damme og Sumpe, hvilke man vel paa de fleste 
Steder kunde ride over, men som ogsaa tildels 
vare saa dybe, at Toget maatte gjore lange Om- 
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veie for at S0ge de hoiere Banker. Det var et 
smukt og livligt Skue, at se denne bevaegede Skare 
af Maend og Kvinder tilhest, som hist kom tilsyne 
i en Aabning mellem Traerne, her atter skjultes 
bag disse, indtil de naaede den aabnere Del af 
Sletten, hvor de i sluttet Tog rask travede frenri 
uden at aendse Vandet, som idelig overskyllede 
deres Vei og sproitede hoit under Hestenes F0dder. 
Medens Forsamlingen ved Kirkehegnet havde 
Opmerksomheden henvendt paa det ankommende 
Ryttertog, var Faesterpigen Beret vandret et Stykke 
afsides hen paa den ode Kirkegaard, og stod der 
for sig selv mellem de raat tilhugne Skiferstene^ 
som betegnede de Dodes Hvilesteder, og deriblandt 
hendes egen Faders. Hvad taenkte hun paa, da 
hun stod der saa laenge ubevaegelig, med Haenderne 
foldede om Salmebogen, medens det lost om 
Hovedet knyttede Torklaede skjulte hendes Ansigt 
for alle Blikke? Der er kun en, som ved det. 
Men vi tor ialfald gjaette, at hendes Tanker sogte 
ham, der engang lindrer al jordisk Smerte, og at 
hun opsendte en braendende Bon til ham, at han 
snart ogsaa vilde unde hende et fredeligt Hvilested 
med en saadan Sten til Merke. Hun vaktes af 
sine Betragtninger ved Lyden af de dundrende 
Hovslag paa Broen, og da hun kom hen til de 
ovrige igjen, var allerede Toget oppe i Kirkegjelen. 
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Men man lagde Merke til, at Beret nu syntes at 
gaa med fastere Skridt end forhen, hun havde 
faaet lidt rodt paa Kinden igjen, ja hun talte 
endog nogle Ord med sine Veninder. 

I dette 0ieblik kom ogsaa Provsten Hr. Just 
Wessel kjorende Veien over fra Praestegaarden. 

Hr. Just havde nu tilbragt et kvart Aarhundrede 
i det besvaerlige Kald og var paa Grund af sin 
hoie Alderdom daarlig tilbens; derfor maatte han 
kj0re det korte Stykke Vei til Kirken. Men 
skjont dette var det sidste Aar, hvori han forrettede, 
havde han dog bevaret sine Aandsevner usvaekkede^ 
saa at han kunde udfore Embedets Pligter. Lang- 
somt naermede han sig i sin gamle Chaise, hvis 
myge Arme naesten berorte Jorden. ^) 

Inden Provsten naaede Kirkeporten, havde 
allerede den ankommende Faesterolsfaerd indhentet 
ham og var steget af Hestene. Og med Taushed 
og ^rbodighed vege de alle tilside for den gamle, 
krumboiede Herrens Tjener, idet han venligt 
nikkende gik gjennem Skaren og ind ad den lave 
Sakristidor. 

For et 0ieblik blev Scenen ude paa Kirke- 



^) Med det franske Navn, Chaise, bengevnedes et i hin 
Tid brugeligt plumpt Kjeretei, som egentlig var et 
Slags Kariol med uhyre Hjul, hoirygget Saede og en 
gigantisk ret opstaaende Lsederskjaerm foran. 
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volden atter bevaeget og livlig under de tvende 
Kolgers gjensidige Hilsener og varme Lykonsk- 
ninger, De sidst ankomne vare nemlig after det 
raske Ridt og de nydte Forfriskninger i en meget 
lystig og meddelsom Stemning; men selve Faeste- 
parret i deres Midte saa rigtignok og langt lykke- 
ligere og modigere ud end det andet, som forst 
var kommen paa Pladsen. 

Da Goro Nytroen med en freidig Mine kom 
hen og hilste paa Beret, tilhviskede denne hende 
et Par Ord, hvorved der over hendes Ansigt drog 
sig en Skygge, der siden ikke forlod det. Ordene 
vare udentvivl blot det lille Sporgsmaal: »Ker 
meine du 'n Hans seie idag?« 

Men snart havde begge Lagene ordnel sig, 
og de begave sig derpaa parvis ind i Kirken 
gjennem Svalen, hvor de sorte Ligbaarer stode og 
Klokketauget hang ned. I det Indre af Kirken, 
hvorfra en sval Luft strommede de indtraedende 
imode, var det, uagtet Sommerdagens Klarhed, 
temmelig dunkelt. Vel braendte Lysene paa Alteret, 
men deres Skin, saavelsom det rodlige Solstreif, 
der gjennem de smaa anlobne Blyvinduer faldt 
ind over Gulvet og isaer spillede smukt paa den 
blanke Messinglysekrone i Midten, syntes kun at 
bidrage til at foroge Halvmorket, som forovrigt 
herskede, og hvori de mange udskaarne Engle- og 
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Martyr-Billeder toge sig hel mystiske ud, isser hvor 
en Straale fra Dagen eller Alterlysene naaede hen 
og beskinnede en Del af Figuren ^). 



*J Disse mange Traebilleder vare udentvivl for Storste- 

parten tagne ud af den seldgamle Kirke, der i Fortiden 

stod oppe paa Praestjordet, paa et Sted, der endnu 

kaldes Gammelkirkebakken, hvilken Kirke efter 

eksisterende Beretninger skal raere bleven indviet 

allerede i Aaret 1211. Ved en Visitats, som i Aaret 

1580 holdtes i Tonset Kirke af Biskop Jens Nielsen, 

skal der nemlig vaere forefunden en latinsk Inskription, 

saalydende: Anno ab incamatione Domini MCCXI 

Cal. Septemb. consecrata est ecclesia ista a Therricho 

(Thorer) Archiepiscopo in honorem S. Laurentii, M. S. 

ThomcB Episcapi &= S. Margarethce virginis. Efter 

gamle Folks Sigende blev denne Kirke langt tilbage 

i Tiden nedrevet, da den var for liden for Menigheden, 

og af dens Tommer opbyggedes den gamle saakaldte 

Kirkestuebygning paa Praestegaarden, som endnu var 

til i Fortatterens Bamdom, og hvis alentykke stenhaarde 

Stokke vidnede om dens betydelige -^Ide. Bygningen 

indeholdt blot en Stue med et Herrekammer og et 

lidet Kjokken for Enden» Her holdtes Gudstjeneste i 

de Aar den nuvserende Kirke var under Arbeide, 

efterat den, som forekommer i vor Fortaelling, var 

bleven tilintetgjort af Ilden. 

Denne Begivenhed, som indtraf under den forste 
Brudevielse, Wessels Eftermand, Hr. Hjeronymus Leigh 
holdt, berettes saaledes: Medhjaelperen havde taendt 
Alterlysene og uforsigtigen kastet Gloden han havde 
benyttet udenfor Sakristiet; Gl0den fortes af Vinden 



264 



Den saedvanlige Salme var sjunget og Ceremo- 
nien begyndte, idet begge Partier paa engang 
fremstillede sig for Knaefaldet. Praesten havde 
allerede udtalt Ordene: »Saa forkynder jeg eder 
rette trolovede Folk at vaere for Gud og Menneskene, 
i Navn Gud Faders o. s. v.« Da lod et dybt 
stonnende Suk igjennem Kirken. Det syntes at 
komme oppe fra den i Halvmorket indhyllede 
Hjeld over Indgangsdoren, men uagtet hele For- 
samlingen vendte sig om, saa ingen noget levende 
Vsesen der. Andre paastode dog bagefter, at det 
for deres 0ren lod som om det kom nede fra 
Ligkjaelderen. Men paa alle tilstedevserende gjorde 
dette ulykkevarslende Suk et uhyggeligt Indtryk, 
og isaer syntes den stakkels Beret dybt rystet 
deraf; thi da Ceremonien uden videre Afbrydelse 
snart efter var fuldbyrdet, maatte hun i halvt be- 
vidstlos Tilstand ledes ud af Kirken og loftes op 
i Sadlen. Forovrigt var der ingen, som f0lte sig 
kaldet til at anstille naermere Efterforskninger om 
hvorvidt Sukket muligens kunde vaere kommet 



ind under Kirkegulvet, hvor den antaendte endel gammelt 
Bar, og Ilden udbredte sig saa hurtigt, at da Praesten 
forlod de for Alteret staaende Bnidefolk og aabnede 
Sakristidoren, hvorfra Rog traengte ind, slog Luen ham 
imode og omspaendte hele Kirken paa engang, saa at 
det var med Nod, at Menneskene slap ud. 
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fra nogen paa Hjelden eller andetsteds i Kirken 
skjult Person. Dette forblev en mystisk Begivenhed. 

Alle begave sig derpaa i Samfolge, ridende 
og gaaende om hinanden, Veien nedad Kirke- 
gjelen tilbage til Nylsende. Her stod allerede paa 
Gaarden en Hest og Kjserre med Goro Nytroens- 
Flytningsgods, den rodmalede Kiste med Navne- 
bogstaver og Aarstal, Rokken og de hvide Trae- 
kopper. Nu gjaldt det blot at bringe disse Ting^ 
ned i Baaden ved Elvebredden, hvor Berets Sager 
ved Moderens Omsorg dels allerede vare indskibede^ 
dels stode opstillede paa Stranden. Og vel turde 
det haende, at en og anden Ting var nedbragt^ 
som man just ikke gjorde Regning paa at faa 
Plads til i Baadens indskraenkede Rum, men det 
var dog altid »snilt og he'ersligtf , om Flytningen 
i Folks 0ine saa lidt »ruvende« ud. 

Gamle Man var ikke fulgt med til Kirken,. 
da hun havde saa meget at bestyre dels med 
Flytningen og dels med et Ekstra-Traktement af 
»Skjaenk og T0rmad«, som skulde gives de fra 
Kirken tilbagevendende. Hun vilde dog det skulde 
siges og sporges, at Mari Nylaende, den gjaeveste 
Kone i Bygden, havde kostet sin Datteret haederligt 
Faesterol. Alle, som horte til begge Lagene, bleve 
derfor efterhaanden af Mari budne ind og rigeligen 
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bevaertede med 01 og Braendevin og Tilbehor at 
»bite 'ti«. 

Eftersom Gjaesterne nu i lystigt Mod atter 
stimede ud, begave nogle sig hen paa Elvebredden, 
hvor de leirede sig, ventende paa Faesteparrenes 
Afreise, medens andre inde paa Neby-Gaardene 
dannede muntre stoiende Grupper, hvor vel endnu 
mangen en gjensidig Skjaenk af Lommeflaskeme 
bidrog til Vedligeholdelse og Forhoielse af den 
festlige Stemning. 

En Klynge, som havde samlet sig henne ved 
Utistu-Gaarden, tildrog sig isaer Opmaerksomheden 
ved h0ir0stet Latter og Overgivenhed. Da man 
kom nsermere til, saa man inde i Hoben de for- 
smaaede Friere, Per og Hans, som begge, uagtet 
ingen af dem havde vseret med i Lagene, dog 
efter Udseendet at domme syntes at have smagt 
lidt vel meget paa 011et i Anledning af Dagen. 
Hans saa alligevel noget stur og modfalden ud, 
men Per lod til at vaere i et saerdeles kipent og 
lystigt Lune og gjorde L0ier, som idelig vakte 
den bmringede Hobs Latter. En af hans Venner 
traengte sig til og tog ham i Haanden med de 
Ord: »V8elk0mma tae du au, Pser; men du ae 
kommen seint i Laga, tykj' aei«. 

»Aa, aei kjaem tisnokk. Gut! . . . Obedt sku 
vaar osett, sjer du, men saa lyt sagt' en Pser 
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vaaraa mae lell paa Sisten, ska dae bi Naa' tse 
Moro . . . Aa hei saa l0Sti Gjestboslag 1 To Brur- 
gommer om Brura . . . Aa To om Ei aa Fire om 
To, men vet du saa ker Brursenga sto? . . . 
Hei Guterl Sligt Faesterol ha alder vore dr0kke 
ti Neby-GraendU Dermed gjorde han et Rund- 
kast og knaepsede i Fingrene, og Folkehoben lo 
atter og tyktes, at Paer var en snodien Kar. 

I Baaden ved Elvstoen var imidlertid alting 
indstuvet, saavidt Rummet vilde tillade. Begge 
Kisterne vare satte langsefter, idet Midttoften var 
borttagen, og rundtora var Traekjorrelerne og det 
^0vrige opstablet, saa at der ikke blev anden 
Plads for Pigerne, end at de maatte saette sig 
paa hver sin Kiste. 

Vi ville ei videre opholde os ved den S0rgelige 
Afskedsscene. De to Piger havde allerede indtaget 
sine hoie Saeder; dog syntes Goro i krampagtig 
Hulken mere at ligge end at sidde, men Beret 
sad i den samme tilsyneladende halv f0lesl0se 
Tilstand, hvori hun havde vaeret saagodtsom den 
hele Dag. Paa Bakken stode Konerne og Pigerne 
med T0rklaeder og Forklaedesnipper for 0inene, 
og selv ned ad Mor Maris furede Kinder randt 
Taarene stridt, medens de gjentagne »Sjaa vael 
f0r D0U og »L8ev no saa vael baae to!« l0d fra 
Forsamlingen, Endnu ventede man paa Faestingerne, 
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som vel haeftedes deroppe med at drikke den 
allersidste Afskedsskaal. Omsider saaes de at 
komme, ledsagede af Storsteparten af de mandlige 
Gjaester. Men inden de naaede ned til Baaden 
sprang Per og Hans frem af en Hob Karle, som 
stode lidt nedenfor, stodte Baaden fra Land og 
kastede sig op i den, forend nogen kunde for- 
hindre det. Man udstodte et Forfaerdelsesskrig, 
og allesammen raabte og bad, at de dog maatte 
vende tillands igjen med Baaden; ingen kunde 
skjonne, hvad sligt Gaperi skulde vaere til. Men 
Per, som tilligemed Hans alt havde grebet Aareme 
og i strygende Fart lod det gaa ned ad Strommen, 
raabte tilbage: »Nei no ska' Do haa TakI No 
ha me faeste dom, aa no fae Gjentan folje mae 0s, 
ker langt dae no bi!« 

-^rgerlige og rystende paa Hovedet stode de 
ovrige Folk tilbage paa Elvstoen og saa en Stund 
efter den bortilende Baad. De tyktes at dette 
var et stygt Spog. Og saa fuldladet som Baaden 
varl Men Elvens Krumning skjulte den snart for 
deres Blikke. 

En sort Anelse opsteg i gamle Mari Nylaendes 
Sjel, og der lagde sig som en knugende Vaegt 
over hendes Bryst. Hvor gjerne havde hun ikke, 
i det 0ieblik Baaden forsvandt bag Ton-Naessets 
Odde, givet, om det endog var hendes hele Buskap^ 
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for at faa Beret rask og glad tilbage og alt det 
skete ugjort! Med tunge Fjed vandrede hun op 
til Huset igjen, idet Gjaesterne toge Afsked og 
adspredte sig, dragende hjem hver paa sin Vei. 
Men for de tvende narrede Brudgomme var 
der kun et Raad at folge. De maatte kaste sig 
paa to af de opsadlet staaende Heste og i hurtigst 
Ridt ad Landeveien S0ge at naa saa betimeligt 
til et Landingssted et Stykke nede ved Elven, at 
de muligens kunde komme for de roende, for da 
enten med det gode eller onde at gjore sine bedre 
Rettigheder gjseldende ; thi man maatte dog antage, 
at de to selvgjorte Faestinger ikke vilde drive 
Spasen til det yderste, men omsider finde sig i 
at overlade Pladsen til dem, som den med Rette 
tilkom. Og selv om det ikke lykkedes dem at 
indhente Baaden underveis, var det dem dog meget 
paaliggende at komme snarest muligt efter til det 
Sted nede paa Faaset, hvor da ialfald den endelige 
; Landing maatte foregaa. 

De rede skarpt, ja alt hvad Hestene kunde 
! aarke. Men Landeveien nedover til Faaset og 

Lille-Elvedalen snor sig i mange Svingninger ; den 
' gaar forst over Ton-Broen og hen gjennem Moerne 

j i Faastens-Lien et godt Stykke, forinden den atter 

j naermer sig Elven, som rigtignok ogsaa, in den den 

[ naar saa vidt, danner betydelige Bugter. Ved 

J En Fjeldbygd. 1 9 
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Velt-Eggen toge de ned fra Veien. De forespurgte 
sig paa Gaarden, om nogen der havde sect en 
Baad med Flytningsgods ro nedover Elven, men 
ingen havde seet nogen saadan idag. Baaden 
kunde heller ikke ubemaerket vaere kommet forbi, 
thi en Mand, som stod henne i Bakken og hakkede 
i en Nsepe-Ret, forsikrede dem, at i de to Timer, 
han havde staaet der, var ingen Baad roet ned- 
efter; han maatte ellers nodvendigvis have seet 
den. Og i det Stykke af Elven, som de deroppe- 
fra kunde overse, opdagedes endnu ikke Baaden. 
Den maegtige Strom flod rolig og klar, og ingen 
mork Gjenstand viste sig paa dens blanke sol- 
belyste Flade. 

De antoge da, at Flygtningerne maatte have 
sat ind til Land et Stykke laenger oppe, og der- 
for lode de Hestene staa igjen og begave sig 
skyndsomt ned til Elven, for siden at yandre langs 
Elvebredden opover, indtil de fandt dem, de sogte. 

De havde allerede tilbagelagt et godt Stykke 
af Engene, da de kom til en liden Odde bevokset 
med Or og Vidie. Ovenfor den dannede Elven 
en Bagevje, og, da en Aabning mellem Traerne 
gav Udsigt over Vandet, faldt deres 0ine paa — 
en Baad, ?om laa der svingende rundt, med Kjolen 
iveiret. Ellers saaes intet. Dog langt ude paa 
Elven opdagedes et hvidt Punkt og atter et. Det 
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var to Melkebunker, som roligt kom flydende med 
Strommen; men af menneskelige Skikkelser var 
intet Spor at se. Og Dagen var lige solvarm og 
Naturen lige skjon, Svalerne kredsede som for i 
lystig Flugt over det rolige Vandspeil af og til 
snappende et Insekt, som Floden forte med, i 
Vidiebusken surrede Humlen, og oppe fra Lien 
hortes Gjogens melodiske Foraarssang. 

Men paa Elvebundens blode Sandleie laa 
Beret Nylaende og tre andre Lig. Stedet vidste 
•dog ingen. 

Vi ville ikke forsoge paa at skildre de arme 
Maends Fortvivlelse, da den sorgelige Oplosning 
iif den nys sluttede Forbindelse klart stod dem 
for 0ie. Det forste, de grebe til, var at faa tvende 
Ilbiid afsendte op over til Bygden, medens de 
selv med nogle andre vedbleve at gaa langs med 
Elven for muligens at finde noget Spor af de 
borteblevne. Det var dog endnu taenkeligt, skjont 
lidet rimeligt, at nogen af de fire Mennesker paa 
en eller anden Maade kunde have reddet sig til- 
lands. Men al Sogning var forgjaeves. 

Af de tvende Bud skulde det ene bringe den 

sorgelige Efterretning til begge Pigernes Faedrene- 

huse, medens det andet blev paabudt at gaa lige 

til Praestegaarden og forlange Kirkenoglerne, faa 

fat i en Ringer og ved Kirkeklokkens Hjaelp 

19* 



274 



sammenkalde Bygdens Folk til Eftersogning af 
de forulykkede. 

Der oppe blandt Fjeldboerne tager Kirkeklokkerk 
ganske anderledes Del i de menneskelige Begiven- 
heder, baade glaedelige og sorgelige, end her nede 
paa Sletterne i de taettere og saakaldte mere 
civiliserede Menneskesamfund. Det er som om 
selve Malmet deroppe skulde vaere mindre koldt^ 
ligesom Hjerterne visseligen ere mere varme for 
alt, hvad der vedrorer Menneske-Ve og Vel. Ved 
Brudefaerd lyder ligesaavel Klokken som ved Lig- 
faerd; bliver et Menneske borte i Skoven, drukner 
nogen, som ei kan gjenfindes, opstaar Ildebrand 
ved Nat eller Dag, truer Isgang med Fare, straks 
ringes der med alle Kirkeklokkerne saa laenge^ 
indtil man opnaar hvad man attraar eller Be- 
straebelserne opgives som frugteslose. Hoved- 
oiemedet med denne Ringen er vel at samle Folk 
fra alle Bygdens Kanter, men der turde vel ogsaa 
tildels ligge en i sig selv skjon Overtro til Grund 
for Skikken, idet man haaber paa et bedre Ud- 
fald, naar saaledes gjennem Klokkens maegtige 
Tunge hele Menighedens Bonner ligesom samlede 
synes at opstige mod Himlen. 

Gamle Mari Nylaende var, udmattet af Dagens 
Besvaer og halvsyg af Angst og Bekymring, gaaet 
ind i Kaaven, hvor hun havde lagt sig paa Sengen. 
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Da Sorgebudskabet kom til Gaarden, blev der, 
som man vel kan t^enke sig en svar Jammer og 
Porvirring. Men alle gruede for at gaa ind til 
Mari og meddele hende Efterretningen, thi man 
frygtede for Virkningen af det uventede Slag paa 
hendes heftige Gemyt. Medens Folk i Huset og 
Naboer endnu hviskende holdt Raad om, hvorledes 
man paa bedste Maade skulde forberede hende 
til at hore Sandheden i dens hele Frygtelighed, 
ningede pludselig den ulykkesvarslende Kirkeklokke 
oppe fra Bakken. xMen med det forste Slag kom 
Mari styrtende ud i Stuen med det jamrende Ud- 
raab: »Aa Gu hjselpe aa troste maei, saa ae dae 
skjettU — Hun var allerede forberedt. 

I otte samfulde Dage hortes denne Klokkens 
S0rgelige Klang vidt over Bygden, og i al denne 
Tid mylrede det paa Elven af Baade med Folk, 
som ivrigen soknede efter de forulykkede; men 
da Flommen var saa stor og Straekningen, man 
havde at gjennemsoge, saa lang, vare Bestraebel- 
serne laenge frugteslose. Forst tredie Dagen fandt 
man, straks nedenfor Tonnaesset, Berets vaegtige, 
jernbeslaaede Kiste, og saa et Stykke laenger nede, 
Beret selv og Per med Armene fastslyngede om 
hinandens Liv ; ja Per havde endog faaet sit Haandled 
ind under Pigens Forklaedebaand. 

Folk i Bygden vilde deraf antage, at Baaden 
maatte vaere kantret i det staerke Straak, som op- 
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staar ved Tonnas Forening med Glommen, og at 
Per i det samme havde grebet Beret i den Hen- 
sigt at redde hende. Hos enkelte opstod vel 
ogsaa en anden Tanke, som dog ikke turde ytres 
hoit, at nemlig de to ulykkelige Elskende allerede 
i Forveien vare enige i det fortvivlede Forsog 
at S0ge Doden sammen, eftersom de i Li vet ikke 
kunde forenes. Men enhver Antydning af noget 
saadant blev tilbagevist med Uvillie ei alene at 
Familien, men saagodtsom af alle Sambygdinger, 

En Dag senere fandtes Liget af Hans, som 
Strommen havde fort belt ned til Faaset. Men 
Goro blev ikke gjenfunden, uagtet Sogningen, som 
berettet varede i otte Dage med Anvendelse af 
alle de Midler, man vidste. Det hjalp ei engang 
at de toge Haner med paa Baaden, uagtet 
Hanerne, blandt andre maerkelige og bekjendte 
Egenskaber, ogsaa skuUe have den, at gale naar 
de komme til det Sted, hvor dod Mand ligger. 

Forinden Elven faldt til sin saedvanlige Vand- 
stand, var atter en Dag Sommerstuen paa Nylasnde 
fyldt med hoitidsklaedte Maend og Kvinder. Paa 
tvende Krakke nederst i Stuen stod Kisten, daekket 
med det rode og hvide Aaklaede og to Lys i den 
sorte tvearmede Jernstage paa Laaget. Gjenstanden 
for den hviskende Samtale, som af og til afbrodes 
af hoilyd Hulken fra Kvindemes Klynge, var 
naturligvis den ulykkelige Begivenhed, der havde 
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kaldt dem sammen idag. Nu skjonte man grant, 
hvorfor Beret paa sin Faestensdag havde vaeret 
saa rent »fjettret og faain«. Hun havde kjendt 
det paa sig, at hun var fei; hun havde saavist 
seet et »F0rb0' paa D0'en«. 

Og da de nu korn med Hammer og Spiger, 
og de sorgelige Slag lode, der ligesom danne den 
sidste Skilsmisse mellem Doden og Li vet, medens 
Forsangeren istemte Salmen, da var der vel ikke 
et tort 0ie i hele Forsamlinsren. 

Da jeg som Smaagut horte denne Historic 
fortaelle, blev det mig meget magtpaaliggende at 
udfinde Stedet paa Kirkegaarden, hvor de tre 
gjenfundne laa begravede. Det skulde vaere paa 
Vestsiden af Kirken, mente man. Jeg ledte da 
ivrigen mellem Gravene og sogte at udtyde de 
mangelfulde Indskrifter paa de til Gravmaerker 
opsatte Skiferstene. Tilsidst fandt jeg virkelig til 
min store Glaede en nedtrakket Grav med en 
naesten omfalden Sten, hvorpaa stod indridset 
Traebogstaverne B. E. D. N., og taet ved Siden 
en anden Grav, hvor Stenen vel var gaaet itu, 
men dog ikke videre end at man tydeligt kunde 
laese et P som forste Bogstav af Navnet. Trium- 
ferende viste jeg Bedstefader mit antikvariske 
Fund, og han fandt det ganske rimeligt, at dette 
maatte vaere Berets og Peders Grave. 
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Ordforklaringer. 



Ved Verberne ere de tre Hovedformer foruden Infinitiv : Praesens, 
Tmperfectum og Supinum angivne i Parenthes, imdtagen forsaavidt 
■<lisse Former ere enslydende med Iniinitivet. 



Aabit, m., Frokost. 

Aare, m.^ Arne, Skorsten. 

Aarre tWer Orre^ m.y Aarhane. 

Mat, prap^ og adv., til, for, ad, 

Mattaa, 7'., {et [eet] — oot 
— etc) aeder. 

aavreidy particip, af v. aav- 
reie eller reie aav, tilrakket, 
tilsmudset. 

.Aavccrk, n„ et svaert Arbeide; 
dcB bi Aavierk aa gjaaraa: 
det bliver altfor vanskeligt 
at gjore. 

Mnse, v., {anste — ansf) aendse, 
gjore sig Bryderi med. 

41 sta eller blot 'sta, adv., af- 
sted. 

att eller atte, adv.^ tilbage, 
igjen ; altstniz^and, strse- 
vende, slcebende sig til- 
bage igjen. 

attaat, attnue, adv., ved, ved 
Siden af. 

att-etide^ adv., tilbage; ga att- 
ende, gaa tilbage, men ga 
att^ gaa igjen (om Gjen- 
gangere). 

aventic, adv., af og til. 



Baattaa, m , en Bid, et lidet 
Stykke. 

Bagg, m., en Fjorkalv. 
Bempill, ;//., en liden Dunk 

eller Traeflaske til Bevaring 

af Brsendevin. 

Beniftg eller Beimng, /„ For- 
sering af Levnetsmidler. 

Bergjing {Berging), m,, For- 
syning, Redning kIv, bergje; 
deratpart., bergjand' (egent- 
lig bergjande) tilstrgekkelig 
forsynet. 

Besl, (udtales naesten som 
Bellth) n., et Bidsel. 

Bett, »., Lystenhed hos Fi- 
sken til at bide ; d' a Bett 
paa F0sken. 

bi, v., blive. Har blot prcr- 

sens ; som impf. bruges 

vai't, sup., verte. 
bitte, V , (bitt — batt — berHe) 

binde, strikke. 
bokke, v., l) intr., bukke, 

bukke sig, 2) boie, f. Eks. 

han tr vjrte bokke, han er 

bleven nedboiet. 
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Botvon,/., Mulighed at raade 

Bod paa, se Von, 
hraane^ v., {hraante — braanC) 

smelte (tr, og inir.) 
Iraakkaa, v,^ brage. 
I}0tte ftj, bundet, strikket, af 

bitie, 
daar, possess, Profi. af 2 den 

Person, Eders, i Flertal: 

daare. 
Dall, m,, eller Dylle f,, et 

Spand el. Troekar med Laag 

til at have Melk o. desl. i. 
di, I) Dativ af dcs^ det. 2) 

pron, f.j din. 
duglen adj., duelig, dygtig. 
Daken^ m,, (i skjemtende 

Tale) Djsevelen ; Dcsken 

i(E Kjcering: en Pokkers 

Kjserring. 
Z>^, pron., I, De, Eder. Paa 

Tolgen, Kvikne og Roraas 

heder det Dokk; i S0ndre 

0sterdalen: Di og Dere; 

har samme Form baade i 

subjektivisk og objektivisk 

Forhold. 
Eidsmalj n., en frisk lid paa 

Arnen. 
£n, pron.^ ban; i Dativ gaar 

det over til a, idet Konso- 

nanterne bortkastes ; ai sa 

dcB act a , jeg sagde det 

til ham. 
'en, hende, Dativ af pron, 

ho eller a. 
enkor^ etkort, se 'inkor, — /. 
ete, aedt, se aattaa, 
faain, adj., fortabt, aldeles 

overgivet. 



faaraa, v„ (far —for [fror] 
— f0re) fare, 

yf//, adv„ vel, nok, vistnok; 
(i andre Dial.: full eller 
fulla). 

fjettre* , forfjettre\ fasttryllet. 
sandseslos, saa betagen af 
Skraek eller Sindslidelse, 
at man ikke msegter at 
rore sig, af verb,, fjettre, 
fasttrylle. 

fluge, v., (flyg — flaug — 
flefge), flyve. 

Fly^ «., alleslags smaa In- 
sekter, isaer i Forbindelsen 
Smaafly, 

flange, v., (flcengte, flangd) 
flaenge, rive fra hinanden: 
dernaest : aabne Lseberne 
saa at Taenderne komme 
tilsyne, vise Taender; det 
heder ogsaa: flange Tcenn. 

fresk, adj,, frisk, ivrig. 

Fryvill, m.^ en Sommerfugl. 

fullbert, adv.^ i saa fuldt 
Maal, som det bor; til- 
straekkeligen. 

fullskuand' , adj., og adv., 
som giver et fuldt Skue, 
tilstraekkelig. 

fee, prces, af v,, faa (fee — 
fcekk — faat) faa. 

fare, v., (farde — ford) 
gjore faerdig, istandssette. 

Fasting, m„ en trolovet Karl, 
en som snart skal staa 
Brudgom. Fasterpigje, f, 
en Gjente i lignende For- 
fatning. 

Fergaftgskaanaa, f, For- 
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gangskone, en Kone, som 
bes0rger Anretningen ved 
Brudebordet. 

Fermann, m., Formand, Kjo- 
gemester. 

Fl^sk^ m., Fisk; fi.^skje, v., 
fiske. 

Fkirsytnwg, in., Forsorgelse ; 
men ogsaa et til Forsorgelse 
antaget Barn, 2S v.forsyttc. 

FkJrkje, /., en Pige, bruges 
isoer i skjsemtsoin Tale; 
ofte med en Antydning af 
Mishag. Saaledes siger 
man : '; diger Fi^rkje, en 
stor kluntet Pige, men: 'i 
vakker Gjente, 

ga, v., (gaar — gjekk — 
gaatt; imperat., gakk^ //., 
ganga) gaa. 

gaui', impf. af v. g)t'e. 

gjaaraa, v., {gjicr — gjorde 

— gjord, —t) gjore. 

gje eller gjaa, {gjer — gov 

— gjez'c udt. gjev-ve) give. 
Gjeh\ w,, en Vei mellem to 

(Ijaerder; paa Iledemarken 
Og i sondre 0sterdalen: 
(jutu. 

GJes/skog, (Gjeltskog) m., 
Skovmarken hvori Krea- 
turene gj£etes. 

gjetcn, part, af v. gite (gjite), 
noevnt, omtalt; ici hei'e 
gjete (e), jeg horer sige. 
Af deite Verb, bruges for- 
resten i 0sterdalen ikke 
prics,; derimod imp/, gat. 

GJiCr, (Gjcel) m., Fasong, 
Skikkelse. 



g/azuer, adj.^ glad, vel til- 
mode, iscer om en ved- 
varende Gloede. 

glup^ adj., fortrinlig, ud- 
merket. 

gnekse^ v., skure, frembringe 
en knirkende Lyd. 

Gomor^ /,, Bedstemoder. 

GjtM), m., et Slags sod Ost, 
der bruges til Gjaestebuds- 
bevoertning. 

gyT'C eWer g/yve (gjyi' — gauzr 

— ^/^"^O ^^^^'> ^yge, fares 
afsted med Lufien som 
Stov eller Sne. 
I gr0m, adj., grum, gild, praeg- 

tig. 
haakken^ pron., hvilken, hvad 

for en; neutr., haakke ; 

haakke d" ic, hvilket det 

nu er, hvorom alting er, 

ikkedestomindre. 
Haattaa {Haatad), w., Hede, 

Varme. 
HaficUe, /"., et Gjaerde, isaer 

det simplere Slags af ned- 

faeldede Buske og Traer om 

Havnegange og Rydninger 

i Udmarkerne. 
halde, v., (hceld — heldt — 

ktrlde) holde. 
Halvdorm^ ///., Halvsovn ; 

Dorm, Sovn. 
handf alien, adj., (fern, — la) 

forbauset, aldeles betagen 

af Overraskelse; formodent- 

lig af at lade Haenderne 

falde. 
ha's. Gen. zS. pron, ban. Ha's 

og fern, hinna er det al- 
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mindelige Genitivsmcerke 
ved Personnavne, f. Eks. 
Dotter hinna Kari: Karis 
Datter. 
He'er, m„ Haeder; deraf adj. 
heerslen haederlig. 

hell^ conj.^ i) eller; anti — 
hell, enten — eller; 2) ved 
Komparativer : end, Itkar 
hell^ bedre end, 3) heller. 

hinna, Genitiv af ptott. ho, 
hendes. Se ha's. 

hjaa, pnvp., (Halling-Dialekt) 
hos, se sjaa, 

Hoks (Hogs), n., Sands, Om- 
tanke, Evne til at kunne 
erindre ; hogse v., huske. 

Houg {Hug)^ m,^ Hu, Lyst til. 

'houg, aik'., ihu, kjcrm du 
'houg? husker du? 

hufse, v., springe med en 
humpende Bevaegelse. 

Hztgii, n„ Hoved; Dativ: 
Hugun eller Htigna. 

iile og Hit, adv., ilde; varre 
hell Hit ute, vserre end ilde 
ude, meget slemt deran. 
//// ogsaa som Stibst,; f. 
Eks. dic. sp^rs Illt^ der vil 
sporges noget gait. 

Ilske, /., Heftighed, Opbrus- 
ning. 

'i7i, /,, 'i, n., 'it., Artikel og 
Talord, en, et. Egentlig 
er det en forkortet Udtale 
af ein, ei, eit, hvorfor og- 
saa E-Lyden kommer igjcn 
i : (den) eine. 

inkor, neutr., itkort^ adj., en 



eller anden, nogen ; heder 

i masc. sredvanlig ittkz'ann. 
tsa?neu, f.^ i'sama (oprinde- 

lig forkortet for einsamen) 

adj., ensom, alene. 
Itnaa' ^ ikkenoget, inlet. 
jabra, inter/'., ja sandelig. 
Jafnty adv., (af Jamn, jevn) 

jevnligen. 
ycelk, m., Vallak. 
Jajemei, et Forundringsudraab 

ligesom: J0ss0s. 
y^nnstaang, /., Ternstang^ 

(under en Slsedemei), 
Kaavaa, m., et lidet Kammer 

ved Siden af Stuen. 
ker, adv., og pron. adj. i) 

hvor, hvorledes, 2) hvad. 

Deraf ke'f^r, hvorfor, kei- 

les eller ke'lcs, hvorledes. 
KJoe, /., liden 0rret. 
ICli?tijtg, m., Fladbrod eller 

Lefse, smurt (klinet) med 

Smor eller Flode. 
Koie, /., en Ilytte. 
Koppegris, in,, en liden Gris, 

som taget fra Moderen op- 

fodes med Melk af Koppen. 
krafse, v., skrabe, krafse scei 

tee, straebe, arbeide sig til 

noget. 
Kragg, m., et forvoksent 

vantrevent Trae, kroget og 

fuldt af Kviste. 
Krinnsil, m.^ Kreds, Sirkel. 
Kurcekst, m., en af Kreaturene 

optraadt Skovsti, af verb. 

nekkje, 
kiitc v., springe. Paa Kitten, 

paa Spranget. 
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ki'aassaa^ z'., hviskc. 

kvell, adj.^ skingrende med 

klar hoi Tone. 
ki'iPL'e^ z'., (ki'iri'de — kvavd), 

kvaele. 
IC(Er, {^Kar)y pi., Karer og 

Kara^ w., en Karl. 
JCjfflfusse, w., en ganske liden 

Kulmile. 
Kolkarj, f., en aflang Kurv 

af Vidier til at ssette paa 

Slaeden og kj0re Kul i. 
Jaag, adj., lav. 
Jaagaa, v.^ lave, tillave ; /aa- 

gaa sat ut, lave sig til at 

drage ud, 
Jaassaa, z'., (icBi — ies — lese), 

laese. 
laavaa^ v.^ Qaave — laavde 

— iaavd), love. 
/aavz'aa, v., (Icev — ievde — 

l0vd)^ leve. 
Jangdrttg, adj„ som droier 

laenge, sen til at komme. 
Langsla'e, m., Langslaede. 
/ari'e eller lien>e^ v. intr,, 

falder af i mange Stykker, 

f. Eks. Sn0en iari'e taan. 
lat', v„ {hett — lot [loot] — 

laft), lade. 
Jaut, imp/, af lyt. 
Le' , f., Led, Kant, Side. 
Lcpigjc, /., Leiepige, Tjene- 

stepige. 
Jes (lees), imp/, af laassaa. 
Lete (i andre Dial. Leite)^ «., 

Tid, Stund, isaer naar man 

ikke angiver Tiden bestemt, 

saasom ve Tliingslete, om- 

trentlig ved den Tid Thin- 



get holdes, Nonslete, Mid- 
dagsstunden. 

Lett, m., Lod, Farve. 
likar, adj., bedre, likasty bedst. 
litte, v., lyde ens Raad. 
lyte, v., (lyt — laut — liTte), 

maa, nodes til. 
lagge, v., (lagg — la — lagt) 

laegge; lagg om^ synes om, 

gjore af ; lagg' ut^ forklare, 

tolke. 

Liekk^ m., Lseddik i en Kiste. 
L0te, n., en vis Straekning 

eller Egn isaer i Skov- 

markerne, 'ti 'se Leten, 

paa disse Kanter. 
Maarraa (Maarad), w., 

Morgen. 
Maassaa^ m., Mos. 
Massirk [Masstrk), en Mad- 

saek, Randsel. 
me', me'a, conj, eller adv., 

medens, imidlertid. 
mergjele'n, adj, overvsettes, 

uhyrc. 

Moldbank, m., en Baenk fyldt 
med Jord, tomret udenom 
Vaeggen for at holde Stuen 
varm. 

''fja, pron.y den, hin, *ne, 
denne (Forkortelse af denna 
og denne); '^na om den 
fjernere, '«^ om den noer- 
mere. Samme Forskjel er 
der mellem netttr. ^ta og 
Ue og //. Va og ''se. 

Na'ri^ n., Narreri. 

Naasaa eller Naassaa, m., 
en Nsese. 



283 



nemer eller nimar, adv., 
naermere, af ner., nser, 

neule^ adv., nodig. 

?n€, adv., ned, nama^ nedmed, 
nede ved. 

fiicr, conj., naar. 

0-, tilfeiet Sudst., Adject, og 
Adv. udtrykker Skrift- 
sprogets U-. 

Obraut, m., egentlig et Sted, 
hvor Vei ikke er brudt, et 
uveisomt Vildnis fuldt af 
Kviste og Vindfald. 

o/reWn, adj., ufredelig, n,, 
ofredt, udsat for Skadedyr. 

o/ysen^ adj., neutr., ofyse, 
uappetitlig, aekel. 

Onder^ m., Undren, ingen 
Onder* intet Under; deri- 
mod n., it Onder, et stort 
•Under. 

Oiaakkaa, n., Utyske, Uhyre. 

oi'ann, adj., udelikat, uappe- 
titlig. 

Oz'erdei; (-dell) /., Linned. 

ov0rn {pv0ln), adj., ligegyl 
dig, dristig, som ikke bry- 
der sig cm (vorer) nogen 
Ting. 

'// for oppi, i. 

pia^a., verb, intr,, pleier, er 
vant til (bruges sjelden 
uden i Praesens). 

'punm for opp-unni, opunder, 
under. 

rae, adv., lige til, i ret Linie. 

rese, v., {reste — rest, ud- 
tales: reeste, reest) reise, 
//-. og intr.^ res^ aav ma, 
reise bort med ; rese ''pi 



Aara, reise V^ed op i Skor- 
stenen, laegge Braende paa 
Uden. 

Ri, /., I ) en kort Stund ; 2) 
et Anfald af en Sygdom 
eller Affekt, sine eine Rier: 
sine sgeregne Luner eller 
Indfald. 

Rom, n., et Rum; ogsaa et 
Rum at bo i, en Gaard. 

rugsam, adj., gruelig, uhyg- 

gelig. 

rtfve, V. intr., [ruv'^de — 
ruvd), se anselig ud; ru- 
vand, anselig. 

Ryss, m,, en liden Gut, pi.,. 
Rysser, med bestemt Art. 
Ryss an. 

rcekkje eller rcekke, (rcekde — 
nekt) i) intr., gaa i Raekke, 
f. Eks., Kuakjam rcekkjand 
utuJver Aasen 2) tr., gaa i 
Sporet efter, forfelge, f, 
Eks. rcekkje in Graabein, 

Rake, /,, se Anm. P. 117. 

rene, v,, {rente — rennty 
angaar, afficerer, indvirker 
paa. 

^sa og se, se ^na, 

saalaa, v., scele, laegge Saele 
paa. 

seie, v., {seie — sa^ — ^O'gO 
sige. Impf. scl" udtales 
langt sa-a, undtagen naar 
det staar foran Subjektet^ 
f. Eks. Dcp va som ei sa" 
(langt), sdn Peer (kort). 

sette, V. intr., (sitt — satt - 
S0tte sidder. 

sjaa, prcBp., hos. 
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sjeda eller sea^ adv.^ siden. 

Sjakie, /., en Pil af Trae til 
at heises tilveirs ved Hjaelp 
af en Kjasp med Snor i. 

Skaldrem,/.^ en Rem tversover 
Hestens Pande (Skalde), 
horende til Bidslei. Den 
er ofte forsynet med Stads. 

skamfuU, adj., skamfuld; og- 
saa uforskammet. 

skjelloug, adj., skjellig, tyde- 

lig- 
Skjcefte, /., Skavgraes, se x\nm. 

P. 82. 

Skjie/e, /!, et aabent, dog 

overtrekket Rum mellem 

to Huse. 

skjemre, v., skumre, blive 
morkt. 

Skjjjjfit, n., et Glimt. 
Skrtikke, /., en smal Kurv, 

sredvanlig af Nasver, til at 

baere Kisk eller Bser i. 
Skutulc (for led)^ w., et Led, 

som lukkes ved lose ind- 

skudte Stoenger. 
skryp, adj., skrobelig, svagelig, 
si a, v., (slaar — slo — sleie), 

slaa. 

Slaa eller Slde^ /;/., en 
Slsede. 

smaaiaa, 7/., brage; deraf 

subst. w., Smal^ Bragen. 
Smeklue, /"., en rund efter 

Hovedet formet Hue med 

bred Skygge. 
snill^ adj., i) snil; ogsaa 

vakker, sniilt V(tr; 2) stor, 

'i snill Kjae. 



sno eller snau, ^dj.^ snau, 
knap ; Sf20t for, lidet af, 
fattigt paa. 

spi'oake, v., sp0ge. 

j/tf, z'., (staar — sto — staatt; 
imperat. statt^ pL siannd) 
staa. 

'sta, se dsta. 

StallzHEkkje yf.^ en liden Heste- 
klokke. 

staupat., adj. J af Staup^ Stob, 
Fordybning i Veien. 

stCy V,, {ster — stedde — 
stedt) stede, faeste i Tjeneste. 

Stett.^ in.., en Brikke paa en 
Fed til at saette Smor, Ost 
o. s. V. paa; ogsaa ethvert 
Fodstykke. 

stillte scei.^ v., gaa stille hen 
til, snige sig. 

Straaky 77., et. Stryk, Strom- 
ning i Elven. 

Strunt^ PI, J et Kraemmerhus. 

•^tygg., adj.i styg. 1 Sammen- 
ssetninger betegner det 
ofte, at en Egenskab er 
tilstede i en overvaettes 
Grad, saasom : styggkall^ 
uhyre kold, ja der fore- 
kommer endog styggvakker. 

Sty ring, m..^ et forstyrret, 
uordentligt Menneske. 

St0, /., en Elv- eller Sobred, 
et Landings- eller Opkjor- 
selssted fra Vandet. 

stii/ey V,, smaanynne, synge 
Smaastumper. 

svaaraa^ 7/., svare; svaaraas., 
svares, give Gjenlyd. 

svjomne el. saanmCy v., S0vne. 
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syne J v. act., (svnte — synt) 

fremvise. 
So, tonsnetsk Udtale af Sau, 

Sjskifwrmtdd, Sauskind- 

pels. 
Seftkake^ f.^ Honningkage. 
"ta og 7e, se 'na. 
taa^ pTiVp., af. 
taa\ v., se taak. 
taak, z'., {tcek — tok — teke), 

tager. Undertiden udstodes 

/', og det heder da taa , 

to . Taak aaty begynde, 

tage sig til at. 
tak'Sj v., (f<ek's — fok's — 

UkesJ tages, tage et Tag, 

slaas. 
/amt^ adj.y l) taemmet, 2) 

vant til. 
t'aty for ta at (udtales nsesten 

som tart), til at, indtil. 
V/, prcBp.f iforkortet for uti), 

udi, i; Formen i bruges 

ogsaa, men efter Vokaler 

og endel Kons. ssedvanlig '/z'. 
TV//, y., Furu. 
tok (took) aatj begyndte, se 

taak. 
traa, v.^ (traar — traadde 

— traadd), i) strsebe et 

Sted hen, hendrages, 2) 

traede. 
traatte^ z'., taale, udholde. 
trasszig^ eller — ougf trodsig, 
trast^ adv.^ straks. 
Tr(EVy «., et Holoft, egentlig 

et Rum af Laden, hvor 

der blot er lagt Gulv af 

runde Stokke. 
TriTy i) en Indhegning, en 



Fold, hvori Kreaturene om 

Aftenen lukkes ind, scedv. 

Kutr0^ (i andre Dial. Kve) 

2) et lidet indhegnet Stykke 

Eng eller Ager. 
tr0nge^ v.^ (trjjng — tr^ngde 

— tr0ngd) traenge. 
trjsam, adj.^ morsom, (vel 

egentlig trirtsam, som man 

gjerne vil tr^te ved). 
trxJte, 7'., (trfftte — trertt) 

vente, dvsele. 
tulle f V.J i) falde overende. 

2) gaa som en Tul, Tosse. 
Tj, n.y Toi. 
tykkjy paa^ v., tage ilde op, 

fortryde paa. 
ta, prcep.^ til. 
tak eller tiE\ se taak, 
Tav eller Ton<t, w., Lugt, 

iscer staerk Lugt. 
TaleTy n, pl.y Redskaber, Sa- 

ger, Pakkenelliker. 
teppe. v.t (t0ppte — t0ppt^ 

putte. 
Ubratct^ se Obraut. 
undleiiy adj.y underlig. 
vaage, v.^ ( — de, — ^) ^) 

vove, 2) vaedde; cei vaage 

dcei, jeg lover dig, du baerer 

Prisen; cei vaage da^ jeg 

vaedder, at. 
vaale'n, adj.^ farlig. 
vaaraa, v., (cc — va — V0re) 

vaere. 
vaattaa, v., {vet [veet] — 

v0ste — vest) vide. 
7}a7itey v.t mangle. 
varty impf. til biy blive; sup. 



286 



r't^rte, Et Praesens verte 
bruges ikke i 0sterdalen. 

vart, (langt a), neutr, af 
varm. 

Vaver^ «., Tov og Vcev. 

velty (skulde efter Udtalen 
naermest skrives vellth) for 
vesl, lilden, smaa. Oftest i 
Sammensaetning med Sub 
stantiver, som Velt-Knut, 
Vesle Knud. Alene bruges 
det blot med den best. 
Art. eg lyder da som vetle, 
den vetle Guten, 

viller^ (vilder) adj,y (blot 
Komparativ) bedre, fortrin- 
ligere. 

Vero^f.y en Vedkrog, Krogen 
bag Skorstenen. 

VinnCy /"., stort Arbeide, 
Markarbeide, isaer ved Ind- 
hostning, omtrent d, s. s, 
Aann. 

Votiy (langt d) /,, Formod- 
ning, Mulighed. Da gaar 
paa Ska'e^ ce dee Von: Det 
gaar paaskade, kan man 
skjonne; d' a paa Vona, 
det er uvist. 

voftesy v.y (imp/, og sup. 
vontes) formode. 

vonomSy adv.^ temmelig, ikke 
saa lidet. 



Vuki'y f.y Uge, aat Vukun, 

til naeste Uge. 
vcekk, V. intr.y {vakk — vakke 

— vekke), fare op i For- 

skraekkelse, fare sammen^ 

vaekke. 

vakkje, v, tr., {vakkte — 
viekkt) vsekke, opvaekke.. 

Vor , for Vord, /,y Vaerdig- 
bed, Fynd og Klem. 

vfre^ l3BS v0le, v.^ {v*fr — 
verde — V0rt) vaerdige, bryde- 
sig om, tage Hensyn til. 

v^re^ (vore), vseret, se vaaraa^ 

V0sstey inipf,, vidste, se vaattaa. 

vffrtey se vart. 

yttare^ adj.^ yderligere, for- 
underligere; superl.^ yttest 
eller yttast^ yderst. Som 
Positiv bruges yttelen. 

^"E/ta^ vi,y se Efta, 

argjementle'tiy adj\, forargelig^ 
trodsende. 

0msey adv,. paa begge Sider,. 
noget af hvert, kun saa 
som saa; ogsaa adj,y paa 
ornse Sier, Le'er^ snart paa 
en, snart paa en &nden 
Side. 

ertey v.^ tygge Drov; (i andre 
Dial., urta, jorte). 
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